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ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း။
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် အာမုန် သား ေယာĕိှ မင်းနနး်စံ ဆယ်
သုံး Ćှစ် တင်ွ ၎င်း၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ သား ေယာယကိမ် လက်ထက် ၌ ၎င်း
၊ 2 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ သား ေဇဒကိ မင်းနနး်စံဆယ်
တ Ćှစ် ေစ့ ၍ ပçÞမ
လ တင်ွ ၊ ေယ Ƥုĕှလင် Çမိƌသား တို့ ကုိ သိမ်း သွား
ချÒပ်ထားသည်တိင်ုေအာင်၊ 3 ထာဝရဘုရား ၏ဗျာဒိတ်
ေတာ်ကုိခံရ ေသာ ဗ◌င်္ယာမိန် ြပည် ၊ အာနသုတ် Çမိƌ
ေနဟိလခိ သား ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေယရမိ စကား မှာ၊
4ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ငါ ့ ဆီသို့
ေရာက် ၍
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ 5 သင့် ကုိအမိဝမ်း ထဲ ၌ငါမ
ဖနဆ်င်း မီှ သင့် ကုိ ငါသိ Çပီ။ မ
ဘွား မီှကပင် သင့် ကုိ ငါသန ့ĕှ်င်း ေစ၍၊ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့အဘို့ ၊ ပေရာဖက် အရာ၌ ခန ့် ထားÇပီဟု
မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 6 ငါကလည်း၊ အို
အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် မ
ေဟာ မေြပာတတ်ပါ။ သူငယ် ြဖစ်ပါ၏ဟု ေလျှာက်
လျှင် ၊ 7ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် သူငယ်
ြဖစ်ပါ၏ဟု မ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 1:8 ii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 1:13

ေြပာ Ćှင့်။ အÆကင် သူĕိှရာသို့
သင့် ကုိ ငါ ေစလွှတ် ၏၊ ထုိသူĕိှရာသို့
သင်သွား ရမည်။ အÆကင် စကားကုိ ငါမှာ ထား၏၊ ထုိ
စကားကုိ သင် ဆင့်ဆုိ ရမည်။ 8 သူ တို့ ကုိမ ေÆကာက်
Ćှင့်။ သင့် ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ြခင်းငှါ သင် Ćှင့် အတငူါ ĕိှသည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ၊ 9လက် ေတာ်ကုိဆန ့် ၍
ငါ ့ ĆှÒတ် ကုိတို့ ေတာ်မူလျက် ၊ သင် ၏ĆှÒတ် ၌
ငါ ့ စကား ကုိ ငါသွင်း ထားÇပီ။ 10 Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ သင်
သည်ĆှÒတ်ပယ်ÇဖိÒချ
ဖျက်ဆီး ေမှာက် လဲှ ရ ေသာအခွင့်၊ တည် ေဆာက်
စုိက်ပျÒိး ရေသာအခွင့်Ćှင့် သင့်ကုိ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့၏ တိင်ုး Ćိင်ုငံများ အေပါ် မှာ ယေန ့
ငါခန ့် ထားÇပီဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 11တဖန် ထာဝရဘုရား
၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ငါ ့ ဆီသို့ ေရာက် ၍၊ ေယ
ရမိ
၊ သင် သည်အဘယ် အရာကုိ ြမင် သနည်းဟေုမး
ေတာ်မူလျှင်
ငါ က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ဗာတံ
ကုိင်း ကုိ ြမင် ပါ၏ဟု ေလျှာက် ေသာ် ၊

12 ထာဝရဘုရား က၊ သင်သည် မှနက်န် စွာ ြမင် Çပီ။
အေÆကာင်းမူကား၊ ငါ ့ စကား ကုိ ြပည့်စုံ ေစြခင်းငှါ ၊
ငါ ေစာင့်
ေနမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 13 တဖန်ထာဝရ ဘုရား၏
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ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ဒတိုယ
အÈကိမ် ငါ ့ ဆီသို့ ေရာက် ၍ ၊ သင် သည် အဘယ်
အရာကုိ ြမင် သနည်းဟေုမး
ေတာ်မူလျှင် ငါက၊ အကျွĆ်ပ်ု
သည် ဆူပွက် ေသာ အိးု
ကင်းကုိ ြမင် ပါ၏။ ေြမာက်
ဘက်သို့ မျက်Ćှာ ြပÒလျက်ĕိှပါ၏ဟု ေလျှာက် လျှင်၊

14ထာဝရဘုရား က၊ ေြမာက် မျက်Ćှာဘက်က ေဘးဥပဒ်
သည်၊ ဤြပည် သား တို့အေပါ် သို့ ထွက်လာလိမ့်မည်။
15အေÆကာင်း မူကား၊ ေြမာက် တိင်ုး Ćိင်ုငံသား
အမျÒိးမျÒိး အေပါင်းတို့ ကုိ ငါ ေခါ် ၍၊ သူတို့သည် လာ
Çပီးလျှင် ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌတံခါး ဝ များတို့ ɑ၌၎င်း ၊
ÇမိƌƤုိး ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌၎င်း ၊ ယုဒ
Çမိƌ ရွာအလံးုစုံ တို့ ɑ၌ ၎င်း မိမိ
တို့ ရာဇပလ္လ င် များကုိ အသီးအသီး
တည် ထားÆကလိမ့်မည်။ 16 ြပည်သူြပည်သားတို့သည်
ငါ ့ ကုိစွန ့် ေသာအြပစ်၊ အြခားေသာ ဘုရား
တို့အား
နံသ့ာေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ ေသာ အြပစ်၊ မိမိ
တို့လက် ြဖင့် လပ်ု ေသာ အရာကုိ
ကုိးကွယ် ေသာအြပစ် ĕိှသမျှ တို့ေÆကာင့် ၊ သူ
တို့ ကုိ ငါ စစ်ေÆကာ ၍၊ အြပစ်Ćှင့အ်ေလျာက်စီရင် မည်။

17 သို့ ြဖစ်၍သင် သည် ခါးပနး် ကုိ စည်း ၍ ထ ေလာ။့ ငါ
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မှာ ထားသမျှ ကုိ
သူ တို့အား
ေဟာ ေြပာေလာ။့ သူ
တို့ ေĕှƎ မှာ သင့် ကုိ ငါအĕှက်မခဲွရမည်အေÆကာင်းသူ
တို့ ကုိ မ
ေÆကာက် Ćှင့်။ 18 Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ၊ မင်းသား ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ၊ ြပည်သူ ြပည်
သားတည်းဟေူသာတĆိင်ုငံ လံးု တစ်ဘက် ၌၊ ခုိင်ခ့ံ ေသာ
Çမိƌ ၊ သံ
တိင်ု ၊ ေÆကးဝါ ထရံ အရာ၌ သင့် ကုိ ယေန ့
ငါခန ့် ထား၏။ 19 သူတို့သည် သင့် ကုိ စစ်တိက်ု ၍
မ Ćိင်ု ရÆက။ သင့် ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ြခင်းငှါ ၊ သင် Ćှင့်
အတငူါ ĕိှသည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

2
1 တဖန် ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည်ငါ ့
ဆီသို့ ေရာက် ၍၊ သင်သည်ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ သွား Çပီး
လျှင် ၊ 2 ေအာ်ဟစ် ရမည်အရာဟမူူကား၊ ထာဝရဘုရား
က၊ လယ် မ လပ်ု ေသာ ေတာ
အရပ်၌
သင် သည် ငါ ့ ေနာက်
သို့ လိက်ု ေသာအခါ၊ အသက် အရွယ်Ćငုယ်၍ခံရေသာ
ေကျးဇူးကုိ၎င်း၊ ထိမ်းြမား ေပးစားြခင်းĆှင့်ယှä်ေသာ ချစ်
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ြခင်း ေမတ္တ ာကုိ၎င်း ငါေအာက်ေမ့ ၏။ 3 ထုိအခါ ဣသေရ
လ
အမျÒိးသည် ထာဝရဘုရား
အဘို့
သန ့ĕှ်င်း ၏။ စီးပွားေတာ်အဘို့ အဦး
သီးေသာ အသီး
ြဖစ်၏။ သူ
တို့ ကုိ
လယူု ေသာသူအေပါင်း တို့သည် အြပစ် ĕိှ Æက၏။
ထုိ သူ တို့ အေပါ် မှာ ေဘးဥပဒ် ေရာက် ရ သည် ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 4 အိယုာကုပ် အမျÒိး Ćှင့်
ဣသေရလ အမျÒိး အĆယ်ွ အေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ကုိ နားေထာင် Æက ေလာ။့

5ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် တို့၏ဘုိးေဘး တို့သည် ငါ ့
ထံမှ ေဝး စွာထွက်သွား၍ ၊ အနတ္တ
လမ်း သို့ လိက်ု လျက်၊ အနတ္တ
သက်သက် ြဖစ် ရမည် အေÆကာင်း၊ ငါ ၌
အဘယ် မည်ေသာအြပစ် ကုိ ေတွ့ Æကသနည်း။ 6 သူတို့
က၊ ငါ တို့ ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
ကယ်ĆှÒတ် ၍၊ ေတာ
တေĕှာက် လံးု၊ လင်ွြပင် ၊ ေြမတင်ွး Ćှင့် ြပည့်စုံေသာ
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ြပည်၊ ေသွ့ေြခာက်၍
ေသမင်းအရိပ်
လွှမ်းမုိးေသာြပည် ၊ ခရီး
သွားေသာသူ၊ ေနရာ
ကျေသာသူ မ ĕိှေသာ ြပည်တေĕှာက်
လံးုသို့ ပို့ ေဆာင်ေသာ ထာဝရဘုရား
သည် အဘယ်မှာ
ĕိှေတာ်မူသနည်းဟု မ
ေမး Æက။ 7 ဝေြပာ ေသာ ြပည် ၏အသီးအĆှံ ဆီဥ
ဆီÆကည်ကုိ စား
ေစြခင်းငှါ
သင် တို့ ကုိ ငါေဆာင် သွင်း၍၊ သင်တို့သည် ဝင်စား
ေသာအခါ ၊ ငါ ့ ြပည် ကုိ ညစ်ညũး ေစ၍ ၊ ငါ ၏အေမွ ကုိ
ရံွĕှာ ဘွယ်ြဖစ် ေစÆကသည်တကား။ 8ယဇ် ပုေရာဟိတ်
တို့က၊ ထာဝရဘုရား
သည် အဘယ်မှာ ĕိှေတာ်မူသနည်းဟု မ
ေမး Æက။ ကျမ်း တတ်တို့ သည် ငါ ့ ကုိမ သိ Æက။
သင်းအပ်ု တို့သည် ငါ ့ ကုိ
ြပစ်မှား Æက၏။ ပေရာဖက် တို့သည် ဗာလ
ကုိ အမီှြပÒ ၍ ေဟာေြပာ လျက် ၊ ေကျးဇူး မ့ဲ ေသာ
လမ်းသို့ လိက်ု Æက၏။ 9 ထုိေÆကာင့် ၊ သင် တို့ Ćှင့်
သင် တို့ သား သမီး များ ကုိ ငါ စစ်ေÆကာ မည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 10 ခိတ္တိမ် ကျွနး် တို့ သို့ ကူး ၍
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Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့ ေကဒါ ြပည်သို့ လူကုိ ေစလွှတ် ၍
၊ ထုိ
သို့ ြဖစ် ဘူးÇပီေလာဟု ေစ့ေစ့
Æကည့်ɐƤှု ဆင်ြခင် Æက ေလာ။့ 11 အြခားတပါး ေသာ
လမူျÒိး ကုိးကွယ်ေသာ ဘုရား
သည် ဘုရား
မဟတ်ု ေသာ်လည်း ၊ ေြပာင်းလဲ ဘူး Çပီ ေလာ။ ငါ
၏လမူျÒိး သည် ေကျးဇူး မ ြပÒĆိင်ုေသာအရာဘို့
မိမိ တို့ ဘုနး် ကုိ ေြပာင်းလဲ Æက Çပီ တကား။

12ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အို မုိဃ်း ေကာင်းကင် တို့ ၊ ထုိ
အမှုကုိ မိနး်ေမာ ေတေွဝ ၍၊ Æကက်သီး ေမွးညųင်း ထသည်
တိင်ုေအာင ◌ထိ်တ်လန ့် လျက် ေနÆကေလာ့ ။ 13 ငါ ၏ လူ
တို့သည် အသက် စမ်း ေရတင်ွး တည်း ဟေူသာ၊ ငါ ့ ကုိ
စွန ့ပ်ယ် ၍၊ ေရ
မ လံု ၊ ပ့ဲ
ပျက်ေသာေရကျင်း
တို့ ကုိ တးူ
ေသာအားြဖင့်
ဒစုƤုိက် Ćှစ် ပါးကုိ ြပÒ ÆကÇပီ။ 14 ဣသေရလ သည်
ကျွန် ြဖစ်သေလာ ။ ကျွန် သားေပါက် ြဖစ်သေလာ။
အဘယ်ေÆကာင့် လယူု ြခင်းကုိခံရ သနည်း။ 15 ြခေသင့်္
တို့သည် သူ့
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ကုိ ေဟာက် ၍ အသံ
ြမည် ÆကÇပီ ။ သူ
၏ြပည် ကုိ ဖျက်ဆီး ÆကÇပီ။ သူ
၏Çမိƌ တို့သည် မီးေလာင် ေသာေÆကာင့်၊ အဘယ်သူမျှ
မ ေန ရ။ 16 ေနာဖ Çမိƌသား Ćှင့်
တာပနက် Çမိƌသားတို့သည် သင် ၏ဦးထိပ် ကုိ စား Æက
Çပီ။ 17သင့် ကုိပို့ ေဆာင် ေတာ်မူေသာသင်
၏ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား
ကုိ သင် သည်စွန ့် ေသာေÆကာင့်၊ ထုိ
သို့ ေသာ အြပစ်ေရာက် သည် မ ဟတ်ုေလာ။ 18 ယခု
မှာ
သင် သည် ĕိှေဟာရ ြမစ်ေရ ကုိ ေသာက်
အံေ့သာငှါ ၊ အဲဂုတ္တု
လမ်း သို့
အဘယ်ေÆကာင့် လိက်ု သနည်း။ ဥဖရတ်ြမစ် ေရ ကုိ
ေသာက် အံေ့သာငှါ ၊ အာɐƤှုရိ
လမ်း သို့
အဘယ်ေÆကာင့် လိက်ုသနည်း။ 19 သင် ၏ ဒစုƤုိက်
သည် သင့် ကုိဆုံးမ မည်။ သင် ၏ ေဖာက်ြပန် ြခင်းသည်
သင့် ကုိ အြပစ် ေပးမည်။ သို့
ြဖစ်၍သင် ၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ စွန ့ပ်စ်
ေသာအမှု၊ ငါ ့ ကုိမ ေÆကာက် ဘဲ ေနေသာအမှုသည်၊ မ
ေကာင်း ေသာ အမှု၊ ခါး ေသာအမှုြဖစ်သည်ကုိ
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သိြမင် ရ မည် ဟု ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 20 ေĕှး ကာလ၌
သင် ထမ်းရေသာထမ်းဘုိး ၊ သင် ၌ ချည်ေသာ ေĆှာင်ဖွ့ဲ
ြခင်းကုိ ငါချÒိးချွတ် ၍
သင်က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် မ
မှားယွင်း ဘဲ ေန
ပါမည်ဟု ဂတိ
ထား ေသာ်လည်း ၊ ြမင့် ေသာေတာင် ĕိှသမျှ
အေပါ် ၌၎င်း ၊ စိမ်း ေသာသစ်ပင် ĕိှသမျှ ေအာက်
၌၎င်း ၊ ကုိယ် ကုိ ချ၍ ြပည်တနဆ်ာ လပ်ု ေလ၏။
21အေကာင်းဆုံးေသာ စပျစ် Ćယ်ွပင်အမျÒိး စစ်
ြဖစ်ေသာ သင့် ကုိ ငါ စုိက်ပျÒိး ေသာ်လည်း ၊ သင်သည်
ငါ ့ ေĕှƎ
မှာ အဘယ် မျှေလာက်ေဖာက်ြပန် ၍၊ အမျÒိး မစစ်
ေသာ စပျစ် Ćယ်ွပင်ြဖစ်ပါသည်တကား။ 22 သင်သည်
ေပါက်ဆပ်ြပာ Ćှင့်
ေရချÒိး ၍၊ ချက် ေသာ ဆပ်ြပာ အများကုိ သုံး
ေသာ်လည်း ၊ သင် ၏အြပစ်
သည် ငါ ့ေĕှƎ မှာထင်ĕှား သည်ဟု အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 23 သင်ကလည်း၊ ငါသည် ညစ်ညũး
ြခင်းမ ĕိှ၊ ဗာလ
ဘုရားတို့ ေနာက် သို့ မ လိက်ု ဟု အဘယ်သို့ ဆုိ Ćိင်ု
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သနည်း။ ချÒိင့် ၌
သင် လိက်ုေသာ လမ်း ကုိÆကည့်ɐƤှု ေလာ။့ သင်ြပÒ ေသာ
အမှုတို့ ကုိ ဝနခံ် ေလာ။့ လျင်ြမန် စွာ ေြပး၍ လှည့်လည်
တတ်ေသာ ကုလားအပ်ု မပါတကား။ 24 ေတာ ၌
လှည့်လည်၍ ကိေလသာ
ရာဂစိတ်Ćှင့် ေလ
ကုိɐƤှူ တတ်ေသာ ြမည်း Ƥုိင်းမပါတကား။ အချနိ် ေရာက်
ေသာအခါ အဘယ်သူ ဆီးတား Ćိင်ုသနည်း။ သူ့
ကုိĕှာ အံ့ ေသာငှါ အဘယ်သူ မျှပင်ပနး် ြခင်းကုိ မ
ခံရ။ အချနိ် ေစ့ ေသာအခါ
သူ့ ကုိေတွ့ လိမ့်မည်။ 25သင် ၏ေြခ နင်းကုိ မ
ပျက်ေစĆှင့်။ ေရငတ် ြခင်း အေÆကာင်းကုိ မြပÒĆှင့်ဟဆုို
ေသာ်လည်း ၊ သင်ကေြမာ်လင့် စရာမĕိှ၊ အလျှင်းမĕိှ။ သူ
တပါး တို့ ကုိ ငါချစ် ၍ ၊ သူ
တို့ ေနာက် သို့ လိက်ု မည်ဟု ြပနေ်ြပာ ၏။ 26ဘမ်းမိ
ေသာသူခုိး သည် ĕှက် သက့ဲသို့ ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး ၏ ĕှင်ဘုရင် ၊ မင်းသား ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ၊ ပ
ေရာဖက် Ćှင့်တကွ အမျÒိးသား များ တို့သည် ĕှက် Æက၏။
27သစ် တံးုအား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု အဘ
ြဖစ်ေတာ်မူ၏ဟ၍ူ၎င်း
၊ ေကျာက် အား လည်း၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ဘွားြမင် ေတာ်မူÇပီဟ၍ူ၎င်း ဆုိ
လျက် ၊ စင်စစ်ငါကုိ့ မျက်Ćှာ မ ြပÒ၊ ေကျာခုိင်း Æက
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ေသာ်လည်း၊ အမှု
ေရာက်လျှင်မူကား ၊ ထ
ေတာ် မူ ပါ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကယ်မ ေတာ် မူ ပါဟု
ေလျှာက် တတ်Æက၏။ 28 ကုိယ် အဘို့
သင် လပ်ု ေသာ
ဘုရား တို့သည် အဘယ် မှာĕိှÆကသနည်း။ အမှု ေရာက်
ေသာအခါ
သူတို့ သည် တတ်Ćိင်ုလျှင် ထ ၍ ကယ် Æကပါေလေစ။
အိယုုဒ
ြပည်၊ သင် သည် Çမိƌ များ အေရအတက်ွ ĕိှသည်
အတိင်ုး ၊ သင် ၏ဘုရား များ ĕိှ ပါသည်တကား။
29ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင်တို့သည် အဘယ် အကျÒိး
အလိငုှါ ငါ Ćှင့် တရားေတွ့ Æကမည် နည်း။ သင် တို့ ĕိှသမျှ
သည် ငါ ့ ကုိ
ြပစ်မှား Æက Çပီ။ 30 ငါသည်သင် တို့ သား များ ကုိ
အချည်းĆှးီ ဒဏ်ေပး Çပီ။ သူတို့သည် ဆုံးမ
ြခင်းကုိ မ
ခံ Æက။ သင် တို့၏ ထား
သည် လယူုဖျက်ဆီး တတ်ေသာ ြခေသင့်္ က့ဲသို့ ၊ သင်
တို့၏ ပေရာဖက် များကုိ ဖျက်ဆီး ေလÇပီ။ 31ယခု ြဖစ်
ေသာ အမျÒိးသား တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ဆင်ြခင် Æကေလာ။့ ငါသည် ဣ
သေရလ
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အမျÒိး၌
ေတာ က့ဲသို့ ၎င်း ၊ ေမှာင်မုိက် Ćိင်ုငံ က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ် ဘူး
သေလာ။ ငါ ၏လူ တို့က၊ ငါတို့သည် အရပ်ရပ်သို့ လည်
မည်။ ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ေနာက် တဖန်မ ချä်းကပ် ဟု
အဘယ်ေÆကာင့် ဆုိ Æကသနည်း။ 32အပျÒိ မသည် မိမိ
၌ဆင်ေသာတနဆ်ာ ကုိ၎င်း ၊ မဂင်္လာေဆာင် သတို့သမီး
သည် မိမိ
ခါးပနး် ကုိ၎င်းေမ့ေလျာ့ Ćိင်ုသေလာ။ သို့
ေသာ်လည်း၊ ငါ ၏လူ တို့သည် မ
ေရတက်ွ Ćိင်ုေအာင် များစွာေသာကာလ ပတ်လံးုငါ ့ ကုိ
ေမ့ေလျာ့ ÆကÇပီ။ 33 သင်သည် ရည်းစား ကုိ ĕှာ ြခင်း
ငှါ သင် တို့ဘာသာ ဓေလ့တို့ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ြပÒြပင်
သနည်း။ သင်၏အသိအကျွမ်းတို့ ကုိ ေသွးေဆာင်ေလÇပီ
တကား။ 34 ထုိမှတပါး၊ အĆိင်ု အထက်ြပÒ သည်ကုိ သင်
မေတွ့ ။ အြပစ်မĕိှ ေသာ ဆင်းရဲသား တို့ ကုိ အေသ
သတ်၍၊ သွနး်ေသာ အေသွး သည် သင် ၏အဝတ်
စွနး်၌ ထင်ĕှား ၏။ 35 ထုိ သို့ ေသာ အြပစ် များ ĕိှ
ေသာ်လည်း သင်က၊ ငါ၌အြပစ် မĕိှေသာေÆကာင့် ၊ ဘုရား
သခင်၏ အမျက်
ေတာ်သည် ငါ မှ လွှဲသွား လိမ့်မည် ဟု ဆုိ
ပါသည်တကား။ ငါ၌အြပစ် မ ĕိှဟုဆုိ ေသာေÆကာင့် ၊
သင့် ကုိ ငါ စစ်ေÆကာ စီရင်မည်။ 36သင် သည် အရပ်ရပ်
သို့ ေြပာင်းလဲ ြခင်းငှါ ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ဤမျှ ေလာက်
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လှည့်လည် သနည်း။ အာɐƤှုရိ ြပည်ကုိ ĕှက်ေÆကာက် သည်
နည်းတူ ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် ကုိ ĕှက်ေÆကာက် လိမ့်မည်။ 37သင်သည် မိမိ
လက် ကုိ မိမိ
ေခါင်း ေပါ် မှာ တင်လျက်၊ ထုိြပည်မှ အမှနထွ်က်သွား
ရလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား၊ သင် ခုိလှုံ ေသာအရာတို့
ကုိ ထာဝရဘုရား
သည် ပယ် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ခုိလှုံ၍ အကျÒိး ကုိ မ
ရĆိင်ုရာ။

3
1 ေယာက်ျား
စွန ့ပ်စ် ေသာ မိနး်မ သည် ထွက် သွား၍၊ အြခား ေသာ
သူ
၏မယားြဖစ် Çပီးမှ၊ အရင်လင်သည် ထုိမိနး်မ ကုိ
ြပန် ၍ယူ သင့်သေလာ။ ထုိ
သို့ ြပÒေသာြပည်
သည် ညစ်ညũး သည်မ ဟတ်ု ေလာဟု ဆုိ ေလ့ ĕိှ
လျက် Ćှင့်၊ သင် သည်များစွာ ေသာ ရည်းစား တို့ ɑ၌မီှဝဲ၍
မှားယွင်း ေသာ်လည်း ၊ ငါ ့ ထံသို့ ြပန် လာ ပါ ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 2 ြမင့် ေသာအရပ်များကုိ ေမျှာ် Æကည့်၍
၊ လင် မ ေန ဘူးေသာအရပ်
တစုံတခုကုိ ĕှာ ေလာ။့ အာရပ် လသူည် ေတာ
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၌ ေစာင့်သက့ဲသို့ ၊ သင်သည် လမ်း တို့ ɑ၌ ေစာင့် ေန၍၊
မတရားေသာေမထုန်
အားြဖင့် ၎င်း
၊ အဓမ္မ
အမှုအားြဖင့် ၎င်း ြပည် ကုိ ညစ်ညũး ေစÇပီ။ 3 မုိဃ်း
ေခါင် ၍
ေနာက် မုိဃ်းတိင်ုေအာင်မ ရွာ
ေသာ်လည်း ၊ သင် သည် ြပည်တနဆ်ာ နဖူး ĕိှ၍၊ ĕှက်
ြခင်း သေဘာကုိပယ်ĕှား Çပီ။ 4 ယခု မှစ၍ သင်က၊
အကျွĆ်ပ်ု အဘ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု အသက်
ငယ် စä်၊ ေစာင့်မပါÇပီဟု ငါ ့အား
ေအာ်ဟစ် ပါ ေစေသာ။ 5 ဘုရားသခင်သည် အစä်
အမျက်ထွက် ေတာ်မူမည် ေလာ။ အဆုံး
တိင်ုေအာင် အြပစ်ကုိ မှတ် ေတာ်မူမည် ေလာဟု ဆုိပါ
ေစေသာ။ ထုိသို့ ဆုိ
ေသာ်လည်း ၊ တတ် Ćိင်ုသမျှအတိင်ုး
အဓမ္မ အမှုကုိ ြပÒ ပါသည်တကား။ 6 ေယာĕိှ မင်းÈကီး
လက်ထက် ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေဖာက်ြပန် ေသာ
ဣသေရလ
အမျÒိးြပÒ ေသာ အမှုကုိသင်ြမင် Çပီေလာ ။ ြမင့် ေသာ
ေတာင် ĕိှသမျှ အေပါ် သို့တက် ၍ ၎င်း ၊ စိမ်း ေသာသစ်
ပင် ĕိှသမျှ ေအာက် ၌ ၎င်း ြပည်တနဆ်ာ လပ်ုေလÇပီ။
7 သူသည် ထုိ
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အမှုအလံးုစုံ တို့ ကုိ ြပÒ Çပီးမှ ၊ ငါ ့ ထံသို့ ြပန် လာပါဟု
ငါေြပာ ေသာ်လည်း ၊ သူသည်ြပန၍်မ လာ ။ ထုိအမှုကုိ
သူ
၏ညီမ ၊ သစ္စာပျက် ေသာညီမ ယုဒ
သည် Æကည့် ြမင်ေလ၏။ 8 ေဖာက်ြပန် ေသာ ဣသေရ
လ
သည် မတရား
ေသာေမထုန် ကုိ ြပÒ၍၊ မှားယွင်း ေသာ အြပစ်များ
ေÆကာင့်၊ သူ
Ćှင့်ငါကွာ ၍
ြဖတ်စာ ကုိ အပ် ေသာ်လည်း ၊ သစ္စာပျက်
ေသာညီမ
ယုဒ သည်လည်း၊ မ
ေÆကာက် ဘဲသွား ၍ ၊ ြပည်တနဆ်ာ လပ်ုေÆကာင်း ကုိ
ငါြမင် ရ၏။ 9 သူသည် မတရား
ေသာေမထုန် ကုိြပÒ၍ အလနွ် ေလာ်လည် ေသာအားြဖင့်
ြပည် ကုိ ညစ်ညũး ေစ၍ ၊ ေကျာက်
Ćှင့် ၎င်း
၊ သစ် တံးုĆှင့် ၎င်း မှားယွင်း ေလ၏။ 10 ထုိ မျှ ေလာက်
အြပစ်ĕိှေသာ်လည်း ၊ သစ္စာ
ပျက် ေသာ ညီမ
ယုဒ သည် ငါ ့ ထံသို့ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ ြပန် ၍ မ
လာ။ ြပနလ်ာဟနေ်ဆာင် သည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 11တဖန် ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့အား
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မိန ့ေ်တာ်မူသည် ကား၊ သစ္စာ
ပျက်ေသာ ယုဒ
သည် ေဖာက်ြပန် ေသာ ဣသေရလ
ထက်
အြပစ် Èကီး၏။ 12သင် သည် သွား ၍ ေြမာက် မျက်Ćှာ
သို့ ဟစ်ေÆကာ် ရမည် စကား
ဟမူူကား၊ အိေုဖာက်ြပန် ေသာ ဣသေရလ
၊ ြပန် လာပါဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ သင် ၌
ငါ သည် မျက်မုနး်ÈကိÒး ြခင်းကုိမ ြပÒ၊ ကƤုဏာ
စိတ်သေဘာĕိှ၏။ အစä် အမျက် ထွက်တတ်သည်မ
ဟတ်ုဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 13သင်သည် ငါ ့ စကား ကုိ နား
မ ေထာင်။ သင် ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ
ြပစ်မှား ၍ ၊ စိမ်း ေသာ သစ်ပင် ĕိှသမျှ ေအာက် ၌ေတွ့
ေသာ ဧည့်သည် တို့Ćှင့် မှားယွင်း ေသာ အြပစ် ĕိှေÆကာင်း
ကုိ ဝနခ်ျ Ƥုံမျှသာ ြပÒေလာဟ့ု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 14 အိုေဖာက်ြပန် ေသာ သူငယ် တို့ ၊
ြပနလ်ာ Æကေလာ့ ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ငါသည်သင်တို့ ကုိ ရံွĕှာဘူးေသာ်လည်း၊
သင်တို့ Çမိƌ များထဲက
တ Çမိƌလျှင် လူ တေယာက်၊ အမျÒိးသား ချင်း အစုစုထဲ
က
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တစုလျှင် လĆူှစ် ေယာက်ကုိ ေရွးယူ ၍
ဇိအနု် Çမိƌသို့ ပို့ ေဆာင် မည်။ 15 ငါ သည် Ćှစ်သက်
ေသာသူတို့ ကုိ သင်းအုပ် အရာ ၌ ခန ့် ထား၍ ၊ သူ
တို့သည် ဉာဏ် ပညာĆှင့် ြပည့်စုံလျက် သင် တို့ ကုိ အပ်ု
Æကလိမ့်မည်။ 16 ထုိ ကာလ တင်ွ
သင်တို့သည် ြပည် ေတာ်၌
တိးုပွါး များြပား ေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ပဋိညာä်
ေသတ္တ ာ
ေတာ်ဟ၍ူေနာက် တဖန် မ
ေြပာ မဆုိရ။ ထုိေသတ္တ ာေတာ် ကုိ စိတ် မ စဲွလမ်း ၊ မ
ေအာက်ေမ့၊ မ
ြပÒစု ရ။ ေနာက် တဖန် မ
လပ်ု ရဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 17 ထုိ အခါ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ
ထာဝရဘုရား ၏ ပလ္လ င် ဟ၍ူေခါ် Æကလိမ့်မည်။ လမူျÒိး
အေပါင်း တို့သည် လည်း ၊ ထာဝရဘုရား
၏နာမ ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ၍၊ ထုိ
ပလ္လ င် သို့
စည်းေဝး Æကလိမ့်မည်။ ေနာက် တဖန် မိမိ
တို့ ɑ၌ ဆုိး
ေသာစိတ် Ćှလံးုခုိင်မာ ြခင်းသေဘာ သို့ လိက်ု ၍ မ
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ကျင့် ရÆက။ 18 ထုိ ကာလ ၌
ယုဒ အမျÒိး သည် ဣသေရလ
အမျÒိး
Ćှင့်
ေပါင်းေဘာ် လျက် ၊ ေြမာက် မျက်Ćှာအရပ် က
တစု
တည်းလာ၍၊ သင် တို့ ဘုိးေဘး များ အေမွခံ ဘို့ ၊ ငါ
ေပးဘူး ေသာ ြပည် သို့
ေရာက် Æကလိမ့်မည်။ 19 ငါသည်သင့်ကုိ သားတို့တင်ွ
အဘယ်သို့ ထား ရ အံန့ည်း။ သာယာ
ေသာ ြပည် ၊ တိင်ုး Ćိင်ုငံ အေပါင်း တို့၏ အ ထွ ဋ်၊
ဘုနး်Èကီးေသာ အေမွ ခံရာ ြပည်ကုိသင့် အား
အဘယ်သို့ ေပး ရအံ့နည်းဟု ငါ ေမး ေသာအခါ၊ သင်
သည် ငါ ့ ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု အဘ ဟ၍ူ ေခါ် ရလိမ့်မည်။ ငါ ့ ထံမှ လွှဲ ၍
မ
သွားရဟု ငါြပနေ်ြပာ ၏။ 20 အိုဣသေရလ အမျÒိး ၊
မယား
သည် မိမိ
ခင်ပွနး် ၌
သစ္စာဖျက်သက့ဲသို့ ၊ အကယ် စင်စစ်သင်တို့သည်ငါ ၌
သစ္စာ ဖျက်ÆကÇပီဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 21ဣသေရလအမျÒိးသား တို့သည် ြမင့်
ေသာအရပ်တို့ ɑ၌
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ငိေုÃကး ၍ ေတာင်းပန် ေသာအသံ ကုိ ငါÆကား ရÇပီ။
အေÆကာင်း မူကား၊ သူ
တို့သည် လမ်း လွှဲ ၍၊ မိမိ
တို့ ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား
ကုိ ေမ့ေလျာ့ ÆကÇပီ။ 22 အိုေဖာက်ြပန် ေသာ သူငယ် ၊
သင်တို့ ြပနလ်ာ
Æကေလာ။့ ေဖာက်ြပန် ရာများကုိ ငါြပÒြပင် မည်။ သူတို့
ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ လာ Æက
ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရ ဘုရားြဖစ်ေတာ်မူ၏။ 23အကယ် စင်စစ်
ကုနး် များĆှင့် ေတာင် Ƥုိး များတ ◌ို့ သည် အချည်းĆှးီ
သက်သက်ြဖစ်Æက၏။ အကယ် စင်စစ် အကျွĆ်ပ်ု တို့၏
ဘုရား
သခင် ထာဝရဘုရား
သည် ဣသေရလ
အမျÒိး ကုိ ကယ်တင် ရာ အေÆကာင်း ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

24 ĕှက်ဘွယ် ေသာ အရာသည် အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုိးေဘး
ဥစ္စာ တည်းဟေူသာသူ တို့ သုိး
Ćာွး ၊ သားသမီး
များကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ငယ် ေသာအရွယ်ကပင်
စား ၍ ကုနပ်ါÇပီ။ 25အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ĕှက် ေÆကာက်
လျက် အိပ် ရÆက ၏။ အသေရ
ပျက် ြခင်း၌ နစ်မွနး် Æက၏။ အေÆကာင်း မူကား၊
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အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ငယ် ေသာ အရွယ်မှစ၍ ယခု
တိင်ုေအာင် ဘုိးေဘး Ćှင့်တကွ အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
သခင် ထာဝရဘုရား
၏ စကား
ေတာ်ကုိ နား
မ ေထာင်။ အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ
ြပစ်မှား ပါ Çပီဟု ဆုိÆက၏။

4
1 အို ဣသေရလ
အမျÒိး၊ သင်သည် ြပန် လာလိလုျှင်
ငါ ့ထံသို့ ြပန် လာပါ။ သင် ၏ရံွĕှာဘွယ် တို့ ကုိ ပယ် လို
လျှင်
ငါ ့ ထံမှ မ ေရွှ Ǝ ရ။ 2သင်ကလည်း၊ ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည် ဟု သစ္စာ
ေစာင့်ြခင်း၊ တရားစီရင် ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းအားြဖင့်
ကျနိဆုိ် လိမ့်မည်။ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့သည် လည်း၊ ထုိဘုရား
သခင်အားြဖင့် မိမိတို့ ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပး၍ ၊ ထုိဘုရား
သခင် ကုိ အမီှြပÒ လျက် ဝါÃကား Æက လိမ့်မည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 3ထာဝရဘုရား သည် ယုဒ
ြပည်သူ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သားတို့အား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 4:4 xxi ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 4:7

မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် တို့၏ လယ် ကုိ ထွနÆ်က
ေလာ။့ ဆူး
ပင်တို့တင်ွ
မျÒိးေစ့ကုိ မ
Èကဲ ÆကĆှင့်။ 4 အို ယုဒ
ြပည်သူ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
အဘို့ အလိုငှါအေရဖျား လီှး မဂင်္လာကုိခံ၍ ၊ သင် တို့
Ćှလံးု
အေရဖျား ကုိ လီှး ဖယ်Æကေလာ။့ သို့ မဟတ်ု ၊ သင်
တို့၏ အကျင့် မေကာင်း ေသာေÆကာင့် ၊ ငါ အမျက် သည်
မီး က့ဲသို့ ထွက် ၍ ၊ အဘယ်သူ မျှမÇငိမ်း Ćိင်ု ေအာင်
ေလာင် လိမ့်မည်။ 5 ယုဒ ြပည်၌
တံပုိး မှုတ် Æကေလာဟ့၊ု ေယƤုĕှလင် Çမိƌ မှစ၍တြပည်
လံးု ေÃကးေÆကာ် ၍ သိတင်းÆကား Æကေလာ။့ စည်းေဝး ၍
ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌ များ အတင်ွး သို့ ဝင် Æကကုန်အံ့ ဟု
အရပ်ရပ်၌ အĆှƎံအြပားေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့ 6 ဇိအနု်
ေတာင်ေပါ်မှာ အလံ
ကုိ ထူ
Æကေလာ။့ လတ်ွေအာင် ေြပး Æကေလာ။့ ရပ် ၍ မ
ေနÆကĆှင့်။ အေÆကာင်း မူကား၊ Èကီးစွာ ေသာ ပျက်စီး
ြခင်း ေဘးဥပဒ် ကုိ ေြမာက် မျက်Ćှာမှ
ငါ သည် ေဆာင် ခ့ဲမည်။ 7 ြခေသင့်္ သည် မိမိ
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ေနရာြခံÒ ထဲက
ထွက် လာÇပီ။ တိင်ုး Ćိင်ုငံတို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ေသာသူသည်
လမ်း၌လာ ဆဲ ĕိှ၏။ သင် ၏ြပည် ကုိ လူဆိတ်ညံ ရာ
အရပ် ြဖစ်ေစြခင်းငှါ ၊ သူသည် မိမိ
ေနရာ မှ
ထွက် လာသည်ြဖစ်၍၊ သင် ၏ Çမိƌ တို့ သည် လမူ
ေန Ćိင်ုေအာင် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်Æက လိမ့်မည်။

8 ထုိ အေÆကာင်းေÆကာင့်
ေလျှာ်ေတ အဝတ် ကုိ ဝတ် စည်း လျက်၊ ငိေုÃကး
ြမည်တမ်း ၍ ေအာ်ဟစ် Æကေလာ။့ အေÆကာင်း မူကား၊
ထာဝရဘုရား
၏ ြပင်းစွာ ေသာ အမျက် ေတာ်သည် ငါ တို့ မှ
လွှဲ ေĕှာင်၍ မ သွားေသး။ 9 ထုိအခါ
ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် မှူးမတ် တို့သည် စိတ် ပျက် Æကလိမ့်မည်။
ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည် မိနး်ေမာ ေတွေဝလျက် ၊ ပ
ေရာဖက် တို့သည် ထိတ်လန ့် လျက် ĕိှ Æကလိမ့်မည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 10 ငါကလည်း၊ အို
အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ သနလ်ျက် သည် အသက်
ကုိထိ သည်တိင်ုေအာင် ခွင်းေသာ်လည်း၊ သင် တို့သည်
Çငိမ်သက် ြခင်း ĕိှ Æကလိမ့်မည်ဟု ကုိယ်ေတာ်သည် မိန ့်
ေတာ်မူေသာအားြဖင့်၊ ဤ
လူ များĆှင့်တကွ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားတို့ ကုိ အလနွ်
လှည့်စား ေတာ်မူ Çပီတကားဟု ေလျှာက်ဆုိ ၏။ 11 ထုိ
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ကာလ ၌
ဤ လူ များĆှင့်
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား တို့ ကုိ
ရည်မှတ်၍ ဆုိ
ရမည်ကား၊ ပူ
ေသာေလ သည် ေတာ
၌ ြမင့် ေသာအရပ်က ငါ ၏လမူျÒိး
သတို့သမီး ထံသို့ လာလိမ့်မည်။ အေမှာ်လငွ့် ေစြခင်း၊
သန ့ĕှ်င်း ေစြခင်းငှါ
လာ ေသာေလမဟတ်ု။ 12 ထုိ ေလထက် ြပင်း ေသာ
ေလ
သည် ငါ ့အလိကုို ြပည့်စုံေစြခင်းငှါ လာ
လိမ့်မည်။ ယခု
ပင် သူတို့ ကုိ ငါ ကုိယ်တိင်ုစစ်ေÆကာ စီရင် မည်။ 13လာ
ေသာမင်းသည် မုိဃ်းတိမ် က့ဲသို့ လာ လိမ့်မည်။ သူ
၏ရထား တို့သည် ေလ ေဘွ က့ဲသို့ ြဖစ် Æက၏။
သူ၏ြမင်း တို့သည် ေရွှလင်းတ ထက်
သာ၍လျင်ြမန် Æက၏။ ငါ တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ÆကÇပီ။ 14 အို ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊
သင်သည် ကယ်တင် ြခင်း သို့ ေရာက် ြခ င်း ငှါ ၊ သင်
၏စိတ်Ćှလံးု ကုိ ဒစုƤုိက် အြပစ်Ćှင့်
ကင်း စင် ေစေလာ။့ သင် ၏အဓမ္မ အÆကံ အစည်
တို့သည် အဘယ်မျှ ကာလပတ်လံးု သင်၏ အထဲ
၌တည် ေနရမည်နည်း။ 15 ဒန် ြပည်၌
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အသံ ကုိ Æကား ရ၏။ ဧဖရိမ် ေတာင်
ေပါ် မှာ ဒကု္ခ
သိတင်းကုိ ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။ 16အြပည် ြပည်တို့ ɑ၌
သိတင်းÆကား Æကေလာ။့ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌကုိ
ရည်မှတ်၍ ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့ ကင်းေစာင့် တို့သည်
ေဝး
ေသာြပည် က
လာ ၍ ၊ ယုဒ
Çမိƌ များ တစ်ဘက် ၌ ထူး Æကလိမ့်မည်။ 17လယ် ကုိ
ေစာင့် ေသာသူများက့ဲသို့ ၊ ထုိသူတို့သည် ယုဒ
ြပည်ကုိ ဝနး်ရံ Æက၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိ ြပည်
သည် ငါ ့ ကုိ ပုနက်န် Çပီ။ 18သင် လိက်ုေသာထုံးစံ Ćှင့်
သင် ကျင့်ေသာအကျင့်
တို့သည် သင့် အေပါ် မှာ ဤ
အမှုကုိ သက်ေရာက် ေစÇပီ။ သင်သည် ထုိသို့ ေသာ အမှု
Ćှင့် ေတွ့ɔ၍ ခါး စပ်ေသာစိတ်၊ နာÆကည်း ေသာစိတ်
ĕိှရာ၏ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ ၏။ 19 ငါ ့ အသည်း သည်နာ၏။ ငါ ့
အသည်း သည်နာ၏။ ငါ ့ Ćှလံးု အေရဖျား လည်းနာ ၏။
ငါ ့အထဲ ၌ ငါ ့ Ćှလံးု ပူေဆွး ၏။ ငါသည် တိတ်ဆိတ် စွာ
မေနĆိင်ု။ အေÆကာင်း မူကား၊ အိုငါ ့ ဝိညာä် ၊ သင်သည်
တံပုိး
မှုတ်သံ Ćှင့် စစ်တိက်ု သံ ကုိ Æကား ရ၏။ 20 ပျက်စီး Çပီ၊
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ပျက်စီး Çပီဟု အထပ်ထပ်ဟစ်ေÆကာ်ရ၏။ တြပည် လံးု
ပျက်စီး Çပီ။ ငါ ၏တဲ တို့သည် ခဏ
ြခင်း တင်ွ ပျက်စီး ÆကÇပီ။ ငါ ၏ကုလားကာ တို့သည်
ချက်ြခင်း ပျက်စီးÆကÇပီ။ 21 ငါသည် အဘယ် မျှကာလ
ပတ်လံးု အလံ
ကုိ ြမင် ရအံန့ည်း။ အဘယ်မျှကာလပတ်လံးု တံပုိး
သံ ကုိ Æကား ရအံ့နည်း။ 22 အကယ် စင်စစ်ငါ ၏လူ
တို့သည် ထုိင်းမှုိင်း ၍ ငါ ့ ကုိ မ
သိ Æက။ မုိက် ေသာသူငယ် ြဖစ်၍ ဉာဏ် မ ĕိှÆက။ မ
ေကာင်း ေသာ အမှုတို့ ɑ၌
လိမ္မာ Æက၏။ ေကာင်း ေသာအမှု တို့ ကုိ မ
ြပÒ တတ်Æက။ 23 ငါသည်ေြမÈကီး ကုိÆကည့် ɐƤှု၍
လတ်ွလပ် လဟာ ြဖစ်၏။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်ကုိ လည်း
ငါÆကည့်ɐƤှု၍ အလင်း
မ ĕိှ။ 24 ေတာင် တို့ ကုိလည်း ငါÆကည့် ɐƤှု၍ ၊ သူတို့
Ćှင့်တကွကုနး် ĕိှသမျှ တို့သည် တနုလ်ှုပ် လျက်ေနÆက၏။
25 ငါÆကည့် ɐƤှု၍
လူ မ ĕိှ။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်ငှက်
အေပါင်း တို့သည် ေြပး ÆကÇပီ။ 26 ငါ Æကည့်ɐƤှု ၍ ဝေြပာ
ေသာ ြပည်သည် ေတာ
ြဖစ် ေလÇပီ။ Çမိƌ များတို့သည် ÇပိÒပျက် လျက်ĕိှÆက၏။
ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ၊ ြပင်းစွာေသာ အမျက် ေတာ်ေĕှƎ ၌ ထုိသို့ ေသာ
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အြခင်းအရာတို့သည် ြဖစ်ရÆက၏။ 27 ထာဝရဘုရား မိန ့်
ေတာ်မူသည်ကား ၊ တြပည်
လံးု ပျက်စီး ရာ ြဖစ် လိမ့်မည်။ ပျက်စီး ြခင်းကုိ ငါမ
ဆီးတား ။ 28 ထုိေÆကာင့် ၊ ေြမÈကီး သည် ညည်းတာွး
လိမ့်မည်။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်လည်း
နက် လိမ့်မည်။ ငါသည် ေြပာ Çပီးမှ ေနာင်တ မ ĕိှ။ Æကံ
Çပီးမှ အÆကံ မ ပျက်ရ။ 29 ြမင်းစီး သူရဲĆှင့်
ေလး ကုိင်သူရဲတို့ ဟစ် ေသာ အသံ
ေÆကာင့် ၊ Çမိƌ သား အေပါင်း တို့သည် ေတာအပ်ု သို့
ေြပး သွားÆက၏။ ေကျာက် ေပါ် သို့ တက် Æက၏။ Çမိƌ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍
ေန ေသာသူတ ေယာက်မျှ မ ĕိှရ။ 30သင်သည် ပျက်စီး
ြခင်းသို့ ေရာက် ေသာအခါ အဘယ်သို့ ြပÒ လိမ့်မည်နည်း။
နီ
ေမာင်း ေသာ အဝတ်ကုိ ဝတ် ေသာ်၎င်း၊ ေရွှ တနဆ်ာ
ကုိ ဆင် ေသာ်၎င်း၊ သင် ၏ မျက်Ćှာ စုတ်ပ့ဲ သည်တိင်ု
ေအာင်ေဆး သုတ်ေသာ်၎င်း၊ သင်၏တင့်တယ် ြခင်းကုိ
အချည်းĆှးီ ြပ၏။ သင်၏ ရည်းစား တို့သည် သင့် ကုိ
စွန ့် ၍၊ သင် ၏အသက် ကုိ သတ်ြခင်းငှါĕှာÆကံ Æက၏။
31အကယ် စင်စစ် သားဘွား ေသာ မိနး်မ ညည်းသံ ၊ သား
ဦးဘွား ေသာ မိနး်မ၏ ေဝဒနာခံရာ အသံ
က့ဲသို့ ၊ ဇိအနု် သတို့သမီး ေအာ်ဟစ်သံကုိ ငါÆကားရ၏။
ထုိသတို့သမီးက၊ အကျွĆ်ပ်ု သည်
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အမဂင်္လာ ĕိှပါ၏။ လသူတ်
များေÆကာင့်၊ အကျွĆ်ပ်ုစိတ်ပျက် ပါ၏ဟု မိမိ
လက် ဝါးကုိ ြဖန ့် ၍ ငိေုÃကး လျက်ေန၏။

5
1 ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ အြပစ် မှ ငါလွှတ်မည် အေÆကာင်း၊
တရား
သြဖင့် ကျင့် ေသာÇမိƌသား၊ သစ္စာ
ေစာင့် ေသာÇမိƌသား တစုံတေယာက်မျှĕိှ လျှင် ၊ ထုိသူ
ကုိ ေတွ့ အံေ့သာငှါ
၊ Çမိƌလမ်း တို့ ɑ၌
ေတာင်ေြမာက်ေြပး ၍၊ ကျယ် ေသာ အရပ်တို့ ɑ၌
ĕှာေဖွ Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့ 2 သူတို့က၊ ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည် ဟဆုို
ေသာ်လည်း ၊ အကယ်စင်စစ်မဟတ်ု မမှနက်ျနိဆုိ် တတ်
Æက၏။ 3 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ်သည် သစ္စာ
တရား ကုိ ေထာက်Ƥှု ေတာ် မူသည် မဟတ်ု ေလာ။
ကုိယ်ေတာ် သည် ဒဏ်ခတ် ေတာ် မူ ေသာ်လည်း သူ
တို့သည် ညųÒိးငယ် ေသာစိတ်မ ĕိှÆကပါ။ ဖျက်ဆီး ေတာ်
မူေသာ်လည်း၊ သူ
တို့သည် ဆုံးမ
ြခင်းကုိ ြငင်းပယ် ÆကပါÇပီ။ မိမိ
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တို့ မျက်Ćှာ ကုိ ေကျာက် ထက် သာ၍မာ ေစÆကပါÇပီ။
ငါတို့သည် ြပန် ၍ မလာဟု ြငင်းဆန် လျက်ေနÆကပါÇပီ။
4 ငါ ကလည်း ၊ အကယ်စင်စစ်ဤသူ တို့သည် ဆင်းရဲ
သားြဖစ်Æက၏။ ထာဝရဘုရား
၏ တရား
ေတာ်ကုိ၎င်း၊ မိမိ
တို့ ဘုရား
သခင်စီရင် ေတာ်မူရာကုိ၎င်း မ
သိ
ေသာေÆကာင့် မုိက် Æက၏။ 5လÈူကီး များထံသို့ ငါသွား
၍ ေြပာ မည်။ သူ
တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ တရား
ေတာ်ကုိ၎င်း၊ မိမိ
တို့ ဘုရား သခင်စီရင် ေတာ်မူရာကုိ၎င်း သိ
Æက၏ဟဆုိုေသာ်လည်း ၊ သူ
တို့ သည် ထမ်းဘုိး ေတာ်ကုိချÒိး ၍၊ အေĆှာင် အဖွ့ဲေတာ်
တို့ ကုိ ြဖတ် ÆကÇပီ။ 6 ထုိေÆကာင့်၊ ေတာ
မှ လာေသာ ြခေသင့်္ သည် သူ
တို့ ကုိသတ်
လိမ့်မည်။ ညဦးယံ၌ လည်တတ်ေသာ ေတာေခွး သည်
သူ
တို့ ကုိ ကုိက်စား လိမ့်မည်။ ကျားသစ် သည် သူ
တို့ Çမိƌ ကုိ ေစာင့် ၍၊ Çမိƌြပင်သို့ ထွက်သွား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 5:7 xxix ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 5:10

ေသာ သူ အေပါင်း တို့ ကုိ အပုိင်းပုိင်း ကုိက် ြဖတ်
လိမ့်မည်။ အေÆကာင်း မူကား ၊ သူ
တို့ ြပစ်မှား ေသာ အြပစ် များ ၍၊
အÈကိမ်Èကိမ်အထပ်ထပ် ေဖာက်ြပန် Æက Çပီ။ 7 ထုိ သို့
ေသာ အြပစ်မှ
သင့် ကုိ
အဘယ် သို့ ငါလွှတ်
Ćိင်ုသနည်း။ သင် ၏ သားသမီး
တို့သည် ငါ ့ ကုိစွန ့် ၍ ၊ ဘုရား
မ ဟတ်ုေသာသူတို့ ကုိ တိင်ုတည်လျက် ကျနိဆုိ် ÆကÇပီ။
ငါသည်ဝ စွာေကျွးေသာအခါသူ တို့သည် ြပည်တနဆ်ာ
အိမ် ၌ စည်းေဝး ၍ မှားယွင်း ÆကÇပီ။ 8 ဝစွာစား ရေသာ
ြမင်း က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ အသီးအသီး
အိမ်နးီချင်းမယား တို့ ကုိ တပ် ေသာစိတ်Ćှင့် ဟီ ÆကÇပီ။

9 ထုိ သို့ ေသာအြပစ်တို့ ကုိ ငါသည် မ
စစ်ေÆကာ ဘဲ ေနရမည်ေလာ။ ထုိ
သို့ ေသာအမျÒိး ကုိ
ဒဏ် ေပး၍၊ ငါ ့ စိတ်
ချင်ရဲမ ေြပဘဲ ေနရမည်ေလာဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 10 ÇမိƌƤုိး ေပါ် သို့တက် ၍
ဖျက်ဆီး Æကေလာ။့ ပျက်စီး ြခင်းကုိ မ
စဲ ေစÆကĆှင့်။ ေြခ လက်တို့ ကုိ ပယ်ĕှင်း Æကေလာ။့
ထာဝရဘုရား
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ဆုိင်ေတာ်မ မူ။ 11ဣသေရလ အမျÒိး Ćှင့်
ယုဒ အမျÒိး တို့သည် ငါ ့ ထံ ၌ ခံဘူးေသာ သစ္စာ
ကုိဖျက်ÆကÇပီဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 12 သူတို့က၊ ထာဝရဘုရား
မ ĕိှ။ ငါ တို့အေပါ် ၌ ေဘးဥပဒ် မ ေရာက် ရ။ ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘးကုိ ငါတို့သည် မ
ေတွ့ ရÆက။ 13 ပေရာဖက် တို့သည် ေလ
သက်သက် ြဖစ် Æက၏။ သူ
တို့ ɑ၌
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်မ ĕိှ။ သူတို့ေဟာေြပာသည် အတိင်ုး
သူ တို့ ခံရ လိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
ကုိ ြငင်းပယ် လျက် ဆုိ တတ်Æက၏။ 14 သို့ ြဖစ်၍၊
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ဘုရား
သခင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သူတို့သည် ထုိသို့ ဆုိ
ေသာေÆကာင့် ၊ ငါ ့ စကား ကုိ သင် ၏ĆှÒတ် ၌
မီး က့ဲသို့ ၎င်း
၊ ဤ
လမူျÒိး ကုိထင်း က့ဲသို့ ၎င်း ငါ ြဖစ် ေစ၍ သူ
တို့ ကုိ မီးေလာင် ရလိမ့်မည်။ 15ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အို ဣသေရလ
အမျÒိး ၊ သင့်ကုိ တိက်ုေစဘို့လတူမျÒိးကုိ ေဝး
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ေသာ အရပ်က ငါ ေဆာင် ခ့ဲမည်။ အားÈကီး ေသာ
အမျÒိး ၊ ေĕှး
ကာလ၌
ြဖစ်ဘူးေသာအမျÒိး ၊ သူ
တို့စကား ကုိ သင်မ သိ
နား မ လည်ေသာ အမျÒိး ြဖစ်လိမ့်မည်။ 16 သူ တို့
ြမųားေတာင့် သည် ဖွင့် ထားေသာ သခင်္ျÒိင်း
တင်ွးြဖစ်၏။ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် ခွနအ်ား Èကီးေသာသူြဖစ် Æက၏။

17 ထုိသူတို့သည် သင် ၏အသီးအĆှံ Ćှင့်
သင် ၏မုန ့်
ကုိ စား
Æကလိမ့်မည်။ သင် ၏သား သမီး တို့ ကုိလည်း
စား Æက လိမ့်မည်။ သင် ၏သုိး Ćာွး တို့ ကုိလည်း စား
Æကလိမ့်မည်။ သင် ၏စပျစ် Ćယ်ွပင်Ćှင့်
သေဘင်္ာသဖနး် ပင်တို့ ကုိလည်း စား
Æကလိမ့်မည်။ သင် ခုိလှုံ ၍ ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌ တို့ ကုိလည်း
တိက်ု ၍ လပ်ုÆကံ Æကလိမ့်မည်။ 18 သို့ ရာတင်ွ ၊ ထုိ
ကာလ ၌
ငါသည် သင် ၏အမှုကုိ မ
ဆုံးြဖတ် ေသးဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 19 သူတို့ကလည်း၊ ငါ တို့ ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား
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သည်၊ ငါ တို့ ɑ၌
ဤ အမှုအလံးုစုံ တို့ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် စီရင် ေတာ်မူ
သနည်းဟေုမး
Æကေသာအခါ ၊ သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိစွန ့ပ်စ် ၍ ၊ ကုိယ်
ပုိင်ေသာ ြပည် ၌
တကျွနး် တĆိင်ုငံ ဘုရား တို့၏ အမှု ကုိ ေဆာင်ရွက်
သက့ဲသို့ ၊ ကုိယ် မ ပုိင် ေသာ ြပည် ၌
တကျွနး် တĆိင်ုငံသားတို့၏ အမှုကုိေဆာင်ရွက် ရÆက
လိမ့်မည်ဟ၊ု သင်သည်သူ တို့အား
ဆင့်ဆုိ ရမည်။ 20ယာကုပ် အမျÒိးေနရာ
ယုဒ ြပည်၌
ေဟာ ေြပာေÃကးေÆကာ် ရမည်မှာ၊ 21 အို မျက်စိ ĕိှလျက်
Ćှင့် မ
ြမင် ၊ နား
ĕိှလျက် Ćှင့် မ
Æကား ၊ ဉာဏ် မ့ဲ ေသာလမုိူက် တို့ ၊ နားေထာင် Æကေလာ။့

22ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား၊ ပင်လယ် မ လနွ် Ćိင်ု ေအာင်
ဆီးတား
ဘို့ရာ သဲ ကုိထာဝရ
အပုိင်း
အြခားခန ့် ထားေသာ
ငါ ့ ကုိ သင်တို့သည် မ
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ေÆကာက် Æက သေလာ။ ငါ ၏ေĕှƎ ေတာ်၌ မ
တနုလ်ှုပ် Æကသေလာ။ ပင်လယ်လှုိင်း တံပုိးတို့သည်ထ
၍ မ Ćိင်ု ၊ ဟနုး် ၍မေကျာ်
မ လနွ်Ćိင်ုေသာ်လည်း၊ 23 ဤ လူ မျÒိးသည် ြပစ်မှား
ပုနက်န် ေသာ သေဘာ
ĕိှ ၍ ၊ အစä်ပုနက်န် တတ်Æက၏။ 24 အချနိတ်နမှ် အ
ရင်မုိဃ်း Ćှင့်
ေနာက်မုိဃ်း ကုိ ရွာ ေစ၍၊ အသီးအĆှံ သိမ်းÇမဲ သိမ်းရာ
ကာလ
ကုိ ငါ တို့အဘို့
သုိ ထားေတာ်မူေသာငါ တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
ကုိ ယခု
ေÆကာက် Æကကုနအံ်ဟ့၊ု သူ
တို့သည် စိတ် Ćှလံးုထဲ ၌မဆုိတတ်Æက။ 25 သင် တို့
ဒစုƤုိက် သည် ထုိ
သို့ ေသာ အရာတို့ ကုိ လွှဲ ၍၊ သင် တို့အြပစ် သည် သင်
တို့၏
မဂင်္လာ ကုိ ဆီးတား ေလÇပီ။ 26ဝပ် လျက်ေနေသာမုဆုိး
က့ဲသို့ ေချာင်းေြမာင်း ေသာ လဆုိူး
တို့သည် ငါ ၏လူ တို့တင်ွ ĕိှ Æက၏။ လူတို့ ကုိ ေထာင်
ြခင်းငှါေထာင်ေချာက် ကုိ ထား ÆကÇပီ။ 27 ငှက်ေထာင်
အိမ်သည် ငှက် တို့Ćှင့် ြပည့် သက့ဲသို့ ၊ သူ
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တို့ အိမ် သည် လှည့်စားြခင်းပရိယာယ် Ćှင့် ြပည့် ၏။
ထုိသို့ သူတို့သည် အားတိးုပွါး ၍
ရတတ် ြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏။ 28 ဝ လျက်၊ မျက်Ćှာ
ေြပာင် လျက်ĕိှÆက၏။ ဆုိး
ေသာသူတို့ ထက်သာ၍ဆုိးÆက၏။ တရားသြဖင့်မစီရင်
Æက။ မိဘမĕိှ ေသာသူငယ်၏အမှု ကုိ ေစာင့် ၍ အĆိင်ု မ
ေပးÆက။ ဆင်းရဲ ေသာ သူဘက်၌ တရား
သြဖင့် မ
စီရင် Æက။ 29 ထုိ သို့ ေသာ အြပစ်တို့ ကုိ ငါသည် မ
စစ်ေÆကာ ဘဲ ေနရမည်ေလာ။ ထုိ
သို့ ေသာ အမျÒိး ကုိ ဒဏ် ေပး၍၊ ငါ စိတ်
ချင်ရဲမ ေြပဘဲ ေနရမည်ေလာဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 30 အံဩ့ ရံွĕှာ ဘွယ်ေသာ အမှုကုိ ြပည်
ေတာ်၌
ြပÒ Æက၏။ 31 ပေရာဖက် တို့သည် မဟတ်ု မမှနေ်ဟာ
ေြပာÆက ၏။ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည် ဝနခံ်၍ အစုိးရ
Æက၏။ ထုိ
သို့ ေသာအမှုကုိ ငါ ၏လူ တို့သည် Ćှစ်သက် Æက၏။ ထုိ
အမှုဆုံး ေသာအခါ
သင်တို့သည် အဘယ် သို့ ြပÒ Æကလိမ့်မည်နည်း။

6
1 အိဗု◌င်္ယာမိန် အမျÒိးသား တို့ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌထဲက
ထွက်၍ ၊ လတ်ွေအာင်ေြပး Æကေလာ။့ ေတေကာ
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ရွာ၌
တံပုိး မှုတ် Æကေလာ။့ ေဗသက္ကရင် ရွာ၌
မီးɐƤှုး ကုိ ေြမųာက် ၍ ြပÆကေလာ။့ အေÆကာင်း မူကား၊
ေဘးဥပဒ် တည်းဟေူသာ Èကီး စွာေသာ ပျက်စီး ြခင်း
အေÆကာင်းအရာသည် ေြမာက်
မျက်Ćှာက ေပါ် လာ၏။ 2အဆင်းလှ ၍
Ćးူည့ံ သိမ်ေမွ့ေသာ သူတည်းဟေူသာ ဇိအနု် သတို့သမီး
ကုိ ငါဖျက်ဆီး မည်။ 3 သုိးထိနး် တို့သည် သုိးစု
များပါလျက် သူ့ ထံသို့ လာ ၍၊ သူ့တဘက်ပတ်လည်
၌ တဲ
ေဆာက် ၍၊ အသီးအသီး
မိမိ တို့ေနရာ မှာ ကျက်စား Æက လိမ့်မည်။ 4သူ့ ကုိ
စစ်တိက်ု ြခင်းငှါြပင် Æကေလာ။့ ထ
Æက။ မွနး်တည့် အချနိ၌်
တက် သွားÆကကုနအံ်။့ ငါ တို့ ɑ၌
ခက် လှ ၏။ မွနး်လွဲ Çပီ။ မုိဃ်းချÒပ် ေလÇပီ။ 5ထ Æက။
ညä့် အခါ တက် သွား၍၊ သူ
၏ ဘုံ
ဗိမာန် တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး Æကကုန်အံ့ဟုဆုိ Æကလိမ့်မည်။

6 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သစ်ပင် တို့ ကုိ ခုတ် လဲှ Æက
ေလာ။့ ေယƤုĕှလင် Çမိƌတဘက် ၌ ေြမƤုိး ကုိဖို့ Æကေလာ။့
ဤ
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Çမိƌ
သည် ဆုံးမ
စရာေကာင်းေသာÇမိƌြဖစ်၏။ Çမိƌ ထဲ ၌ ညųä်းဆဲ ြခင်း
သက်သက် ĕိှ၏။ 7 စမ်းေရေပါက်ဝမှ ေရ
သည် စီး
ထွက်သက့ဲသို့ ၊ ထုိÇမိƌ သည် ဒစုƤုိက် ကုိ ထွက် ေစ
တတ်၏။ Çမိƌ ထဲ ၌လယူု
ဖျက်ဆီး ြခင်းအသံကုိ Æကား ရ၏။ အနာ
များĆှင့်
ဒဏ်ချက် ရာ များကုိ အစä် ငါ ြမင် ရ၏။ 8 အိေုယƤုĕှ
လင် Çမိƌ၊ ဆုံးမ
ြခင်းကုိခံ ေလာ။့ သို့ မဟတ်ု ၊ သင့် ကုိ ငါ ရံွĕှာ မည်။
သင့် ကုိပယ်ĕှင်း၍ လူဆိတ်ညံ ရာအရပ် ြဖစ် ေစမည်။
9 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ စပျစ်Ćယ်ွ ပင်၌ အကျနအ်Ãကင်း
ကုိ လိက်ု၍ ဆွတ် သက့ဲသို့ ၊ ထုိသူတို့သည် ဣသေရလ
၌ ကျနÃ်ကင်း ေသာ အရာကုိလိက်ု၍ အကုနအ်စင်ဆွတ်
Æက လိမ့်မည်။ စပျစ်သီး ဆွတ် ေသာ သူက့ဲသို့
၊ သင် ၏လက် ကုိ ြခင်းေတာင်းထဲသို့ တဖန်သွင်း
ဦး ေလာ။့ 10 သူ တို့သည် နားေထာင် မည်အေÆကာင်း၊
အဘယ်သူ ကုိ
ငါေြပာ ၍
သတိေပး ရမည်နည်း။ သူ
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တို့ နား သည် အေရဖျား လီှးြခင်းမခံေသာ နားြဖစ်၍၊
သူတို့သည် နား
မ ေထာင်Ćိင်ု Æက။ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် သူ
တို့ က့ဲရဲƎ စရာြဖစ်၏။ ထုိĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ကုိ မ
Ćှစ်သက် Æက။ 11 ထုိေÆကာင့်၊ ငါသည်ထာဝရဘုရား ၏
အမျက်
ေတာ်Ćှင့် ြပည့်ဝ ၏။ ေအာင့် ၍မ ေနĆိင်ု။ လမ်း ၌ ĕိှ
ေသာသူငယ် များĆှင့် စုေဝး ေသာလပူျÒိ များအေပါ် သို့
အမျက် ေတာ်ကုိ ငါသွနး်ေလာင်း မည်။ လင် မယား အစုံ
ကုိ၎င်း၊ အသက် ÈကီးေသာသူĆှင့်
အို လနွး်ေသာသူကုိ၎င်း သိမ်း သွားမည်။ 12 သူ တို့ အိမ်
Ćှင့်တကွလယ်ယာ ၊ မိနး်မ တို့သည် သူတပါး လက်သို့
ေရာက် Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား၊ ြပည်သူ ြပည်
သားတို့ ကုိ ငါ ဒဏ်ခတ် မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 13အငယ်ဆုံး ေသာသူမှစ၍ အÈကီးဆုံး
ေသာ သူအေပါင်း တို့သည် မတရား
ေသာ စီးပွား ကုိ ĕှာ Æက၏။ ပ ေရာ ဖက် မှစ၍
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ĕိှသမျှ တို့သည် မုသာ
ကုိ သုံး Æက၏။ 14 ချမ်းသာ မ ĕိှေသာအခါ
ချမ်းသာ ၊ ချမ်းသာ ဟု ေြပာ ဆုိလျက်၊ ငါ ၏လမူျÒိး
သတို့သမီးအနာ ကုိ ေပါ ့ ေလျာ့ စွာ ကု Æက၏။ 15 သူ
တို့သည် ရံွĕှာ ဘွယ်ေသာ အမှု ကုိ ြပÒ Çပီး မှ ĕှက် Æက
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သေလာ။ အလျှင်းမ ĕှက် Æက။ မျက်Ćှာ မ ပျက် တတ်
Æက။ ထုိေÆကာင့်၊ တေယာက်ေနာက်တေယာက်လဲ Æက
လိမ့်မည်။ ငါစစ်ေÆကာ ေသာအခါ
Ćှမ့်ိချ ြခင်းသို့ ေရာက်Æက လိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 16ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ လမ်း နား မှာ ရပ် ၍
Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့ ေĕှး လမ်း ေဟာင်းတို့ ကုိ ĕှာေဖွ
လျက်၊ ေကာင်း ေသာလမ်း သည် အဘယ် မှာĕိှသနည်း
ဟု ေမးြမနး် ၍၊ ထုိ
လမ်း သို့ လိက်ု Æကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ၊ စိတ် Ćှလံးု
သက်သာ Æကလိမ့်မည်။ သို့ ရာတင်ွ ၊ ငါတို့သည် မ
လိက်ု ဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။ 17 ငါကလည်း၊ တံပုိး
မှုတ်သံ ကုိ
နားေထာင် Æကေလာ့ ဟု ဆုိလျက်၊ သင် တို့ အေပါ်
၌ကင်းေစာင့် တို့ ကုိ ခန ့် ထားေသာအခါ ၊ ငါတို့သည် နား
မ ေထာင်ဟု ြပနေ်ြပာ Æက ၏။ 18 သို့ ြဖစ်၍၊ အိုတပါး
အမျÒိးသား တို့ ၊ နားေထာင် Æကေလာ့ ။ တပါးအမျÒိးသား
တို့တင်ွ ĕိှေနေသာပရိသတ် တို့ ၊ သိမှတ် Æကေလာ။့ 19 အို
ေြမÈကီး သားတို့ ၊ နားေထာင် Æကေလာ။့ ဤ
လမူျÒိး သည် ငါ ့ စကား ကုိ
နား မ ေထာင်၊ ငါ ့
တရား ကုိလည်း
ြငင်းပယ် ေသာေÆကာင့်၊ သူ
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တို့အလို အေလျာက်Æကံစည် ြခင်းအကျÒိး အြပစ်တည်း
ဟေူသာ၊ Èကီးစွာေသာ ေဘးဥပဒ် ကုိ၊ သူတို့အေပါ် သို့ ငါ
သက်ေရာက် ေစမည်။ 20 ေĕှဘ ြပည်မှ
ေလာဗန် ကုိ၎င်း၊ ေဝး
ေသာြပည် မှ
ေမွှး ေသာ Æကံ ကုိ၎င်း ၊ အဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ ထံသို့
ေဆာင်ခ့ဲ သနည်း။ သင် တို့ မီးɐƤှုƎိ ရာ ယဇ်တို့ ကုိ ငါ အလို မ
ĕိှ။ ပူေဇာ်ေသာယဇ် အမျÒိးမျÒိးကုိ ငါမ Ćှစ်သက် ။ 21 ထုိ
အေÆကာင်းေÆကာင့် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ သည်ကား ၊ ထိမိ
၍ လဲစရာတို့ ကုိ ဤ
လမူျÒိး ေĕှƎ မှာ ငါ ထား မည်။ အဘ
Ćှင့် သား တို့သည် ထိမိ၍ လဲ
Æကလိမ့်မည်။ အိမ်နးီချင်း Ćှင့်
အေဆွ ခင်ပွနး်တို့သည် အတူ ပျက်စီး Æကလိမ့်မည်။

22ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ လမူျÒိး
တမျÒိးသည် ေြမာက် မျက်Ćှာ မှ
ေပါ် လာလိမ့်မည်။ Èကီး စွာေသာ လမူျÒိး ကုိေြမÈကီး
စွနး် မှ
ငါĆှÒိးေဆာ် မည်။ 23 ေလး Ćှင့် လံှ တို့ ကုိ လက်စဲွ Æက၏။
Æကမ်းÆကÒတ် ေသာ အမျÒိးြဖစ်၍ ၊ သနား
ြခင်းကƤုဏာမ ĕိှ။ သူ
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တို့ စကားသံ
သည် သမုဒ္ဒရာ
ြမည်သံက့ဲသို့ ဟနုး် တတ်၏။ အိုဇိအနု် သတို့သမီး ၊
စစ်သူရဲ က့ဲသို့ တပ်ခင်းကျင်း လျက် ြမင်း
စီး ၍၊ သင် ĕိှရာသို့
ချ ီလာÆကလိမ့်မည်။ 24 ထုိသိတင်း ကုိ ငါတို့သည် Æကား
၍ လက် အားေလျာ့
Æက၏။ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲကုိ၎င်း ၊ သားဘွား ေသာ မိနး်မခံရ သက့ဲသို့
ြပင်းစွာေသာ ေဝဒနာ
ကုိ ၎င်း ခံ ရÆက၏။ 25 ေတာ သို့ မ ထွက် ÆကĆှင့်။ လမ်း
မှာ မ သွား ÆကĆှင့်။ ရနသူ် ၌
ထား ပါ၏။ အရပ်ရပ် ၌ ေဘး ĕိှ၏။ 26 အို ငါ ၏လမူျÒိး
သတို့သမီး ၊ ေလျှာ်ေတ အဝတ်ကုိ ဝတ် စည်း၍
ြပာ ၌ လးူ လဲေလာ။့ တ
ေယာက် တည်း ေသာ သား ေသသည် ကုိ ငိေုÃကး
သက့ဲသို့ ၊ ငိေုÃကး၍ ြပင်း စွာ ြမည်တမ်း ေလာ။့
လယူုဖျက်ဆီး ေသာသူသည် ငါ တို့ ကုိ
ချက်ြခင်း တိက်ု လိမ့်မည်။ 27သင်သည် ငါ ၏ လမူျÒိး
ကျင့်ေသာအကျင့်
ဓေလတိ့ု့ ကုိ စစ် ၍
သိ မည်အေÆကာင်း ၊ စစ်ေသာသူအရာ၌ ရဲတိက်ု က့ဲသို့
သင့် ကုိ ငါခန ့် ထား၏။ 28 ထုိသူ အေပါင်း တို့သည်
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အလနွေ်ဖာက်ြပန် ေသာသူ ၊ ကုနး်တိက်ု တတ်ေသာသူြဖစ်
Æက၏။ ေÆကးဝါ Ćှင့်
သံ သက်သက် ၊ ဖျက် တတ်ေသာ အရာသက်သက်ြဖစ်
Æက ၏။ 29 ဖုိကုိမီး ေလာင် Çပီ။ ခဲ
လည်းကုန် Çပီ။ စစ် ေသာသူသည် မှုတ် ၍ အကျÒိးကုိမ
ရ။ ည့ံ
ေသာအရာကုိ မ
ထုတ် မပယ်Ćိင်ု။ 30 ထုိသူ တို့ ကုိ ပယ် ေသာ ေငွ ဟ၍ူ
ေခါ် ရမည်။ ထာဝရဘုရား
သည် ပယ် ေတာ်မူ၏။

7
1ထာဝရဘုရား ၏ အထံ
ေတာ်က
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့ ေရာက် လာ၍၊ သင်သည် ဗိမာန်
ေတာ် တံခါး ဝ၌
ရပ် လျက် ေÃကးေÆကာ် ရ မည့် စကား ဟူ မူကား ၊

2ထာဝရဘုရား ကုိ
ကုိးကွယ် ြခင်းငှါ ၊ ဤ
တံခါး တို့ အတင်ွး သို့ ဝင် ေသာ ယုဒ အမျÒိးသား
အေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့ 3 ဣ
သေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 7:4 xlii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 7:7

သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် တို့ဘာသာ
ဓေလĆှ့င့်
သင် တို့အကျင့် များတို့ ကုိ ြပÒြပင် Æကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင်
သင် တို့ ကုိ ဤ
အရပ် ၌
ငါေန ေစမည်။ 4ဤသည်ကား၊ ထာဝရဘုရား
၏ ဗိမာန် ေတာ်၊ ထာဝရဘုရား
၏ ဗိမာန် ေတာ်၊ ထာဝရဘုရား
၏ ဗိမာန် ေတာ်ြဖစ်သတည်းဟု မုသာ
စကား ကုိ
ေြပာ ေသာသူတို့ ɑ၌
မ မီှဝဲ ÆကĆှင့်။ 5သင် တို့ဘာသာ ဓေလĆ့ှင့်
သင် တို့အကျင့် များ တို့ ကုိ စုံလင်စွာ ြပÒြပင် လျှင် ၎င်း
၊ အမှုသည်ချင်း တို့ ကုိ ေသချာစွာ တရား
သြဖင့် စီရင် လျှင် ၎င်း ၊ 6 ဧည့်သည် အာဂĆ္တɐÒ၊ မိဘ
မĕိှေသာသူငယ်၊ မုတ်ဆုိးမ ကုိ မ
ညųä်းဆဲ ၊ အြပစ် မĕိှေသာသူ၏ အသက် ကုိဤ အရပ်
၌
မ သတ် ၊ ကုိယ် အကျÒိးကုိ ဖျက် ၍ အြခား တပါးေသာ
ဘုရား
တို့ ကုိ မ
ချä်းကပ် ဘဲ ေနလျှင်၎င်း ၊ 7သင် တို့ ဘုိးေဘး တို့အား
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၊ ငါသည် အစä် မြပတ်ေပး ေသာ ြပည် တည်းဟေူသာ
ဤ အရပ် ဌာန၌
သင် တို့ ကုိ ငါေန ေစမည်။ 8အကျÒိး မ ĕိှဘဲ မုသာ
စကား ကုိ ေြပာေသာသူတို့ ɑ၌
သင် တို့သည် ခုိလှုံ Æက၏။ 9သင်တို့သည် သူ့ဥစ္စာကုိခုိး
လျက်၊ လအူသက်ကုိသတ်
လျက် ၊ သူ့မယားကုိြပစ်မှား လျက် ၊ မဟတ်ု မမှနဘဲ်
ကျနိဆုိ် လျက် ၊ ဗာလ
ဘုရားေĕှƎ ၌ နံသ့ာ
ေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိလျက် ၊ ကုိယ်မ သိ ဘူးေသာ
အြခား တပါးေသာ ဘုရား
တို့ ေနာက် သို့ လိက်ု လျက်Ćှင့်၊ 10 ငါ ၏နာမ ြဖင့်
သမုတ် ေသာ
ဤ အိမ် ေတာ်၌ ၊ ငါ ့ ေĕှƎ မှာဝင် ၍
ရပ် လျက်၊ ဤ
ရံွĕှာ ဘွယ်ေသာ အမှု အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ြပÒ ေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကယ်ĆှÒတ်
ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးေတာ်ကုိခံရပါÇပီဟု ေလျှာက် ရÆက
မည် ေလာ။ 11 ငါ ၏နာမ ြဖင့် သမုတ် ေသာ
ဤ အိမ် ေတာ်ကုိ၊ သင်တို့သည် ထားြပ တင်ွး က့ဲသို့
ထင် Æကသေလာ။ ဤအမှု ကုိ ငါ ့ ကုိယ်တိင်ု ြမင် Çပီဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 12 ေĕှƎဦး စွာငါ ၏ နာမ
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ကုိ ငါတည် ေစေသာအရပ် ၊ ĕိှေလာ ရွာ၌ ĕိှေသာ ငါ ့
အရပ် ဌာနသို့ သွား ၍ ၊ ငါ ၏အမျÒိး
ဣသေရလ လတိူု့၏ အြပစ် ေÆကာင့် ၊ ထုိ
အရပ်ကုိ
အဘယ် သို့ ငါ ြပÒ ဘူးသည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့

13ယခု တင်ွ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် တို့သည် ဤ
အမှု အလံးုစုံ တို့ ကုိ ြပÒ ေသာေÆကာင့် ၎င်း ၊ ငါသည်
ေစာေစာ ထ၍
အထပ်ထပ်ေြပာ ေသာ်လည်း ၊ သင်တို့သည် နား
မ ေထာင်၊ ငါေခါ် ၍
သင်တို့သည် မ
ထူး ေသာေÆကာင့်၎င်း ၊ 14 ĕိှေလာ ရွာကုိ ငါြပÒ သက့ဲသို့
၊ ငါ ၏နာမ ြဖင့် သမုတ် ေသာ ၊ သင် တို့ ခုိလှုံ ေသာ
ဤအိမ် ေတာ်၊ သင် တို့ Ćှင့်
ဘုိးေဘး တို့အား
ငါေပး ေသာ
အရပ် ဌာနကုိ
ငါြပÒ မည်။ 15သင် တို့ညီအစ်ကုိ ဧဖရိမ် အမျÒိးသား ĕိှ
သမျှ တို့ ကုိ ငါĆှင်ထုတ် သက့ဲသို့ ၊ သင် တို့ ကုိ ငါ ့ ထံ မှ
ငါĆှင်ထုတ် မည်။ 16သင် သည်လည်း
ဤ လမူျÒိး အဘို့
ပဌနာ မ ြပÒĆှင့်။ သူ
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တို့အဘို့
ေအာ်ဟစ် ြခင်း၊ ဆုေတာင်း ြခင်းကုိ မ
ြပÒ Ćှင့်။ ငါ ့ ကုိ မ ေသွးေဆာင် Ćှင့်။ သင် ၏ စကားကုိ
ငါ နား မ ေထာင်။ 17 သူ တို့သည် ယုဒ
Çမိƌ များ၊ ေယƤုĕှလင် လမ်း များ တို့ ɑ၌
ြပÒ Æကေသာ အမှုကုိ မ
ြမင် သေလာ။ 18 ငါ ့ ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် မည်အÆကံ Ćှင့်၊
ေကာင်းကင် မိဖုရား အဘို့
မုန ့် ြပားတို့ ကုိ လပ်ု ၍ ၊ အြခား တပါးေသာ ဘုရား
တို့ေĕှƎ မှာ သွနး်ေလာင်း ရာ ပူေဇာ် သက္ကာကုိြပÒြခင်း
ငှါ၊ သား
တို့သည် ထင်း ေခွ Æက၏။ အဘ
တို့သည် မီး
ထည့်
Æက၏။ မိနး်မ တို့သည် မုန ့် နယ် Æက၏။ 19 ထုိသို့ ြပÒ၍
ငါ ့ ကုိေĆှာင့်ĕှက်Æကသေလာ။ မိမိ
တို့ မျက်Ćှာ ကုိ ဖျက် မည်အေÆကာင်း ၊ မိမိ
တို့ ကုိယ်ကုိသာ ေĆှာင့်ĕှက်
Æကသည်မ ဟတ်ုေလာဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 20 သို့ ြဖစ်၍၊ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား
၊ ဤ
အရပ်
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၌ ĕိှေသာလူ ၊ တိǢɐစ္ဆာန် ၊ သစ်ပင် ၊ ေြမ
အသီးအĆှံ အေပါ် မှာ ငါ သည် ေဒါသ အမျက်
မီးကုိ သွနး်ေလာင်း ၍၊ ထုိမီးသည် မ
Çငိမ်း ဘဲေလာင် လိမ့်မည်။ 21 ဣသေရလ အမျÒိး၏
ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် တို့ မီးɐƤှုƎိ ရာ ယဇ်များကုိ
အြခားေသာ ယဇ် များĆှင့် အတူ
ထား၍ ၊ အမဲသား
ကုိစား Æကေလာ။့ 22 အေÆကာင်း မူကား၊ သင် တို့ ဘုိး
ေဘး များကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
ငါ ĆှÒတ် ေဆာင်ေသာအခါ ၊ မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ် အစ
ĕိှေသာယဇ် များအတက်ွ
သူ တို့ ကုိ ငါမှာ ထားသည် မ ဟတ်ု။ 23 ငါမှာ ထားေသာ
အရာ ဟမူူကား ၊ ငါ ့ စကား ကုိ
နားေထာင် Æကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ၊ ငါသည်သင် တို့၏
ဘုရား
သခင် ြဖစ် မည်။ သင် တို့သည်လည်း ၊ ငါ ၏ လမူျÒိး
ြဖစ် Æက လိမ့်မည်။ သင် တို့သည် ကုိယ်အကျÒိး ကုိ ေစာင့်
လိေုသာငှါ ၊ ငါစီရင်သမျှ ေသာ တရားလမ်း သို့
လိက်ု ရÆကမည်ဟု မှာ ထား၏။ 24 သို့ ရာတင်ွ ၊ သူ
တို့သည် နား
မ ေထာင်၊ နား
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ကုိ မ
လှည့် ဘဲ ဆုိးညစ် ေသာ Ćှလံးု ခုိင်မာ သည်Ćှင့်အညီ
ကျင့်Æကံ ြပÒမူ ၍
မျက်Ćှာ မ ြပÒ ၊ ေကျာ ခုိင်းလျက် ေနÆက၏။ 25 သင်
တို့အဘ များသည် အဲဂုတ္တု
ြပည် က
ထွက် သွား ေသာ
ေန ့မှစ၍ ယေန ့တိင်ုေအာင် ၊ ငါသည် ေန ့
တိင်ုး ေစာေစာ
ထ၍ ၊ ငါ ၏ကျွန် ပေရာဖက် အေပါင်း တို့ ကုိ သင် တို့
ĕိှရာသို့
အထပ်ထပ်ေစလွှတ် ေသာ်လည်း ၊ 26သင်တို့သည် ငါ ့
စကားကုိ
နား မ ေထာင်၊ မ
နာ
မယူဘဲေန၍
မိမိ တို့ လည်ပင်း ကုိ ခုိင်မာ ေစသြဖင့်၊ အဘ
များထက် သာ၍ဆုိးသွမ်း Æက၏။ 27သင်သည် ဤ
စကား အလံးုစုံ ကုိ သူ
တို့အား
ေြပာ ေသာ်လည်း ၊ သူတို့သည် နား
မ ေထာင်Æက။ ေခါ် ေသာ်လည်း
မ ထူး Æက။ 28 သို့ ြဖစ်၍ သင်ကလည်း၊ ဤ
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လမူျÒိး သည် မိမိ
တို့ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၏စကား ေတာ်ကုိ
နား
မ ေထာင်၊ ဆုံးမ
၍ မ
Ćိင်ု ေသာအမျÒိး ြဖစ်၏။ သစ္စာစကား ကုိမေြပာ၊ သစ္စာ
ပျက် ေသာ အမျÒိးြဖစ်သည်ဟု သူ
တို့အား
ေြပာ ဆုိရမည်။ 29သင် ၏သစ္စာဆံပင် ကုိရိတ်
၍
ပစ် လိက်ုေလာ။့ ြမင့် ေသာအရပ်၌
ြမည်တမ်း ြခင်း ကုိ ြပÒ ေလာ။့ အေÆကာင်း မူကား၊
ထာဝရဘုရား
သည် မိမိ လမူျÒိး ကုိ ပယ် ေတာ် မူ Çပီ။ အမျက်
ေတာ်သင့် ေရာက်ေသာ အမျÒိး ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ် မူ Çပီ။
30ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ယုဒ
အမျÒိးသား တို့သည် ငါ ့ ေĕှƎ မှာဆုိး ေသာ အမှုကုိြပÒ
ÆကÇပီ။ ငါ ၏နာမ ြဖင့် သမုတ် ေသာ
အိမ် ေတာ်ကုိ ညစ်ညũး ေစြခင်းငှါ ၊ ရံွĕှာဘွယ် ေသာ
အရာတို့ ကုိ သွင်း ထားÆကÇပီ။ 31ငါမ မှာ ထား၊ ငါ အလျှင်း
အလို မ ĕိှေသာ်လည်း ၊ သူ
တို့သား သမီး များကုိ မီးɐƤှုƎိ ြခင်းငှါ ဟိနĆ္ံု သား၏ချÒိင့်၌
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ĕိှေသာ ေတာဖက် ကုနး် တို့ ကုိ တည် ÆကÇပီ။ 32 သို့
ြဖစ်၍၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိချÒိင့ကုိ် ေတာဖက် ချÒိင့ဟ်၍ူမ
ေခါ် ၊ ဟိနĆ္ံု
သား၏ ချÒိင့် ဟ၍ူမေခါ်၊ ကွပ်မျက် ရာ ချÒိင့် ဟ၍ူေခါ်
ရေသာအချနိ် ကာလ ေရာက် လိမ့်မည်။ ေတာဖက် ၌
ေြမ လတ်ွမ ĕိှသည် တိင်ုေအာင် သÇဂºÒဟ် Æကလိမ့်မည်။

33ဤလမူျÒိး အေသ ေကာင်တို့သည် မုိဃ်းေကာင်းကင်
ငှက် Ćှင့်
ေတာ သားရဲ စားစရာ ဘို့
ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ ထုိတိǢɐစ္ဆာန်တို့ ကုိ အဘယ်သူ မျှမ
ေမာင်း ရ။ 34 ယုဒ Çမိƌ များ၊ ေယƤုĕှလင် လမ်း များတို့ ɑ၌
ဝမ်းေြမာက်
ေသာ အသံ ၊ ɔရွှင်လနး် ေသာ အသံ
၊ မဂင်္လာေဆာင်သတို့သား အသံ Ćှင့်
မဂင်္လာေဆာင်သတို့သမီး အသံ ကုိငါ စဲ ေစမည်။ တ
ြပည် လံးုသည် လူဆိတ်ညံ ရာအရပ်ြဖစ် လိမ့်မည် ဟမိုန ့်
ေတာ်မူ၏။

8
1ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိ
ကာလ အခါယုဒ
ĕှင်ဘုရင် တို့၏ အƤုိး
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၊ မှူးမတ် တို့၏အƤုိး ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့၏အƤုိး ၊ ပ
ေရာဖက် တို့၏အƤုိး ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား တို့၏ အƤုိး
များကုိ သခင်္ျÒိင်း
တင်ွးများ အထဲ
ကထုတ် ပစ်၍ ၊ 2 ထုိ သူ တို့သည် Æကည်ညိÒ ရာ၊
အမှုေဆာင် ရာ၊ လိက်ု သွားရာ၊ ĕှာေဖွ ရာ၊ ကုိးကွယ် ရာ
ြဖစ်ေသာ
ေန ၊ လ
၊ ေကာင်းကင် တနဆ်ာ ေĕှƎ မှာ လှန် ထားÆကလိမ့်မည်။
ထုိ
အƤုိးတို့ ကုိ မ
စု မပုံ၊ မ
သÇဂºÒဟ် ရ။ ေြမ ေပါ် မှာ မစင် က့ဲသို့ ြဖစ် ရ Æက
လိမ့်မည်။ 3 ငါĆှင် လိက်ုရာအရပ်ရပ် ၌
ကျန် Ãကင်း၍၊ ဆုိးယုတ် ေသာ ဤ
အမျÒိးသား တို့သည် အသက် ကုိ
အလိမုĕိှ။ ေသ
ြခင်း ကုိ အလိĕိှု၍ ေရွးချယ် ရ Æက လိမ့်မည် ဟ၊ု
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 4 တဖန် သင်သည် သူ တို့ အား
ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ဆင့်ဆုိ ရမည်မှာ၊ လဲ
ေသာသူသည် ေနာက်တဖန် မ ထ ရသေလာ။ လွဲသွား
ေသာသူသည် ေနာက် တဖနြ်ပန၍် မ
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လာ ရသေလာ။ 5 ဤလမူျÒိးတည်းဟေူသာေယƤုĕှ
လင် Çမိƌသား တို့သည် ထာဝရေဖာက်ြပန် ြခင်းအားြဖင့်
အဘယ်ေÆကာင့် ေဖာက်ြပန် Æကသနည်း။ မုသာ
ကုိ စဲွလမ်း Æက၏။ ငါတို့သည် ြပန် ၍မလာဟု ခုိင်မာ
စွာ ဆုိ Æက၏။ 6 ငါ ေစ့ေစ့
နားေထာင် ေသာအခါ ၊ သူတို့သည် ေြဖာင့်မတ် စွာ မ
ေြပာ Æက။ ငါသည် အဘယ်သို့ ြပÒ မိ သနည်းဟု ကုိယ်
အြပစ် ကုိ ြမင်၍ အဘယ်သူ မျှေနာင်တ မရ။ စစ်တိက်ု
ြခင်းငှာ ြမင်း ေြပး သက့ဲသို့ ၊ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် လမ်းလွှဲ၍ တဟနုတ်ည်းေြပး တတ်
Æက၏။ 7 မုိဃ်းေကာင်းကင် ၌
ကျင်လည်ေသာ ေတာငနး် ေသာ်လည်း ၊ မိမိ
အချနိ် ကုိ သိ
တတ်၏။ ဥချÒိး ၊ တီတီတတ်ွ ၊ ဇရက်ေသာ်လည်း၊ မိမိ
ြပနလ်ာ ချနိ် ကုိ မှတ် တတ်၏။ ငါ ၏လူ မူကား ၊
ထာဝရဘုရား
စီရင် ေတာ်မူြခင်း ကုိ နား
မ လည်တတ်။ 8 ငါ တို့သည် ပညာĕိှ ြဖစ်၏။
ထာဝရဘုရား
၏ တရား
သည် ငါ တို့ ɑ၌ ĕိှ၏ဟု သင်တို့သည် အဘယ်သို့ ဆုိ ရ
လိမ့်မည်နည်း။ အကယ်စင်စစ်စာေရး တို့၏ မုသာ
မှင်တံ သည် မုသာ
တရားကုိ လပ်ု ေလÇပီ။ 9 ပညာĕိှ တို့သည် အĕှက် ကဲွ
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Æက၏။ ထိတ်လန ့် ၍
ေကျာကွ့င်း ထဲသို့ ဝင်ÆကÇပီ။ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ ပယ် ÆကÇပီ။ သူ
တို့ ɑ၌
ပညာ မည် မျှĕိှသနည်း။ 10 ထုိအေÆကာင်းေÆကာင့်၊ သူ
တို့မယား များကုိ သူတပါး တို့ ɑ၌
ငါအပ် မည်။ သူ
တို့လယ်ယာ များကုိ သူတပါးတို့အား
အပုိင် ေပးမည်။ အငယ်ဆုံး ေသာသူမှစ၍ အÈကီး
ဆုံး ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် မတရားေသာ စီးပွား ကုိ
ĕှာ Æက၏။ ပေရာဖက် မှ စ၍ ယဇ် ပုေရာဟိတ်ĕိှသမျှ
တို့သည် မုသာ
ကုိ သုံး Æက၏။ 11 ချမ်းသာ မĕိှ ေသာအခါ
ချမ်းသာ ၊ ချမ်းသာ ဟု ေြပာ ဆုိလျက်၊ ငါ ၏လမူျÒိး
သတို့သမီး အနာ ကုိ ေပါေ့လျာ့ စွာကုÆက၏။ 12 သူ
တို့သည် ရံွ ĕှာဘွယ် ေသာအမှု ကုိ ြပÒ Çပီး မှ ĕှက် Æက
သေလာ။ အလျှင်းမ ĕှက် Æက။ မျက်Ćှာ မပျက်တတ်
Æက။ ထုိေÆကာင့်၊ တေယာက်ေနာက် တေယာက်လဲ Æက
လိမ့်မည်။ ငါစစ်ေÆကာ ေသာအခါ
Ćှမ့်ိချ ြခင်းကုိခံရÆကလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 13 သူ တို့ ကုိ ငါĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး မည်။
စပျစ်Ćယ်ွ ပင် ၌
စပျစ်သီး မ ĕိှရ။ သေဘင်္ာ သဖနး်ပင်၌
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သေဘင်္ာသဖနး်သီး မ ĕိှရ။ အရွက် လည်း
ညųÒိးĆမ်ွး ရမည်အေÆကာင်း၊ လွှမ်းမုိး ေသာသူ တို့ ကုိ
ငါေစလွှတ် မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 14 ငါ တို့သည် အဘယ် ေÆကာင့် ထုိင်
လျက်ေနÆက သနည်း။ စုေဝး
Æကကုနအံ်၊့ ခုိင်ခ့ံ ေသာ Çမိƌ များအထဲ သို့ ဝင် ၍
တိတ်ဆိတ် စွာ ေနÆကကုနအံ်။့ ငါတို့သည်ထာဝရဘုရား
ကုိ
ြပစ်မှား ေသာေÆကာင့် ၊ ငါ တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့ ကုိ တိတ်ဆိတ် စွာေန
ေစ၍ ၊ ေဆးခါး Ćှင့် ေရာေသာ ေရ
ကုိ တိက်ု ေတာ် မူ၏။ 15 ငါ တို့သည် ချမ်းသာ ကုိ
ေြမာ်လင့် ေသာ်လည်း ၊ ေကာင်း ေသာအရာ မ
ေပါ်လာ။ သက်သာ ချနိ် ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာ်လည်း ၊
ေဘး သက်သက်ြဖစ်၏။ 16 သူ့ ြမင်း Ćှာေခါင်းɐƤှုသံ ကုိ
ဒန် ြပည်က
Æကား ရ၏။ သူ့
ြမင်းရဲ ဟီ သံ ကုိÆကား၍တြပည် လံးု တနုလ်ှုပ် ေလ၏။
သူတို့သည် ေရာက် လာ၍ ၊ ြပည် Ćှင့်
တကွြပည် ၌ĕိှသမျှ ကုိ၎င်း ၊ Çမိƌ Ćှင့် တကွÇမိƌ သား
တို့ ကုိ၎င်းစား ၍မျÒိÆက၏။ 17 Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ မနး် မှုတ်၍
မ
Ćိင်ုေသာ ေÂမ ၊ ဆုိးေသာေÂမ များကုိ သင် တို့ ĕိှ ရာသို့
ငါ ေစလွှတ် သြဖင့် ၊ သင် တို့ ကုိ ကုိက် Æကလိမ့်မည်ဟု
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ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ ၏။ 18 ငါ ဝမ်းနည်း ြခင်း ေပျာက်
မည်အေÆကာင်းအဘယ်သို့ နည်း။ ငါ သည် စိတ် ပျက်
လျက်ေနရ၏။ 19 ငါ၏ လမူျÒိးသတို့သမီး ေအာ်ဟစ် သံ
ကုိ ေဝး
ေသာ ြပည်က Æကားရ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် ဇိအနု် Çမိƌ၌
ĕိှေတာ်မ မူသေလာ ။ မိမိ
ĕှင် ဘုရင်သည် Çမိƌ ထဲ၌ĕိှေတာ်မ မူသေလာ။ တကျွနး်
တĆိင်ုငံ Ćှင့် ဆုိင်ေသာအချည်းĆှးီအရာ ၊ Ƥုပ်တဆုင်းတု
အားြဖင့်
သူ တို့သည် ငါ ့ အမျက် ကုိ ĆှÒိးေဆာ် ြခင်း ငှာ
အဘယ်ေÆကာင့် ြပÒÆကသနည်း။ 20 အသီးအĆှံသိမ်း ရာ
ကာလလနွ် Çပီ။ ေĆွ ကာလ ကုန် Çပီ။ ငါ တို့သည် ကယ်တင်
ြခင်းသို့ မ ေရာက်Æက။ 21 ငါ ၏လမူျÒိး သတို့သမီး သည်
နာ
ေသာေÆကာင့် ၊ ငါ လည်းနာ ရ၏။ Æကမ်းတမ်း ေသာ
အဝတ်ကုိ ဝတ်လျက်၊ မိနး်ေမာေတွေဝလျက်ေနရ၏။
22 ဂိလဒ် ြပည်၌
ဗာလဇံ ပင် အေစးမ
ĕိှသေလာ။ ထုိ
ြပည်၌ ေဆးသမား
မ ĕိှသေလာ။ ĕိှလျက်ပင် ငါ ၏လမူျÒိး သတို့သမီး
သည် အဘယ်ေÆကာင့် အနာမှမ
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ထေြမာက် သနည်း။

9
1 ငါ ၏လမူျÒိး
သတို့သမီး Ćှင့်ဆုိင်ေသာ အေသ
ေကာင်များအတက်ွ၊ ငါသည်ေန ့ညä့် မြပတ် ငို
ရမည် အေÆကာင်း၊ ငါ ့ ဦးေခါင်း သည် ေရ
သက်သက်၊ ငါ ့ မျက်စိ တို့ သည် မျက်ရည် ထွက်ေသာ
စမ်း ြဖစ်ပါေစေသာ။ 2 ငါသည် ငါ ၏ လမူျÒိး ကုိ စွန ့် ၍
ထွက်သွား Ćိင်ု ေအာင် ေတာ
၌
တဲ စားခနး်ĕိှပါေစေသာ။ အေÆကာင်း မူကား ၊ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် သူ့
မယားကုိ ြပစ်မှားေသာသူ ၊ သစ္စာ
ပျက်ေသာ အစည်း အေဝးြဖစ်Æက၏။ 3 သူတို့သည် မိမိ
တို့လျှာ တည်းဟေူသာေလး ကုိ မုသာ
Ćှင့် တင် Æက၏။ သစ္စာ
တရားကုိ အမီှ မ ြပÒဘဲ ေြမÈကီး
ေပါ် မှာ လÈူကီး ြဖစ်Æက၏။ အကယ် စင်စစ်ဆုိး ေသာ
အမှုအေပါ် မှာ ဆုိး
ေသာအမှု ကုိ ထပ်၍ြပÒ Æက၏။ ငါ ့ ကုိလည်း
မ သိ မမှတ်Æကဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 4 လူတိင်ုး မိမိ အေပါင်း အေဘာ်ကုိ
သတိြပÒ ေလာ။့ မိမိ ညီအစ်ကုိ ကုိ မ
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ယုံ ÆကĆှင့်။ ညီအစ်ကုိ တိင်ုး
မိမိ ညီအစ်ကုိအရာကုိ ဆက်ဆက်လယူုမည်။ အေပါင်း
အေဘာ်ĕိှသမျှ တို့သည် သူ့အသေရ
ကုိ ဖျက်Çမဲ ဖျက်Æက လိမ့်မည်။ 5 အေပါင်း အေဘာ်
ĕိှသမျှတို့သည် တေယာက်ကုိ တေယာက် လှည့်စား Æက
လိမ့်မည်။ သစ္စာ
စကားကုိ မ
ေြပာ
ဘဲ မုသာ
စကားကုိေြပာ ြခင်းငှါမိမိ တို့လျှာ ကုိ သွနသ်င် ÆကÇပီ။
မတရား
ေသာအမှုကုိ ြပÒေသာအားြဖင့် ကုိယ်ကုိ ကုိယ် ပင်ပနး်
ေစÆကÇပီ။ 6သင် ၏ ေန
ရာသည် မုသာ
အရပ် ၌ ĕိှ၏။ အရပ် သားတို့သည် မုသာ
ေÆကာင့်
ငါ ့ ကုိမ သိ လိဟုု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 7 သို့ ြဖစ်၍၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ငါ သည်သူ တို့ ကုိ အရည်ကျÒိ
၍ စုံစမ်း မည်။ သို့ မဟတ်ု၊ ငါ ၏လမူျÒိး
သတို့သမီး ၌ အဘယ်သို့
ငါြပÒ ရမည်နည်း။ 8 သူ တို့လျှာ သည် ေသ
ေစတတ်ေသာြမųား ြဖစ်၏။ ပရိယာယ် စကားကုိ ေြပာ
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တတ်၏။ အေပါင်း အေဘာ်ချင်း တို့သည် ĆှÒတ် ြဖင့်
ေလာက ဝတ်စကားကုိေြပာ ၍၊ Ćှလံးု ြဖင့်
ေချာင်းေြမာင်း တတ်Æက၏။ 9 ထုိသို့ ေသာ အြပစ်တို့
ကုိ ငါမ စစ်ေÆကာ ဘဲေနရ မည်ေလာ။ ထုိ
သို့ ေသာ အမျÒိး ကုိ
ဒဏ် ေပး၍၊ ငါ ့ စိတ်ချင်ရဲ မ ေြပဘဲ ေနရမည်ေလာ
ဟု ထာဝရဘုရား မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 10 ေတာင် များ၊ လင်ွြပင်
များတို့အတက်ွ
ငါသည် ငိေုÃကး ြမည်တမ်း ြခင်းကုိ ြပÒ ရမည်။ ထုိ
အရပ်တို့ ɑ၌ မီးေလာင် ေသာေÆကာင့် ၊ လသူည်မေĕှာက်
မသွားရ။ သုိး
Ćာွး ြမည်သံ ကုိ မ
Æကား ရ။ မုိဃ်းေကာင်းကင် ငှက် Ćှင့်
သားရဲ တို့သည် ထွက် ေြပးရÆကÇပီ။ 11 ငါသည် ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌကုိ အမှုိက် ပုံ၊ ေြမေခွး ေနရာတင်ွး
ြဖစ် ေစမည်။ ယုဒ
Çမိƌ ရွာတို့ ကုိလည်း ၊ လူ ဆိတ်ညံ ရာအရပ်ြဖစ် ေစ
မည်။ 12ဤ အမှုကုိနားလည် Ćိင်ုေသာ
ပညာĕိှ ကား၊ အဘယ်သူ နည်း။ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ် ေတာ်ထွက် ကုိခံ၍၊ ဤအမှု၏အေÆကာင်း ကုိ
ေြပာ Ćိင်ုေသာ သူ ကား၊ အဘယ် သူနည်း။ အဘယ်သူမျှ
ေĕှာက် ၍မသွားĆိင်ုေအာင်၊ တြပည် လံးုသည် ေတာ
က့ဲသို့ မီးေလာင်၍၊ အဘယ်ေÆကာင့်
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ပျက်စီး သနည်း။ 13ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သူတို့သည် ငါ ့ စကား ကုိ
နား မ ေထာင်၊ သူ
တို့ ɑ၌
ငါေပး ေသာ တရား ကုိ မ
ကျင့် မေစာင့်ဘဲ စွန ့ပ်စ် ၍ ၊ 14 မိမိ တို့ စိတ် Ćှလံးုခုိင်မာ
ြခင်းသို့ ၎င်း
၊ မိƤုိး
ဘလာအတိင်ုး
ဗာလ ဘုရားတို့ ေနာက် သို့ ၎င်း လိက်ု ÆကေသာေÆကာင့်
၊ 15ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သူ
တို့ ကုိ ေဒါန Ćှင့်
ငါ ေကျွး မည်။ ေဆးခါး Ćှင့်ေရာေသာ ေရ
ကုိ တိက်ု မည်။ 16 သူတို့မ သိ ၊ ဘုိးေဘး
မသိဘူးေသာ
လမူျÒိး တို့တင်ွ
အရပ်ရပ်၌ ကဲွြပား ေစမည်။ ĕှင်းĕှင်းမ ဖျက်ဆီး မီှ
တိင်ုေအာင်၊ သူ
တို့ေနာက် သို့ ထား
ေဘးကုိ
ေစလွှတ် မည်။ 17 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 9:18 lix ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 9:21

ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဆင်ြခင် Æကေလာ၊့ ငိြုခင်းသည်
မတို့ ကုိေခါ် ၍ လာ
Æကေစ။ လိမ္မာ
ေသာ မိနး်မတို့ ĕိှရာသို့ ေစလွှတ် ၍ လာÆကေစ။ 18 ငါ
တို့သည် မျက်ရည် ကျ ၍ ၊ မျက်ခမ်း ထဲက ေတေွတွစီး
ထွက်ေစြခင်းငှါ၊ ထုိမိနး်မတို့သည် အလျင် အြမန် ြပÒ၍ ၊
ငါ တို့အတက်ွ
ငိေုÃကး ြခင်းကုိ ြပÒ Æကေစ။ 19 နားေထာင်Æက။ ဇိအနု်
Çမိƌ၌
Æကား ရေသာငိေုÃကး သံ ဟမူူကား၊ ငါတို့သည် အဘယ်
မျှေလာက်လယူု
ဖျက်ဆီးြခင်းကုိခံရသည်တကား။ သူတပါးတို့သည် ငါ
တို့ ေနရာ
များကုိ ÇဖိÒချ ေသာေÆကာင့် ၊ ငါတို့သည် ကုိယ်ြပည် ကုိ
စွန ့် ၍ အလနွ် မိနး်ေမာ ေတွေဝÆကသည်တကား။ 20 အို
မိနး်မ တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ကုိ နားေထာင် ၍ ၊ ĆှÒတ် ေတာ်
ထွက်ကုိ နာယူ
Æကေလာ။့ သင် တို့၏ သမီး
တို့အား ငိေုÃကး ြခင်းကုိ၎င်း ၊ အသီးအသီး
အေပါင်း အ ေဘာ် တို့ အား ြမည်တမ်း ြခင်း ကုိ၎င်း
သွနသ်င် Æကေလာ။့ 21 ေသ မင်းသည် ငါ တို့ ြပတင်းေပါက်



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 9:22 lx ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 9:24

သို့
တက် ၍၊ ငါ တို့ ဘုံ ဗိမာန်ထဲသို့ ဝင် သြဖင့် ၊ သူငယ်
များကုိ လမ်း မှ ပယ်ĕှင်း ၍၊ လပူျÒိ များကုိ ပဲွ သဘင်ထဲ
က ဖျက်ဆီးေလÇပီ။ 22ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ လူ
ေသ
ေကာင်တို့သည် လယ် ြပင် ၌
ေနာက်ေချး က့ဲသို့ ၎င်း ၊ သိမ်း
သူမ ĕိှ၊ ရိတ် ေသာသူေနာက် မှာ
ကျနရ်စ်ေသာ
ေကာက် လှုိင်းက့ဲသို့ ၎င်း ကျေန Æကလိမ့်မည်ဟု Æကား
ေြပာေလာ။့ 23 ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား ၊
ပညာĕိှ
ေသာသူသည် မိမိ
ပညာ ၌ မ
ဝါÃကား ေစĆှင့်။ ခွနအ်ား Èကီးေသာသူသည် မိမိ
ခွနအ်ား ၌ မ
ဝါÃကား ေစĆှင့်။ ဥစ္စာ
ရတတ်ေသာသူသည် မိမိ
ဥစ္စာ ၌
မ ဝါÃကား ေစĆှင့်။ 24 ဝါÃကား ေသာသူ မည်သည်ကား၊
ငါသည် ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ချစ် သနားြခင်း၊ တရား
သြဖင့် စီရင်ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိ ြပÒ ေသာထာဝရ
ဘုရား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 9:25 lxi ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 10:1

ြဖစ်ေÆကာင်း တည်းဟေူသာ၊ ငါ ့သေဘာကုိ သိ
နားလည် ြခင်း၌သာ
ဝါÃကား ေစ။ ငါသည် ထုိ
အရာတို့ ɑ၌
ေမွ့ေလျာ် သည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 25ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊
အေရဖျား လီှး ြခင်းကုိခံ ေသာသူ၊ အေရဖျားလီှးြခင်းကုိ
မခံေသာသူ၊ 26 အဲဂုတ္တု လ၊ူ ယုဒ
လ၊ူ ဧဒံု
လ၊ူ အမ္မုန် အမျÒိးသား ၊ ေမာဘ
အမျÒိးသား၊ ပါးမုနး် ကုိရိတ်
တတ်ေသာ လမူျÒိး၊ ေတာ
၌ ေန ေသာသူအေပါင်း တို့ ကုိ
ငါဆုံးမ ရေသာ
အချနိ် ကာလ ေရာက် လိမ့်မည်။ တပါးအမျÒိးသား
အေပါင်း တို့သည် အေရဖျား လီှးြခင်းကုိ မခံေသာသူြဖစ်
Æက၏။ ဣသေရလ
အမျÒိးသား အေပါင်း တို့သည်လည်း ၊ စိတ်Ćှလံးု
အားြဖင့်အေရဖျား လီှးြခင်းကုိ မခံေသာသူြဖစ်Æက၏။

10
1 အို ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ ၊ သင် တို့အား
ထာဝရဘုရား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 10:2 lxii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 10:5

မိန ့် ေတာ် မူေသာ စကား ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့
2ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သာသနာပ
လတိူု့၏ ဘာသာ
ဓေလ၌့
မ ကျင်လည် ÆကĆှင့်။ သာသနာပ
လူ တို့ ထိတ်လန ့် ေÆကာက် တတ် ေသာ မုိ ဃ်း
ေကာင်းကင်နမိိတ် တို့ မှ
မ ထိတ်လန ့် မေÆကာက်ÆကĆှင့်။ 3 လူ အမျÒိးမျÒိးကျင့်
ေသာအကျင့်
ဓေလတိ့ု့သည် အချည်းĆှးီ ြဖစ်Æက၏။ အဘယ်သို့ နည်း
ဟမူူကား၊ သူတို့ သည် ေတာ
၌ သစ်ပင် ကုိ ခုတ်လဲှ ၍၊ ပုဆိန် Ćှင့် လပ်ုတတ် ေသာ
လက်သမား ၏ လက် လပ်ု ရာြဖစ်ေသာအရာကုိ၊ 4 ေရွှ
ေငွ Ćှင့်
လှပစွာ ချယ်လှယ် Çပီးလျှင်၊ မ
လှုပ်ĕှား ေစြခင်းငှါ
သံချွန် ကုိ တူ
Ćှင့် Ƥုိက် ထား Æက၏။ 5 သူသည် စွနပ်လွံ ပင် က့ဲသို့
ခုိင်မာ၍
စကား မ
ေြပာ တတ်။ မိမိ အလိအုေလျာက် မ သွား Ćိင်ု
ေသာေÆကာင့်
၊ ထမ်း ၍သွား ရ၏။ ထုိ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 10:6 lxiii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 10:10

အရာတို့ ကုိ မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့် ။ အĆ္တရာယ် ကုိမ ြပÒĆိင်ု။ ေကျးဇူး ကုိ
လည်း
မ ြပÒ Ćိင်ု။ 6 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
အဘယ်သူ မျှမတူ ပါ။ ကုိယ်ေတာ် သည် Èကီးြမတ် ေတာ်
မူ၏။ နာမ
ေတာ်သည်လည်း ၊ တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် Èကီး ြမတ်
ေတာ်မူ၏။ 7 အိုလူ အမျÒိးမျÒိးတို့၏ ဘုရင် ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကုိ ေÆကာက်သင့်သည် ြဖစ်၍၊ အဘယ်သူ သည် မ
ေÆကာက် ဘဲ ေနရပါမည်နည်း။ အမျÒိးမျÒိးေသာ ပညာĕိှ
အေပါင်း တို့ ɑ၌ ၎င်း ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ တိင်ုး Ćိင်ုငံတို့ ɑ၌ ၎င်း
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
တေူသာသူတစုံတေယာက်မျှ မ ĕိှပါ။ 8 သူတို့သည် တ
လံးုတဝ
တည်း တိǢɐစ္ဆာန်သေဘာ Ćှင့် မုိက် ေသာ သေဘာĕိှ
Æက၏။ သစ်သား ေသာ်လည်း မုိက်ေသာအယူကုိ ဆုံးမ
တတ်၏။ 9 ထု လပ်ုတတ်ေသာသူ၊ သွနး် တတ်ေသာသူ၏
လက် လပ်ုရာ ေငွ ြပားကုိ တာɐƤှု Çမိƌမှ ၎င်း ၊ ေရွှ ကုိလည်း
ဥဖတ် Çမိƌမှ၎င်း ေဆာင် ခ့ဲတတ်၏။ ြပာ ေသာအထည်၊
ေမာင်း ေသာအထည် Ćှင့်ြခံÒတတ်၏။ လိမ္မာ
ေသာ သူ လပ်ု ရာ သက်သက် ြဖစ် သတည်း။

10 ထာဝရဘုရား မူကား ၊ မှန် ေသာဘုရား ၊ အသက်
ĕှင်



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 10:11 lxiv ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 10:14

ေသာဘုရား ၊ နစိ္စ
ထာဝရဘုရင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အမျက်
ေတာ်ထွက်လျှင် ေြမÈကီး တနုလ်ှုပ် ရ၏။ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့သည် အမျက် ေတာ်ကုိ မ
ခံ Ćိင်ုÆက။ 11သာသနာပ လတိူု့အား ေြပာရေသာ စကား
ဟမူူကား၊ ေကာင်းကင် Ćှင့်ေြမÈကီး ကုိ မ
ဖနဆ်င်း ေသာ ဘုရား
တို့သည် ဤ
ေကာင်းကင် ေအာက် ၊ ဤေြမÈကီး ြပင်မှ ကွယ်ေပျာက်
Æက လိမ့်မည်။ 12 ထာဝရဘုရား သည် တနခုိ်း ေတာ်
အားြဖင့် ေြမÈကီး ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူÇပီ။ ပညာ
ေတာ်အားြဖင့် ေလာကဓါတ် ကုိ တည် ေတာ်မူÇပီ။ ဉာဏ်
ေတာ်အားြဖင့် မုိဃ်းေကာင်းကင် ကုိ Æကက် ေတာ်မူÇပီ။
13အသံ ေတာ်ကုိ လွှတ် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ မုိဃ်းေရအသံ
ဗလံြဖစ်တတ်၏။ ေြမÈကီး စွနး် မှ
မုိဃ်းတိမ် ကုိ တက်
ေစေတာ်မူ၏။ မုိဃ်း ရွာသည်Ćှင့်
လျှပ်စစ် ြပက် ေစေတာ်မူ ၏။ ေလ
ကုိလည်း ၊ ဘûာ
ေတာ်တိက်ုထဲက
ထုတ် ေတာ်မူ ၏။ 14 လူမည်သည်ကား၊ မိမိဉာဏ်
အားြဖင့်တိǢɐစ္ဆာန်
က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ Ƥုပ်တု ကုိ သွနး် ေသာသူတိင်ုး



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 10:15 lxv ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 10:19

မိမိလပ်ုေသာ Ƥုပ်တုအားြဖင့် ေမှာက်မှားလျက် ĕိှ၏။
အေÆကာင်းမူကား၊ သွနး်ေသာƤုပ်တု သည် မုသာ
ြဖစ်၏။ သူ
၌ လည်း
ထွက် သက်ဝင်သက်မ ĕိှ။ 15 ထုိ သို့ ေသာအရာ တို့သည်
အချည်းĆှးီ သက်သက်ြဖစ်Æက၏။ လှည့်စား ေသာအရာ
လည်းြဖစ်Æက၏။ စစ်ေÆကာ ြခင်းကုိခံရသည်ကာလ ၌
ကွယ် ေပျာက်Æက လိမ့်မည်။ 16 ယာကုပ် အမျÒိး၏အ
ဘို့ သည် ထုိသို့ ေသာအရာ Ćှင့် တူ
ေတာ်မ မူ။ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေသာ
ဘုရားြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိးသည် အေမွ ခံေတာ်မူရာြဖစ်၏။ နာမ
ေတာ်သည် ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရ ဘုရား
ေပတည်း။ 17 အိုရဲတိက်ု ၌ ေန ေသာသူ၊ ေြမ ေပါ်မှာ ĕိှ
ေသာသင်
၏ဥစ္စာ ပရိကံများကုိ စုသိမ်း ေလာ။့ 18ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ယခုပင် ငါ သည်ေလာက်လွှဲစာ
ကုိပစ်သက့ဲသို့ ၊ ြပည်သား များကုိ ေလာက်လွှထဲဲကပစ် ၍၊
ရနသူ်တို့ လက်သို့ ေရာက် ေစ ြခင်းငှါ
ညųä်းဆဲ မည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 19 ငါ သည် ချÒိးဖျက်
ြခင်းကုိခံရေသာေÆကာင့် အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ ငါ ့အနာ
ြပင်းလှ၏။ သို့
ေသာ်လည်း၊ ငါေတွ့ေသာ ဤ
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ဒကု္ခ ေဝဒနာကုိ ဆက်ဆက် ခံရ မည်ဟု ငါ ဆုိ ၏။ 20ငါ ့
တဲ လည်းပျက် ၏။ ငါ ့ ÈကိÒး ĕိှသမျှ တို့လည်း
ြပတ် Æက၏။ ငါ ့သား တို့လည်း ငါ ့ ထံမှထွက် သွား၍
ေပျာက်
Æက၏။ ေနာက်တဖနင်ါ ့ တဲ ကုိ ေဆာက် ရေသာသူ၊ ငါ ့
ကုလားကာ တို့ ကုိ ဆဲွကာ ရေသာသူမ ĕိှ။ 21အေÆကာင်း
မူကား၊ သုိးထိနး် တို့သည် တိǢɐစ္ဆာန် သေဘာ
ĕိှ၍ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ မ
ĕှာေဖွ ေသာေÆကာင့် အÆကံ မေြမာက်ရÆက။ သုိးစု
အေပါင်း တို့သည် အရပ် ရပ် သို့ ကဲွြပား ရÆက၏။

22အသံ ကုိÆကားရ၏။ အနးီသို့လာ၏။ ယုဒ
Çမိƌ တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ၍၊ ေြမေခွး ေနရာ တင်ွး ြဖစ် ေစ
ြခင်းငှါ ၊ Èကီး ေသာ အသံ
ဗ လံသည် ေြမာက် မျက်Ćှာ က လာ ၏။ 23 အို
ထာဝရဘုရား ၊ လူ
သည် မိမိ
သွားရာလမ်း ကုိ အစုိးမ
ရ။ သွား စä်အခါမိမိ ေြခရာ တို့ ကုိ မ
စီရင် တတ်သည် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ၏။ 24 အို
ထာဝရဘုရား
၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဆုံးမေတာ်မူလျှင် ၊ အကျÒိးနည်း ေစြခ
င်းငှါ အမျက် ထွက်ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ တရား
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ေတာ်အတိင်ုး သာ
ဆုံးမ ေတာ်မူပါ။ 25 ကုိယ်ေတာ် ကုိမ သိ ေသာ
တပါးအမျÒိးသား တို့ အေပါ် သို့ ၎င်း ၊ နာမ
ေတာ်ကုိ ပဌနာ
မ ြပÒေသာ အမျÒိးအĆယ်ွ
တို့အေပါ် သို့ ၎င်း အမျက် ေတာ်ကုိ သွနး်ေလာင်း ေတာ်
မူပါ။ အေÆကာင်း မူကား၊ သူတို့သည် ယာကုပ် အမျÒိး ကုိ
အကုနအ်စင်ကုိက်စား ၍ ၊ သူ
၏ေနရာ ကုိ သုတ်သင်ပယ်ĕှင်း ÆကပါÇပီ။

11
1 ေယရမိ သို့ ေရာက် လာေသာ ထာဝရဘုရား ၏
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ဟူမူကား၊ 2ဤ ပဋိညာä် စကား ကုိ
နားေထာင် Æကေလာ။့ သင်သည် ယုဒ
ြပည်သူ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား တို့အား ၊ 3ဣသေရလ
အမျÒိး၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ေဟာေြပာ ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ 4ယေန ့
ြဖစ်သည်Ćှင့်အညီ၊ Ćို့
Ćှင့် ပျားရည် စီး ေသာြပည် ကုိ ငါေပး
မည်ဟ၊ု သင် တို့၏ ဘုိးေဘး
များ၌
ငါကျနိဆုိ် ေသာ သစ္စာ
ဂတိကုိ ေစာင့် ရေသာအခွင့်ĕိှေစြခင်းငှါ၊ သင် တို့သည်
ငါ ၏ လူ ြဖစ် ၍ ၊ ငါ သည်လည်း သင် တို့၏
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ဘုရား ြဖစ် မည် အေÆကာင်း ၊ ငါ ့ စကား ကုိ နားေထာင်
၍ ၊ ငါမှာ ထား သမျှ အတိင်ုး
ကျင့် Æကေလာ့ဟ၊ု 5 သံ မီးဖုိ တည်းဟေူသာအဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
သင် တို့၏ဘုိးေဘး များကုိ ĆှÒတ် ေဆာင် ေသာအခါ
သူတို့ ɑ၌ ငါထား ေသာ
ပဋိညာä် တရားစကား
ကုိ နား
မ ေထာင်ေသာ သူ သည် ကျနိ် ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံေစဟု
မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊ ငါက၊ အိထုာဝရဘုရား
၊ အာမင် ဟု ေလျှာက် ၏။ 6ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊
သင်သည် ယုဒ
Çမိƌ များ Ćှင့်
ေယƤုĕှလင်
Çမိƌလမ်း များတို့ ɑ၌
ဟစ်ေÆကာ် ရမည်စကား
ဟမူူကား၊ သင်တို့သည် ဤ
ပဋိညာä် စကား ကုိ နားေထာင် ၍
ကျင့် Æကေလာ။့ 7အေÆကာင်း မူကား၊ ငါ ့ စကား ကုိ
နားေထာင် Æကေလာဟ့၊ု သင် တို့၏ ဘုိးေဘး
များကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် က
ငါ ĆှÒတ် ေဆာင်ေသာေန ့မှစ၍ ယေန ့တိင်ုေအာင် ၊ ငါ
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သည် ေစာေစာ
ထ၍
အထပ်ထပ်ဆုံးမ ေသာ်လည်း ၊ 8 သူတို့သည် နား
မ ေထာင်၊ နား
ကုိ မ
လှည့် ဘဲ ဆုိးညစ် ေသာ မိမိ
တို့ စိတ် Ćှလံးုခုိင်မာ ြခင်းĕိှသည်အတိင်ုး၊ တေယာက်
မျှ မÃကင်း၊ လိက်ု သွားÆကေသာေÆကာင့် ၊ ငါမှာ
ထား၍၊ သူတို့မ
ကျင့် ေသာ ဤ
ပဋိညာä် စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ၊ သူ
တို့အေပါ် ၌ ငါသက်ေရာက် ေစမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ ၏။
9တဖန် ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်
ကား၊ ယုဒ
ြပည်သူ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား တို့သည်သင်းဖွ့ဲ Æက၏။

10 ငါ ့ စကား ကုိ ြငင်းပယ် ေသာ
ဘုိးေဘး တို့၏ ဒစုƤုိက် များကုိ ြပÒအံေ့သာငှါ
ြပန် သွားÆကÇပီ။ အြခား တပါး ေသာ ဘုရား
တို့ ကုိ ဝတ်ြပÒ အံေ့သာငှါ
လိက်ု သွားÆကÇပီ။ သူ
တို့၏ ဘုိးေဘး
များĆှင့်
ငါဖွ့ဲ ေသာ
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ပဋိညာä် တရားကုိ ဣသေရလ
အမျÒိး Ćှင့်
ယုဒ အမျÒိးသား တို့သည် ဖျက် ÆကÇပီ။ 11 သို့ ြဖစ်၍၊
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သူတို့မ
လတ်ွ
Ćိင်ု ေသာ ေဘး အĆ္တရာယ်ကုိ သူ
တို့အေပါ် ၌ ငါ သက် ေရာက်ေစမည်။ သူတို့သည် ငါ ့
ကုိေအာ်ဟစ် ေသာ်လည်း
၊ ငါနား မ ေထာင်ဘဲေနမည်။ 12 ထုိအခါယုဒ Çမိƌ သူ
ရွာသားĆှင့်
ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသား တို့သည် နံသ့ာေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ ၍၊ ပူေဇာ်ဘူး
ေသာ
ဘုရား များထံသို့ သွား၍ ေအာ်ဟစ် ေသာ်လည်း ၊ ေဘး
ေရာက်ရာကာလ ၌
ထုိ ဘုရား တို့သည် အလျှင်း ချမ်းသာ မ ေပး ဘဲ ေန
Æကလိမ့်မည်။ 13 အို ယုဒ ြပည်၊ သင် သည် Çမိƌ များ
အေရအတက်ွ ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ သင် ၏ဘုရား များ
ĕိှ ပါသည် တကား။ ေယ Ƥုĕှ လင် Çမိƌ လမ်း များ
အေရအတက်ွ ĕိှသည်အတိင်ုး၊ ĕှက်ဘွယ် ေသာ Ƥုပ်တု
အဘို့
ယဇ် ပလ္လ င်များ၊ ဗာလ
ဘုရားေĕှƎ မှာ နံသ့ာေပါင်း ɐƤှုƎိ ရာ ယဇ်ပလ္လ င် များကုိ
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တည် ÆကÇပီ။ 14 သို့ ြဖစ်၍သင် သည်ဤ လမူျÒိး အဘို့
ပဌနာ မ ြပÒ Ćှင့်။ သူ
တို့အဘို့
ေအာ်ဟစ် ြခင်း၊ ဆုေတာင်း ြခင်းကုိ မ
ြပÒĆှင့်။ ေဘး
ေရာက်သည်ကာလ ၊ သူ
တို့ ေအာ်ဟစ် ေသာ စကားကုိ ငါ နား မ ေထာင်။ 15 ငါ
ချစ် ေသာအစ်မသည် များ စွာေသာသူတို့ Ćှင့် မတရား
သြဖင့် ေပါင်းေဘာ် ၍ ၊ ဆုိးညစ်စä်တင်ွ၊ ငါ ့ အိမ်
Ćှင့် အဘယ်သို့ ဆုိင် သနည်း။ သင်သည်သန ့ĕှ်င်း ေသာ
အမဲသား
ကုိ မပူေဇာ်ရ။ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒစä် တင်ွပင်၊ ဝမ်းေြမာက်
ပါသည်တကား၊ 16 စိမ်းလနး် လှပ ၍ ေကာင်းေသာ အသီး
ကုိ သီးေသာသံလင်ွ ပင်ဟ၊ု သင့် ကုိ ထာဝရဘုရား
သမုတ်
ေတာ်မူ၏။ Èကီး ေသာ အသံ
ဗလံĆှင့်
ထုိအပင် ကုိ မီးɐƤှုƎိ ေတာ်မူ၍ ၊ အခက် အလက်တို့သည်
ကျွမ်း ေလာင်Æက၏။ 17ဣသေရလ အမျÒိး Ćှင့်
ယုဒ အမျÒိးသား တို့သည် ဗာလ
ဘုရားေĕှƎ မှာ နံသ့ာ
ေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ၍၊ ငါ ့ အမျက် ကုိ ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ မိမိ
တို့အဘို့
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မေကာင်း ေသာအမှုကုိ ြပÒ ေသာေÆကာင့် ၊ သင့် ကုိစုိက်
ေတာ်မူေသာေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
သည်၊ သင် ၌ အမှု ေရာက် မည် အေÆကာင်းမိန ့် ေတာ်
မူÇပီ။ 18ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့ အား ဗျာဒိတ် ေပးေတာ်
မူေသာေÆကာင့် ငါသိ ရ၏။ သူ
တို့ ြပÒေသာအမှု များကုိ ကုိယ်ေတာ်သည် ြပ ေတာ်မူÇပီ။

19အေသသတ် ြခင်းငှါ ေဆာင်သွား ေသာ သုိး
သငယ် ယä် က့ဲသို့ ငါ ြဖစ်၏။ သူတို့က၊ သူ
၏နာမ ကုိ ĕှင်းĕှင်း ေပျာက်ေစြခင်းငှါ ၊ အသီး
အကင်းĆှင့် တကွအပင် ကုိ ĕှင်းĕှင်းဖျက် ၍၊ အသက်
ĕှင်ေသာသူတို့၏ ေနရာ
မှ
သူ့ ကုိ ပယ် ြဖတ် Æကကုန်အံ့ဟ၊ု ငါ ့ တဘက် ၌ မ
ေကာင်းေသာ အÆကံ Ćှင့် Æကံစည် ေÆကာင်းကုိ
ငါမ သိ ။ 20 Ćှလံးု ေကျာက်ကပ် ကုိ စစ်ေÆကာ ၍၊
တရား
သြဖင့် စီရင် ေတာ်မူေသာေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ထုိသူ
တို့အား
အြပစ် ေပးေတာ်မူ ေÆကာင်းကုိ အကျွĆ်ပ်ုြမင် လိုပါ၏။
အကျွĆ်ပ်ု အမှု ကုိ ကုိယ်ေတာ် အား
Æကား ေလျှာက်ပါ Çပီ။ 21 ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ် မူ
သည်ကား ၊ အာနသုတ်
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Çမိƌသား တို့က၊ သင်သည် ငါ တို့လက် ြဖင့်
မ ေသ ရမည်အေÆကာင်း ၊ ထာဝရဘုရား
၏ နာမ
ေတာ်အားြဖင့် ပေရာဖက် မ ြပÒĆှင့်ဟုဆုိ လျက်၊ သင်
၏အသက် ကုိ ĕှာ Æက ေသာေÆကာင့်၊ 22 ငါ သည်သူ တို့
ကုိ
စစ်ေÆကာ သြဖင့်၊ လပူျÒိ တို့သည် ထား
ြဖင့် ေသ Æကလိမ့်မည်။ သား
သမီး တို့သည် ငတ်မွတ် ၍
ေသ Æကလိမ့်မည်။ 23တစုံတေယာက်မျှ မ
Ãကင်း ရ။ ထုိသို့ စစ်ေÆကာ ရာ ကာလ
တည်းဟေူသာေဘး ဥပဒ်ကုိ အာနသုတ် Çမိƌသား
တို့အေပါ် သို့ ငါသက်ေရာက် ေစမည်ဟ၊ု ေကာင်းကင်
ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

12
1 အို ထာဝရဘုရား
၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် တရား စကား ကုိ
ေဆွးေĆးွ ေသာအခါ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် တရား
ေတာ်မူ၏။ သို့ ေသာ် လည်း၊ စစ်ေÆကာ စီရင်ေတာ်မူြခင်း
အေÆကာင်းကုိ ေမး
ေလျှာက်ပါမည်။ မတရား
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ေသာသူတို့ သည် အဘယ်ေÆကာင့် အÆကံ ေြမာက် ရÆက
ပါ သနည်း။ အလနွသ်စ္စာပျက် ေသာ သူအေပါင်း တို့သည်
အဘယ်ေÆကာင့်ချမ်းသာ ရÆကပါသနည်း။ 2 ကုိယ်ေတာ်
သည် သူ
တို့ ကုိ စုိက် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူတို့သည် အြမစ် ကျ၍
Èကီးပွါး လျက်
အသီး ကုိ သီး
Æကပါ ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် သူ
တို့ ĆှÒတ် Ćှင့်
နးီ ၍
Ćှလံးု Ćှင့်
ေဝး ေတာ်မူ၏။ 3 အို ထာဝရဘုရား
၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သိြမင် ေတာ်မူ၏။
အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်သေဘာ တူေÆကာင်း ကုိ
စစ်ေÆကာ ေတာ်မူÇပီ။ သုိး
တို့ ကုိ ထုတ်သက့ဲသို့ ၊ ထုိမတရားေသာသူ
တို့ ကုိ အေသ
သတ်ြခင်းငှါ ဆဲွ ထုတ် ေတာ်မူပါ။ သတ် ရေသာေန ့အ
ဘို့
ြပင်ဆင် ေတာ်မူပါ။ 4 ြပည် သား များြပÒေသာဒစုƤုိက်
အြပစ်ေÆကာင့် ၊ ြပည်သည် အဘယ် မျှကာလပတ်လံးု
ြမည်တမ်း ရပါအံ့နည်း။ အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ĕိှေသာြမက်ပင်
သည် အဘယ်မျှ ကာလပတ်လံးု ညųÒိးĆမ်ွး ရပါအံ့နည်း။
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ငါ တို့ ခံရေသာအကျÒိး အြပစ်ကုိ ဘုရားသခင်မ သိ မြမင်
ဟု ြပည်သားများ ဆုိ
ေသာေÆကာင့် ၊ သား
များĆှင့်
ငှက် များတို့သည် ေပျာက် ပျက် ÆကပါÇပီ။ 5သင်သည်
ေြခသည် တို့Ćှင့်
ÇပိÒင်ေြပး ၍
ေမာ လျှင်
ြမင်း တို့ Ćှင့်
အဘယ်သို့ ÇပိÒင် Ćိင်ုမည်နည်း။ စုိးရိမ်ြခင်းမĕိှ၊ Çငိမ်ဝပ်
စွာ ေနရေသာြပည် ၌
ေမာ လျှင် ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်၏ ဂုဏ် အသေရထဲမှာ
အဘယ် သို့ ြပÒ လိမ့်မည်နည်း။ 6 သင် ၏ညီအစ်ကုိ ၊
အဘ
၏ အိမ်သူ အိမ်သားတို့ ပင်
သင့် ကုိ
သစ္စာဖျက် ၍၊ သင့် ေနာက်သို့ ေအာ်ဟစ် လျက် လိက်ု
Æက၏။ သူ
တို့သည် ေကာင်း ေသာစကားကုိ ေြပာ
ေသာ်လည်း မ ယုံ Ćှင့်။ 7 ငါသည်ကုိယ် အိမ် ကုိစွန ့် ၍၊
ကုိယ် အေမွ ကုိ ပစ် ထားÇပီ။ ငါ အလနွခ်ျစ် ေသာအစ်မ
ကုိ သူ
၏ ရနသူ် လက် သို့ အပ်Ćှံ Çပီ။ 8 ငါ ့အေမွ သည် ေတာ
၌
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ေတွ့ေသာြခေသင့်္ က့ဲသို့ ငါ ့အား ြဖစ် ၍၊ ငါ ့ ကုိ
ေဟာက် ေသာေÆကာင့် ငါမုနး် ေလ၏။ 9 ငါ ့အေမွ သည်
ဇေဘာ
သားရဲ က့ဲသို့ ငါ ့အား
ြဖစ်၏။ ပတ်လည် ၌ ĕိှေသာသားရဲ တို့သည် တိက်ု
Æက၏။ လာÆက။ ေတာ
သားရဲ အေပါင်း တို့ ၊ စည်းေဝး Æက။ ကုိက်စား ြခင်းငှါ
လာ Æကေစ။ 10 များစွာ ေသာ သုိးထိနး် တို့သည် ငါ ့ စပျစ်
ဥယျာä် ကုိ ဖျက်ဆီး ÆကÇပီ။ ငါ ရထုိက်ေသာအဘို့ ကုိ
ေကျာ်နင်း ÆကÇပီ။ ငါ ရထုိက်ေသာĆှစ်သက် ရာအဘို့ ကုိ
လဆိူတ်ညံ ရာ ေတာ
ြဖစ် ေစÆကÇပီ။ 11 သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေသာေÆကာင့် ၊ လူ
ဆိတ်ညံ
လျက်ĕိှ၍၊ ငါ ့အား
ညä်းတာွး ေလ၏။ တြပည် လံးု ပျက်စီး ေသာ်လည်း၊
အဘယ် သူမျှပမာဏ မြပÒတတ်။ 12 ေတာ ၌
ြမင့် ေသာ အရပ်အလံးုစုံ တို့အေပါ် မှာ လယုက် ေသာ
သူတို့ သည် တက် Æက Çပီ။ အကယ်စင်စစ် ြပည် စွနး်
တဘက်မှ
တဘက် တိင်ုေအာင် ထာဝရဘုရား ၏
ထား ေတာ်သည် ဖျက်ဆီး သြဖင့်၊ အဘယ်သူ မျှ
ချမ်းသာ မ ရ။ 13 သူတို့သည် ဂျÒံ စပါးမျÒိးေစ့ကုိ Èကဲ ၍
ဆူး
ပင်ကုိသာ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 12:14 lxxvii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 12:16

ရိတ် ရÆက၏။ ပင်ပနး်စွာ ÈကိÒးစား ေသာ်လည်းေကျးဇူး
မ ĕိှÆက။ ထာဝရဘုရား
၏ အမျက် ေတာ်အĕိှန် ေÆကာင့် ၊ မိမိ
တို့ ခံရေသာအကျÒိး ကုိေထာက် ၍ ĕှက် Æကလိမ့်မည်။

14ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ငါေပး သနား၍၊ ငါ ၏လူ
ဣသေရလအမျÒိးပုိင် ထုိက်ေသာ
အေမွ ကုိ
ထိခုိက် ေသာ၊ ငါ ၏အိမ်နးီချင်း ဆုိး အေပါင်း တို့ ကုိ၊
သူ
တို့ ြပည် ထဲက
ငါ ĆှÒတ် မည်။ သူ
တို့အထဲ က လည်း ယုဒ
အမျÒိး ကုိ ငါĆှÒတ်မည်။ 15 ĆှÒတ် Çပီးမှ တဖန် ငါသနား
၍ ၊ အသီးအသီး
တို့ ကုိ မိမိ
တို့ ပုိင်ထုိက် ေသာ ေြမ၊ မိမိ
တို့ေနရင်းြပည် သို့
ငါြပန် ပို့ မည်။ 16 ဗာလ ဘုရားကုိတိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ်
ေစြခင်းငှါ ၊ သူတို့သည် ငါ ၏လမူျÒိး ကုိ သွနသ်င် ဘူး
သည်နည်းတူ ၊ ထာဝရဘုရား
အသက်ĕှင် ေတာ်မူသည်ဟ၊ု ငါ ၏နာမ ကုိ
တိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ် ြခင်းငှါ ၊ ငါ ့လမူျÒိး ၏ ဘာသာ
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ဓေလကုိ့ ÈကိÒးစား၍ သင် လျှင် ၊ ငါ ၏လမူျÒိး အထဲ ၌
သူတို့ ကုိ ငါတည် ေစမည်။ 17 သို့ မဟတ်ု ၊ နား
မ ေထာင်ဘဲေနလျှင် ၊ နား မေထာင်ေသာ လမူျÒိး ကုိ ငါ
သည် ĕှင်းĕှင်းĆှÒတ် ပယ် ဖျက်ဆီး
မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

13
1တဖန် ထာဝရဘုရား
က၊ သင်သည် ချည် ခါးပနး် ကုိ သွား ၍ ယူ Çပီးလျှင်
ခါး ၌ စည်း ေလာ။့ ေရ
Ćှင့် မ ေလျှာ် ရ ဟု ငါ ့ အား မိန ့် ေတာ်မူေသာစကား
ေတာ်အတိင်ုး ၊ 2 ငါသည် ခါးပနး် ကုိယူ ၍
ခါး ၌ စည်း ေလ၏။ 3ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်သည် ဒတိုယ
အÈကိမ် ငါ ့ ဆီသို့ ေရာက် လျှင် ၊ 4 သင် သည် ခါး
၌စည်းေသာ
ခါးပနး် ကုိ ယူ
Çပီး လျှင်၊ ဥဖရတ် ြမစ်သို့
ထ သွား ၍ ၊ ေကျာက် တင်ွး ၌
ဝှက် ထားေလာဟ့၊ု 5 မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ငါသည်
သွား ၍
ဥဖရတ် ြမစ်နား မှာ ဝှက် ထား၏။ 6 ထုိ ေနာက်၊ ကာလ
အင်တနÆ်ကာ Çပီးမှ ၊ ထာဝရဘုရား
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က၊ သင်သည် ထ
၍ ဥဖရတ် ြမစ်သို့
သွား ေလာ။့ ထုိ
ြမစ်နား မှာ ငါအ့မိန ့် ေတာ်Ćှင့် ဝှက် ထားခ့ဲÇပီးေသာ
ခါးပနး် ကုိထုတ် ေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 7 ငါသည်
လည်း ဥဖရတ် ြမစ်နား သို့ သွား Çပီးလျှင် ၊ ဝှက် ထားရာ
အရပ်
၌ တးူ ၍
ခါးပနး် ကုိ ထုတ် ေသာအခါ၊ ခါးပနး် သည် ေဆွးေြမǪ
၍ အသုံး
မ ရ ြဖစ်၏။ 8 ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်သည် ငါ ့ ဆီသို့
ေရာက် ၍
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ 9 ထုိနည်းတူ ၊ ယုဒ
ြပည်၏ ေထာင်လွှား ြခင်းကုိ ငါɐƤှုတ်ချ မည်။ ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌ၏ ေထာင်လွှား ြခင်း ကုိ အလနွ် ɐƤှုတ်ချမည်။
10 ငါ ့ စကား ကုိ နား
မေထာင်၊ မိမိ
စိတ် Ćှလံးု ခုိင်မာ ေသာ သေဘာအတိင်ုး ကျင့် ၍၊
အြခား တပါးေသာ ဘုရား
တို့ ကုိ ဝတ်ြပÒ ကုိးကွယ် ြခင်းငှါ လိက်ုသွား ေသာ ဤ
လူ ဆုိး
မျÒိးသည်၊ အသုံး
မ ရေသာ
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ဤ ခါးပနး် က့ဲသို့ ြဖစ် လိမ့်မည်။ 11 ခါးပနး် သည် လူ
၏ခါး ၌ မီှဝဲ သက့ဲသို့ ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး ĕိှသမျှ တို့Ćှင့်
ယုဒ အမျÒိး အေပါင်း တို့သည် ငါ ၏
လမူျÒိး ၊ ဘွ့ဲ နာမ၊ ဘုနး် အသေရ ြဖစ် ေစြခင်းငှါ ၊ ငါ
၌ မီှဝဲ
ေစ ေသာ်လည်း ၊ သူ တို့သည် နား မ ေထာင် Æကဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 12တဖန် ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား က၊ သားေရ
ဘူးĕိှသမျှ တို့သည် စပျစ်ရည် Ćှင့် ြပည့် Æကလိမ့်မည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ၊ သင် သည် သူ
တို့အား ေြပာ ေလာ။့ သူတို့ကလည်း၊ သားေရ
ဘူး ĕိှသမျှ တို့ သည် စပျစ်ရည် Ćှင့်ြပည့် Æကလိမ့်မည်
အေÆကာင်း ကုိ၊ ငါတို့မ သိ သေလာဟု ြပနေ်ြပာ Æကလျှင်၊
13သင်ကလည်း၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား
၊ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး ၏ ရာဇပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် ေသာ
ĕှင်ဘုရင်မှစ၍ယဇ်ပုေရာဟိတ် ၊ ပေရာဖက် ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသား ĕိှသမျှ တို့ Ćှင့် ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း တို့
ကုိ ယစ်မူး ြခင်းĆှင့်
ငါြပည့် ေစမည်။ 14 ညီအစ်ကုိချင်း၊ သား
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အဘ ချင်းတို့ ကုိ ငါ ထိခုိက်
ေစမည်။ ငါသည် ကƤုဏာ
မ ĕိှ၊ မ
Ćှေြမာ ၊ မ
ကယ်မ ဘဲ၊ ထုိသူ
တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 15 သင်တို့သည် နားေထာင် နာယူ Æက
ေလာ။့ ေထာင်လွှား
ေသာစိတ် မ
ĕိှÆကĆှင့်။ ထာဝရဘုရား
အမိန ့် ေတာ် ĕိှ၏။ 16 မုိဃ်းမချÒပ်မီှ၊ မုိက် ေသာေတာင်
ေပါ် မှာ သင် တို့သည် ထိခုိက် ၍ မ
လဲမီှ၊ အလင်း ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာအခါ ၊ ေသမင်းအရိပ်
၊ ထူထပ် ေသာ ေမှာင်မုိက်ကုိ
ြဖစ် ေစေတာ်မမူမီှ၊ သင် တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æက
ေလာ။့ 17သင်တို့သည် နား
မ ေထာင်ဘဲေနလျှင်
မူကား ၊ သင်တို့မာန ေÆကာင့် ၊ ငါ ့ စိတ် ဝိညာä်သည် မ
ထင်ĕှားေသာ အရပ်၌
ငိေုÃကး မည်။ ထာဝရဘုရား
၏ သုိးစု
ကုိ သိမ်း
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သွားေသာေÆကာင့် ၊ ငါ ့ မျက်စိ လည်း အလနွ် ငို
၍ မျက်ရည် ကျ မည်။ 18 ကုိယ်ကုိကုိယ်Ćှမ့်ိချ ၍ ထုိင်
Æကေလာ။့ သင် တို့ ɑ၌ ဘုနး်Èကီး ေသာ သရဖူ
သည် သင် တို့၏ ေခါင်း ေပါ်မှ ဆင်း ရလိမ့်မည်ဟ၊ု
ĕှင်ဘုရင် Ćှင့်
မိဖုရား တို့အား
ေြပာ ေလာ။့ 19 ေတာင် ဘက် Çမိƌ တို့ ကုိ ပိတ် ထား၍
အဘယ်သူ မျှ မဖွင့် ရ။ ယုဒ
ြပည်သူြပည်သားအေပါင်း တို့ ကုိ သိမ်းသွား ÆကÇပီ။
အကုန် အစင်သိမ်းသွား ÆကÇပီ။ 20 ေြမာက် မျက်Ćှာကလာ
ေသာသူတို့ ကုိ ေမျှာ် ၍
Æကည့် ေလာ။့ သင့် အား
ငါေပး ေသာ သုိးစု
၊ လှ ေသာသုိးစု သည် အဘယ် မှာĕိှသနည်း။ 21သင်
သည် ဆုံးမ
ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာအခါ ၊ အဘယ်သို့ ေြပာ
လိမ့်မည်နည်း။ သူ
တို့သည် သင့် ကုိ အစုိး
တရြပÒေစြခင်းငှါ၊ သင်သည် ကုိယ်တိင်ုအÆကံ ေပး
Çပီး။ သားဘွား ေသာ မိနး်မ ခံရေသာေဝဒနာ ကုိ သင်
ခံရ လိမ့်မည်မ ဟတ်ုေလာ။ 22 သင်ကလည်း၊ အဘယ်
အေÆကာင်းေÆကာင့် ဤ
အမှုေရာက် သနည်းဟစိုတ်
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ထဲ၌ ေအာက်ေမ့ လျှင် ၊ သင် ၏အြပစ် များ
ေသာေÆကာင့် ၊ သင့် အဝတ် ကုိ ချွတ် ရ၏။ ေြခနင်း ကုိ
လည်းမ စီးရ။ 23 အဲသေယာပိ လသူည် မိမိ
အေရ ၏ အဆင်းကုိ၎င်း၊ ကျားသစ် သည် မိမိ
အကွက် အကျား တို့ ကုိ၎င်း ေြပာင်းလဲ Ćိင်ု သေလာ။
ေြပာင်းလဲĆိင်ုလျှင်၊ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေလ့ ĕိှ ေသာသူတို့
သည်၊ သုစƤုိက် ကုိ ြပÒ ြခင်းငှါ တတ်Ćိင်ု Æကလိမ့်မည်။
24 ထုိေÆကာင့် ၊ ဖဲွ ကုိ ေလ
ြပင်းတိက်ု
လွှင့်သက့ဲသို့ ၊ ထုိသူ
တို့ ကုိ ငါလငွ့် ေစမည်။ 25သင်သည်ငါ ့ ကုိ ေမ့ေလျာ့ ၍
၊ မုသာ
၌
မီှဝဲ
ဆည်းကပ်ေသာေÆကာင့် ၊ သင့် အဘို့ ငါတိင်ုးထွာ ၍
ေပး လတံ့ ေသာ အငနး်အတာ ကား ဤ သို့ တည်း။
26 ထုိသို့ Ćှင့်အညီသင် ĕှက် စရာအေÆကာင်းကုိ ထင်ĕှား
ေစြခင်းငှါ ၊ သင် ၏ အဝတ် ကုိ ငါ ဖွင့်လှစ် ၍ ြပ မည်။
27သင် ၏ ေမျာက်မထား ြခင်း၊ ဟီ
ြမည်ြခင်း၊ မတရား
ေသာေမထုန် ၏ညစ်ညũး ြခင်း၊ ေတာင် ေပါ်၌၎င်း ၊
လယ်ြပင် ၌ ၎င်း ြပÒေသာစက်ဆုပ် ရံွĕှာဘွယ်တို့ ကုိ ငါ
သိ
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ြမင်၏။ အိုေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ သင် သည် အမဂင်္လာ
ĕိှ၏။ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ မ
ေရာက်ဘဲ အဘယ်မျှ ကာလ ပတ်လံးုေနလိမ့်မည်နည်း
ဟု ထာဝရဘုရား မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

14
1 မုိဃ်း ြပတ်ေသာအမှု ကုိ ရည်မှတ် ၍၊ ေယရမိ
သို့
ေရာက်ေသာ
ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ဟူမူကား ၊ 2 ယုဒ
ြပည်သည် ညည်းတာွး ၏။ Çမိƌတံခါး တို့ ɑ၌ ြမည်တမ်း
ေသာ အသံĕိှ၏။ နက် ေသာအဝတ်ကုိ ေြမ
တိင်ုေအာင် ဝတ်၍ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားတို့၏ ငိေုÃကး
ြခင်း အသံသည် တက် ေလ၏။ 3 မှူးမတ် တို့သည် မိမိ
သူငယ် တို့ ကုိ ေရ
ခပ် ေစလွှတ် ၍၊ သူငယ်တို့သည် ေရကျင်း သို့ ေရာက်
ေသာအခါ ၊ ေရ
ကုိမ ေတွ့ ။ အိးု
သက်သက် ကုိသာ ေဆာင်ခ့ဲလျက် ြပန် လာ Æက၏။
ဦးေခါင်း ကုိ ြခံÒ လျက်ĕှက် ေÆကာက်မှုိင်ေတွ Æက၏။ 4 မုိ
ဃ်း ြပတ် ၍
ေြမ အက်ကဲွ ေသာေÆကာင့် ၊ လယ် လပ်ု ေသာသူ
တို့ သည် ဦးေခါင်း ကုိြခံÒ လျက် ĕှက်ေÆကာက် Æက၏။

5သမင်မ သည် လယ်ြပင် ၌
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ေမွး ေသာအခါ
ြမက်
မ ĕိှ ေသာေÆကာင့် ၊ သားငယ်ကုိ စွန ့ပ်စ်၏။ 6 ြမည်း
Ƥုိင်းတို့သည် ြမင့် ေသာအရပ်ေပါ် မှာ ရပ် လျက် ေြမေခွး
က့ဲသို့ ေလ ကုိɐƤှု Æက၏။ ြမက် မ ĕိှေသာေÆကာင့်
၊ သူ
တို့ မျက်စိ ပျက် ေလ၏။ 7 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု
တို့၏ အြပစ် သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့တဘက် ၌ သက်ေသခံ
ေသာ်လည်း ၊ နာမ
ေတာ်ကုိေထာက်
၍စီရင် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် Èကိမ်ဖန် များစွာ
ေဖာက်ြပန် ပါÇပီ။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ြပစ်မှား ပါÇပီ။ 8 အို ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ေြမာ်လင့် စရာ အေÆကာင်း၊ အမှု ေရာက်ေသာ
ကာလ
ကယ်တင် ေတာ် မူ ေသာ သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည်
အကျွĆ်ပ်ုတို့ ြပည် ၌
ဧည့်သည် က့ဲသို့ ၎င်း
၊ တညä့်သာ အိပ် ြခင်းငှါဝင်ေသာ ခရီးသွား က့ဲသို့ ၎င်း
၊ အဘယ်ေÆကာင့် ြဖစ် ေတာ်မူသနည်း။ 9 မိနး်ေမာ ေတေွဝ
ေသာ သူ
က့ဲသို့ ၎င်း ၊ ကယ်တင် ြခင်းငှါ မ တတ် Ćိင်ုေသာ သူရဲ
က့ဲသို့ ၎င်း ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ြဖစ် ေတာ်မူသနည်း။ အို
ထာဝရဘုရား
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၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့တင်ွ
ĕိှေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည်
နာမ ေတာ်ြဖင့် သမုတ် ေသာသူြဖစ်ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ုတို့
ကုိ စွန ့ပ်စ်ေတာ်မမူပါĆှင့်။ 10ဤ လမူျÒိး ကုိ ရည်မှတ် ၍
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤလူတို့သည် လှည့်လည် ြခ
င်းငှါ အလနွ် အလို ĕိှÆက၏။ မိမိ
တို့ေြခ ကုိ မ
ချÒပ်တည်း Æက။ ထုိေÆကာင့် ၊ ထာဝရဘုရား
Ćှစ်သက် ေတာ်မ မူ။ သူ
တို့ ြပÒေသာဒစုƤုိက် ကုိ ေအာက်ေမ့ ၍ ၊ သူ
တို့ အြပစ် များ ေÆကာင့် စစ်ေÆကာ ေတာ် မူ မည်။

11ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့အား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား
၊ ဤ
လမူျÒိး အဘို့
ေမတ္တ ာ ပို့ ɑ၍ ဆု
မ ေတာင်းĆှင့်။ 12 သူတို့သည် အစာေĕှာင် ြခင်းအကျင့်
ကုိ ကျင့် ေသာအခါ ၊ သူ
တို့ ေအာ်ဟစ် သံကုိ
ငါ နား မ ေထာင်။ မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ်ကုိေသာ်၎င်း၊ ပူေဇာ် သ
က္ကာကုိေသာ်၎င်း၊ ဆက်ကပ် ေသာအခါ
ငါ လက် မ ခံ။ ထား
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ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ ကာလနာ
ေဘးြဖင့် ၊ သူ
တို့ ကုိ ငါ ဆုံး ေစမည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူလျှင်၊ 13 ငါကလည်း
၊ အိအုĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ ပေရာဖက် တို့က၊ သင်တို့သည်
ထား
ေဘးကုိ မ
ေတွ့ ရÆက။ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘးသည် သင် တို့ ĕိှရာသို့
မ ေရာက် ရ။ ဤ
အရပ် ၌
Çမဲ ေသာ Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ ငါေပး မည်ဟ၊ု ဤသူ
တို့ အား
ေဟာ ေြပာ ေÆကာင်း ကုိ ငါ ေလျှာက် ေသာအခါ၊

14ထာဝရဘုရား က၊ ထုိပေရာဖက် တို့သည် ငါ ၏ နာမ
ကုိအမီှြပÒ ၍ မုသာ
ကုိ ေဟာ
တတ်Æက၏။ သူ
တို့ ကုိ ငါမ ေစလွှတ် ၊ မ
မှာ ထား၊ ဗျာဒိတ် မ ေပး။ သူတို့ ေဟာေြပာ ချက်
တို့သည် မျက်စိကုိ လှည့် ြခင်း၊ နတ် ပူးြခင်း၊ အချည်းĆှးီ
Æကံစည်ြခင်း၊ မိမိ
ဉာဏ် အတိင်ုး လှည့်စား ြခင်း သက်သက်ြဖစ်Æက၏။

15ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤ
ြပည် ၌
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ထား ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်း ေဘးမ
ĕိှ ရဟ၊ု ငါ မ ေစလွှတ် ဘဲ ၊ ငါ ့ နာမ ကုိ အမီှြပÒ
၍၊ ကုိယ်အလိအုေလျာက်ေဟာေြပာ ေသာ ပေရာဖက်
တို့သည် ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်း ေဘးြဖင့်
ဆုံး ရ Æကလိမ့်မည်။ 16 သူတို့၏ တရားနာပရိသတ်
တို့သည် ကုိယ်တိင်ုမှစ ၍၊ မယား
သား သမီး တို့Ćှင့်တကွမွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ ထား
ေဘးေÆကာင့် ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌလမ်း ထဲသို့
ပစ် ချြခင်းကုိ ခံရ၍၊ အဘယ်သူမျှမ သÇဂºÒဟ် ရ။ သူ
တို့၏အြပစ် ကုိ သူ
တို့ အေပါ် သို့ ငါသွနး်ေလာင်း မည်။ 17 သင် သည်
လည်း သူ
တို့အား
ေြပာ ရမည့်စကား
ဟမူူကား၊ ငါ သည် ေန ့
ညä့် မ ြပတ်
မျက်ရည် ကျ ရမည်။ ငါ ၏လမူျÒိး သတို့သမီး သည်
အလနွြ်ပင်းစွာ ေသာ ဒဏ်ချက်
ကုိ ခံရ
၍ အƤုိးများကျÒိး ေလÇပီ။ 18 ငါသည်Çမိƌ ြပင်သို့ သွား
ေသာအခါ ၊ သတ် ေသာ အေသ
ေကာင်များကုိ ေတွ့ ရ၏။ Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် ေသာအခါ ၊
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ငတ်မွတ် ၍ နာကျင် စွာခံရေသာသူများကုိလည်း ေတွ့ ရ
၏။ ပေရာဖက် Ćှင့်
ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည် အဘယ်အမှု ကုိမျှမ သိ ဘဲ
အရပ်ရပ် လှည့်လည် Æက၏။ 19 ကုိယ်ေတာ်သည် ယုဒ
ြပည်ကုိ အကုနအ်စင်ပယ် ေတာ်မူသေလာ။ ဇိအနု် Çမိƌ
ကုိ စက်ဆုပ် ရံွĕှာေတာ်မူသေလာ။ ချမ်းသာ မ ရေအာင်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ဒဏ်ခတ် ေတာ် မူ
သနည်း။ အကျွĆ်ပ်ုတို့ သည် Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ
ေြမာ်လင့် ေသာ်လည်း ၊ ေကာင်းကျÒိး ကုိ မ
ရÆကပါ။ ချမ်းသာ ကုိ ေြမာ်လင့်ေသာ်လည်း၊ ေဘး
Ćှင့် သာ ေတွ့ ရÆကပါ၏။ 20 အို ထာဝရဘုရား
၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ကုိယ် ဒစုƤုိက် များĆှင့် ဘုိးေဘး
တို့၏ အြပစ် များကုိ ဝနခ်ျ ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ြပစ်မှား ပါÇပီ။ 21 ကုိယ်ေတာ် ၏နာမ ေÆကာင့်၊ အကျွĆ်ပ်ု
တို့ ကုိ စက်ဆုပ် ရံွĕှာေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ဘုနး် ေတာ်ပလ္လ င်
၏ အသေရကုိ ɐƤှုတ်ချ ေတာ်မ မူပါ Ćှင့်။ ေအာက်ေမ့
ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့် ဖွ့ဲ ေသာ ပဋိညာä် ေတာ်ကုိ
ဖျက် ေတာ် မ မူပါĆှင့်။ 22 သာသနာပ လူတို့ ကုိးကွယ်
ေသာ Ƥုပ်တု ဆင်းတုတို့တင်ွ ၊ မုိဃ်းရွာ ေစĆိင်ုေသာ သူ
ĕိှ ပါသေလာ။ မုိဃ်း သည် အလိလိုု ရွာ Ćိင်ုပါသေလာ။
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သာလျှင် တတ်Ćိင်ု
ေတာ်မူသည် မ
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ဟတ်ုေလာ။ သို့
ြဖစ်၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ေြမာ်လင့် လျက်ေန ပါမည်။ ကုိယ်ေတာ် သည် အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေသာ ဘုရားြဖစ်ေတာ်မူ၏။

15
1တဖန် ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်
ကား၊ ေမာေĕှ Ćှင့် ĕှေမွလ သည် ငါ ့ ေĕှƎ မှာ ဆုေတာင်း
ေသာ်လည်း ၊ ဤ
လမူျÒိး ကုိ ငါ မ သနား ။ ငါ ့ ထံ မှ
ထွက်သွား ေစ ြခင်းငှါ Ćှင်ထုတ် ေလာ။့ 2 အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် အဘယ် အရပ်သို့ ထွက်သွား ရပါမည် နည်းဟု
ေမးြမနး် လျှင် ၊ သင်ကလည်း၊ ေသ
တန် ေသာသူ
တို့ သည် ေသြခင်း သို့ ၎င်း
၊ ကွပ်မျက် တနေ်သာသူ တို့ သည် ကွပ်မျက် ြခင်းသို့
၎င်း ၊ ငတ်မွတ် တနေ်သာသူ တို့ သည် ငတ်မွတ် ြခင်းသို့
၎င်း
၊ သိမ်း သွားချÒပ်ထားတန် ေသာသူ
တို့ သည် သိမ်း သွားချÒပ်ထားြခင်းသို့ ၎င်း ထွက်သွား
Æကဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ သူ
တို့ အား
ဆင့်ဆုိ ေလာ။့ 3 သူတို့ ကုိသတ်
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ရေသာထား ၊ ဆဲွ ြဖတ်ရေသာေခွး ၊ ကုိက်စား ရေသာ
မုိဃ်းေကာင်းကင် ငှက် Ćှင့်
သားရဲ တည်း ဟေူသာရနသူ်ေလး မျÒိး ကုိ သူ
တို့တဘက် ၌ ငါခန ့် ထား မည်။ 4 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေဟ
ဇကိ သား
မနာေĕှ မင်းသည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ြပÒ ေသာ အမှုေÆကာင့် ၊ ထုိသူ
တို့ ကုိ ေြမÈကီး
ေပါ်မှာ အတိင်ုးတိင်ုး အြပည်ြပည်တို့ ɑ၌
အေĆှာင့်အĕှက် ကုိခံ ေစမည်။ 5 အို ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊
သင့် ကုိ
အဘယ် သူသနား
လိမ့်မည်နည်း။ သင် Ćှင့်အတူအဘယ် သူညည်းတာွး
လိမ့်မည် နည်း။ သင့် ကုိကျနး်မာ၏ေလာဟု ေမး
အံ့ ေသာငှါ ၊ အဘယ် သူလမ်း လွှဲ လိမ့်မည် နည်း။

6ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် သည် ငါ ့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍
ဆုတ် သွားÇပီ။ ထုိေÆကာင့် ၊ ငါ သည် လက် ကုိ ဆန ့် ၍
သင့် ကုိ ဖျက်ဆီး မည်။ ငါသည် ေနာင်တရ ၍ Çငီးေငွ့ Çပီ။
7 ြပည် တံခါး ဝ၌
သူ တို့ ကုိ စံေကာ
Ćှင့် ငါေလှ့ မည်။ သူတို့သားသမီးများကုိ ငါɐƤှုံး ေစမည်။
ငါ ၏ လမူျÒိး သည် မိမိ
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လိက်ုသွားေသာလမ်း မှ မ ြပန် လာေသာေÆကာင့်၊ သူတို့
ကုိ ငါဖျက်ဆီး မည်။ 8 သူ တို့ မုတ်ဆုိးမ တို့သည် သမုဒ္ဒရာ
သဲလံးု Ćှင့် အမျှမက ၊ ငါ ့ေĕှƎမှာ များြပား Æကလိမ့်မည်။
မွနး်တည့် အချနိ၌်
အမိ ကုိ တိက်ုဖျက် ေသာ လလုင် ကုိ ငါေခါ် ခ့ဲ၍၊
ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာ လပ်ုÆကံြခင်းကုိ ချက်ြခင်း ြဖစ်
ေစမည်။ 9 သားခုနစ် ေယာက်ကုိ ဘွားြမင် ေသာ မိနး်မ
သည် အားေလျာ့ ၍ အသက် ချÒပ် ေလ၏။ ညအချနိ်
မေရာက်မီှ သူ
၏ေန ဝင် ေလ၏။ သူသည် ĕှက်ေÆကာက် မှုိင်ေတွ
လျက်ေနရ၏။ ကျန် Ãကင်းေသာသူ တို့ ကုိလည်း ၊ ရနသူ်
တို့ေĕှƎမှာ၊ ထား
၌
ငါအပ် မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 10 အို မိခင် ၊ ငါ ၌
အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ မိခင်သည် တြပည် လံးု ရနေ်တွ့ ေသာ
သူ ၊ ြငင်းဆန် ေသာသူ ြဖစ်ေသာ ငါ ့ ကုိ ဘွားြမင် ပါÇပီ။
ငါသည် သူတပါး ကုိအတိးုĆှင့်မ ေချး ။ သူတပါးသည်
လည်း ငါ ့ ကုိ အတိးုĆှင့်မ ေချး ။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ လူ
ခပ်သိမ်း တို့သည် ငါ ့ ကုိ ကျနိဆဲ် တတ် Æက၏။

11ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အကယ်
စင်စစ်သင့် ကုိ ငါချမ်းသာ ေပးမည်။ အမှု ေရာက်ေသာ
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ကာလ
၊ ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံရေသာကာလ
၌ ၊ ရနသူ် သည် သင့် ထံ မှာ ေတာင်းပန်
မည်အေÆကာင်း၊ အကယ် စင်စစ် ငါ စီရင် မည်။ 12 သံ
ချင်းတိက်ုေသာအခါ ေြမာက် ြပည်သံ ကုိ၎င်း၊ သံမဏိ
ကုိ၎င်း ချÒိး Ćိင်ုသေလာ။ 13 သင် ၏ြပည် တေĕှာက်
လံးု၌
သင် ြပÒေသာအြပစ်
များေÆကာင့် ၊ သင် ၏ဥစ္စာ ဘûာ ကုိ အဘုိး
မ ခံဘဲ လယူု
ေသာသူတို့ လက်သို့ ငါေပး မည်။ 14သင်မ သိ ေသာ
ြပည် သို့
ရနသူ် Ćှင့်အတူ သင့် ကုိ ငါသွား ေစမည်။ သင် တို့ ကုိ
ေလာင် ေသာမီး သည် ငါ ့
အမျက် အားြဖင့် ɐƤှုƎိ လျက်ĕိှ၏။ 15 အို ထာဝရဘုရား
၊ ကုိယ်ေတာ် သည် သိ
ေတာ်မူ ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေအာက်ေမ့ လျက်
အÆကည့်အƤှု Ãကလာ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာ
သူတို့ ကုိ
တရားသြဖင့် ဒဏ်ေပး ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့ ကုိသည်းခံ
၍၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေတာ်မ မူပါĆှင့်။
အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် အတက်ွ
က့ဲရဲƎ ြခင်း ခံရ
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ေÆကာင်း ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါ။ 16 ေကာင်းကင်
ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုေတွ့ေသာ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ် စကားကုိခံယူ
ပါÇပီ။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု
ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး်စရာအေÆကာင်းြဖစ် ပါ၏။ နာမ
ေတာ် ြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေခါ်ေဝါ် ပါ၏။ 17 ပဲွခံ ေသာသူ
အစည်းအေဝး ၌
အကျွĆ်ပ်ုမ ထုိင် ပါ။ ေပျာ် ɔရွှင် ြခင်းအမှုကုိ မြပÒပါ။
လက် တင်ေတာ်မူေသာေÆကာင့်
၊ တေယာက် တည်း ထုိင် ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေဒါသ
အမျက်Ćှင့်
ြပည့် ေစေတာ်မူÇပီ။ 18အကျွĆ်ပ်ု ခံရေသာေဝဒနာ သည်
အဘယ်ေÆကာင့်
Çမဲ ပါသနည်း။ မေပျာက် လိ၊ု မေပျာက် Ćိင်ုေသာ အနာ
ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ခံ ရ ပါ သနည်း။ အကယ်စင်စစ်
ကုိယ်ေတာ်သည် ေပျာက် တတ်၍၊ လှည့်စား ေသာေရ
က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု ၌
ြဖစ် ေတာ်မူပါÇပီတကား။ 19 ထုိေÆကာင့်၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်သည် ြပန် လာလျှင်၊ သင့်
ကုိငါေဆာင် ခ့ဲ၍ ၊ သင်သည် ငါ ၏အမှု ကုိ ထမ်း ရ
လိမ့်မည်။ သင်သည် ြမတ် ေသာအရာ Ćှင့် ယုတ် ေသာ
အရာတို့ ကုိ ပုိင်းြခားခဲွထားလျှင် ၊ ငါ ့ ĆှÒတ်
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က့ဲသို့ ြဖစ် ရလိမ့်မည်။ သူ
တို့သည် သင့် ထံသို့ ြပန် လာÆက လိမ့်မည်။ သင် သည်
သူ
တို့ ĕိှရာသို့
ြပန် ၍ မ သွားရ။ 20 ငါသည်လည်း သင့် ကုိ ဤ
လမူျÒိး တဘက် ၌ ခုိင်ခ့ံ ေသာ ေÆကးဝါ ÇမိƌƤုိး ြဖစ် ေစ
မည်။ သူတို့သည် သင့် ကုိ
တိက်ု ၍ မ
Ćိင်ု ရÆက။ ငါ သည် သင့် ကုိ ĆှÒတ်ယူ ကယ်တင်ြခင်းငှါ
သင့် ဘက် ၌ေနမည်။ 21လူ ဆုိးလက် မှ
သင့် ကုိ ငါĆှÒတ် ၍ ၊ ေÆကာက်မက်ဘွယ် ေသာသူတို့
လက် မှ
ေရွးယူ မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

16
1တဖန် ငါ ့ ဆီသို့ ေရာက် ေသာ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ဟမူူကား၊ 2သင် သည် ဤ
အရပ် ၌
စုံဘက် ြခင်းကုိ မ
ြပÒရ။ သား
သမီး ကုိ မ
ဘွား မြမင်ရ။ 3ဤ အရပ် ၌
ဘွားြမင် ေသာ သား
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သမီး များကုိ၎င်း၊ သူ
တို့ မိဘ များကုိ၎င်း၊ ထာဝရဘုရား
ရည်မှတ်၍ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 4 ထုိသူတို့သည် ဆုိး
ေသာ ေသ
ြခင်းြဖင့် ေသ
ရÆက လိမ့်မည်။ သူတို့ ကုိြမည်တမ်း ၍
မ သÇဂºÒဟ် ရ။ ေြမ ေပါ် မှာ
မစင် က့ဲသို့ ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ သူတို့သည် ထား
ေဘးĆှင့်
မွတ်သိပ် ြခင်းေဘးြဖင့်
ဆုံး ြခင်းသို့ ေရာက်၍ ၊ အေသ
ေကာင်တို့သည် မုိဃ်းေကာင်းကင် ငှက် Ćှင့်
ေတာ သားရဲ စားစရာ ဘို့ ြဖစ် Æက လိမ့်မည်။

5ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ မသာ
အိမ်
သို့ မ
ဝင် Ćှင့်။ ေသေသာသူတို့အတက်ွ ငိေုÃကး ြမည်တမ်းြခ
င်းငှါ မ သွား Ćှင့်။ ငါ ၏ Çငိမ်သက် ြခင်းတည်းဟေူသာ
ေမတ္တ ာ ကƤုဏာ ကုိ ဤ
လမူျÒိး မှ
ငါပယ်ĕှင်း Çပီဟု မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 6 ြပည် သူြပည်သား
အÈကီး အငယ် တို့သည် ေသ
ရ Æကလိမ့်မည်။ သို့ ေသာ်လည်း၊ မ
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သÇဂºÒဟ် ရ။ သူ
တို့အတက်ွ
ြမည်တမ်း ြခင်းကုိမ ြပÒရ။ ကုိယ်ကုိ ကုိယ်ĕှန ြခင်း၊
ဆံပင်ရိတ် ြခင်းကုိလည်း မ ြပÒရ။ 7 ေသ ေသာသူတို့
အတက်ွ
စိတ်မသာညä်းတာွး ေသာသူတို့ ကုိ Ćှစ်သိမ့် ေစြခင်းငှါ
၊ မသာပဲွ ကုိ မ
လပ်ုရ။ မိဘ
ေသေသာ်လည်း၊ Ćှစ်သိမ့် ေစေသာ ခွက် ဖလားကုိ မ
ေပး ရ။ 8 ထုိနည်းတူ ၊ စားေသာက်ပဲွခံ ရာ အိမ် သို့ မ
ဝင် Ćှင့်။ သူ
တို့ Ćှင့်
ေပါင်းေဘာ် ၍ မစား
မေသာက် Ćှင့်။ 9ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤ
အရပ်၌ ဝမ်းေြမာက် ေသာ အသံ ၊ ɔရွှင်လနး်
ေသာ အသံ ၊ မဂင်္လာေဆာင်သတို့သား အသံ ၊
မဂင်္လာေဆာင်သတို့သမီး
အသံ ကုိ သင် တို့လက်ထက် ၊ သင် တို့ မျက်ေမှာက်
တင်ွ ငါ စဲ ေစမည်။ 10သင်သည် ဤ
စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ ဤ
လမူျÒိး အား
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Æကားေြပာ ၍
သူတို့ကလည်း၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဤ
မျှေလာက် Èကီးစွာ ေသာ ေဘးဒဏ် ကုိ ငါ တို့အား
အဘယ် ေÆကာင့် စီရင် ေတာ်မူသနည်း။ ငါ တို့ ြပÒေသာ
ဒစုƤုိက် ကား၊ အဘယ်သို့ နည်း။ ငါ တို့ ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား ကုိ
ငါတို့ ြပစ်မှား ေသာ
အြပစ် ကား၊ အဘယ်သို့ နည်းဟေုမး
Æကေသာအခါ ၊ 11သင်သည် ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ဆင့်ဆုိ ရမည်မှာ၊ သင် တို့၏ ဘုိး
ေဘး
တို့သည် ငါ ့ ကုိစွန ့် ၍၊ အြခား တပါးေသာ ဘုရား
ေနာက် သို့ လိက်ု လျက်၊ ဝတ်ြပÒ ကုိးကွယ် သြဖင့် ငါ ့
ကုိစွန ့ပ်စ် ၍၊ ငါ ့တရား ကုိ မ
ေစာင့် ေသာေÆကာင့်၎င်း ၊ 12 ဘုိး ေဘး ကျင့် ေသာ
အကျင့် ထက် ၊ သင်တို့သည် သာ၍ဆုိး
ေသာအကျင့်
ကုိ
ကျင့်သြဖင့် ၊ ငါ ့ စကားကုိ
နား
မ ေထာင်၊ မိမိ
တို့ ဆုိး ေသာစိတ် Ćှလံးု၊ ခုိင်မာ ေသာ သေဘာသို့
လိက်ု ေသာေÆကာင့်၎င်း ၊ 13သင် တို့Ćှင့်
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သင် တို့၏ ဘုိးေဘး
မ သိ ေသာြပည် သို့
ဤ ြပည် ထဲက
သင် တို့ ကုိ ငါĆှင် လိက်ုမည်။ ထုိြပည်၌ သင် တို့သည်
ငါ၏ေကျးဇူး ကုိမ ခံရ ။ အြခားတပါးေသာ ဘုရား
တို့ ကုိ ေန ့
ညä့် မြပတ် ဝတ်ြပÒ ရ Æက မည်။ 14 သို့ ြဖစ်၍၊
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
ĆှÒတ် ေဆာင် ေသာ ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်ဟ၍ူမ ကျနိဆုိ် ဘဲ၊ 15 ဣ
သေရလအမျÒိးသား တို့ ကုိ ေြမာက် ြပည် မှစ၍ ၊ Ćှင်ထုတ်
ဘူးေသာ ြပည် ĕိှသမျှ တို့ မှ
ĆှÒတ် ေဆာင်ေသာ
ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်ဟ၍ူကျနိဆုိ်ရ ေသာ ကာလ
သည် ေနာက်တဖန် ေရာက်လိမ့်မည်။ သူ
တို့ ဘုိးေဘး
တို့အား
ငါေပး ေသာ ြပည် သို့
သူ တို့ ကုိ တဖန် ငါေဆာင် ခ့ဲဦးမည်။ 16ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား၊ ငါ သည် တံငါ အများ တို့ ကုိ
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ေစလွှတ် ၍ ၊ ဤလမူျÒိး ကုိမျှား ေစမည်။ ထုိေနာက် ၊
မုဆုိး
အများ တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ ေတာင်
Èကီး ေတာင် ငယ်၊ ေချာက် Æကား တို့ ɑ၌ ĕှာ ေစမည်။ 17 သူ
တို့ သွားသမျှ ေသာလမ်း တို့ ကုိ ငါ သည် Æကည့်ɐƤှု လျက်
ေန၏။ သူတို့သည် ငါ ့ မျက်ကွယ် ၌ သွားÆကသည် မ
ဟတ်ု။ သူ
တို့၏ ဒစုƤုိက် ကုိ ငါ ့ ေĕှƎ မှာ
ဝှက် ၍ မ ထားĆိင်ု။ 18 သူ တို့သည် ငါ ့ ြပည် ကုိ
ညစ်ညũး ေစ၍၊ ငါ အေမွ ခံ ေသာ ေြမကုိ သူ
တို့သည် စက်ဆုပ် ရံွĕှာဘွယ်ေသာ အေသေကာင်တို့ Ćှင့်
ြပည့်ေစေသာေÆကာင့်၊ သူ
တို့ ɑ၌ Ćှစ် ဆ ေသာ အြပစ်ဒဏ် ကုိ ငါ ေပး မည်။

19အကျွĆ်ပ်ု
အစွမ်း သတ္တ ိ၊ အကျွĆ်ပ်ု ရဲတိက်ု ၊ အမှု
ေရာက်ေသာေန ့၌
အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူေသာထာဝရဘုရား ၊ တ
ပါးအမျÒိးသား တို့ က၊ အကယ်စင်စစ်အကျွĆ်ပ်ု တို့ ဘုိး
ေဘး
တို့သည် မုသာ
၊ အနတ္တ
၊ အချည်းĆှးီေသာ အရာတို့ ကုိ အေမွခံ ÆကပါÇပီဟ၊ု
ေြမÈကီး စွနး် မှ
ကုိယ်ေတာ်ထံသို့လာ ၍
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ေလျှာက် Æကပါလိမ့်မည်။ 20လသူည် ဘုရား
မ ဟတ်ုေသာ ဘုရား
တို့ ကုိ ကုိယ် အဘို့
လပ်ု ရမည်ေလာ။ 21 သို့ ြဖစ်၍၊ ငါ သည်ယခုတခါ သူ
တို့ ကုိသတိ ေပး၍၊ ငါ ့လက် Ćှင့်
ငါ ့တနခုိ်း ကုိ ေဘာ်ြပေသာအားြဖင့်၊ ငါ ့ နာမ
သည်ထာဝရဘုရား ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ
သိ ရÆကလိမ့်မည်။

17
1 ယုဒ အမျÒိး၏ အြပစ် သည် သံ
ကညစ် ၊ စိန် ချွန် Ćှင့် သူ တို့ Ćှလံးု ြပား ၌၎င်း ၊
ယဇ်ပလ္လ င် ဦးချÒိ ၌ ၎င်း အက္ခရာ တင် ၍ မှတ်သားလျက်
ĕိှ၏။ 2 သူငယ် တို့ပင်
ြမင့် ေသာေတာင် ေပါ် ၊ စိမ်း ေသာ သစ်ပင် နား မှာ
ĕိှေသာ ယဇ်ပလ္လ င် များ၊ အာĕှရပင် များကုိ ေအာက်ေမ့
တတ်Æက၏။ 3အချင်းငါ ၏ေတာင် ၊ လယ် ၌ ĕိှေသာသင်
၏ဥစ္စာ
Ćှင့်သုိထားသမျှ ေသာဥစ္စာ ကုိ၎င်း ၊ ြပည် တေĕှာက်
လံးု ၌ သင် ြပစ်မှား ရာ၊ ြမင့် ေသာအရပ်တို့ ကုိ၎င်း၊ လယူု
ေသာသူတို့ လက်သို့ ငါအပ် မည်။ 4 သင့် ကုိယ်တိင်ု
လည်း ငါေပး ေသာ အေမွ မှ
ေရွƎ
သွားရလိမ့်မည်။ သင်မ သိ ေသာ
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ြပည် တင်ွ ၊ ရနသူ် လက်၌ သင့် ကုိ ငါကျွနခံ် ေစမည်။
အေÆကာင်းမူကား၊ အစä် ေလာင် ေသာငါ ၏ အမျက် မီး
ကုိ သင်တို့သည် ေမွး ÆကÇပီ။ 5ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ လူ
ကုိ
ကုိးစား ၍
လူ သတ္တ ဝါ ကုိ အမီှြပÒ သြဖင့် ၊ စိတ် Ćှလံးု
ထဲ၌ထာဝရဘုရား ထံ ေတာ်မှ ထွက် သွားေသာ သူ သည်
ကျနိ် အပ်ေသာသူြဖစ်၏။ 6 ထုိသူသည် လင်ွြပင် ၌ ĕိှ
ေသာသစ်ပင် ေြခာက် က့ဲသို့
ြဖစ် ၍ ၊ ေကာင်းကျÒိး ေရာက် ေÆကာင်းကုိ မ
သိ ရ။ အဘယ်သူမျှမ ေန ေသာဆား ေြမ ၊ ေသွ့
ေြခာက်ေသာ လင်ွြပင် ၌ ေန ရလိမ့်မည်။ 7ထာဝရဘုရား
ကုိ
ကုိးစား ေသာ သူ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ မိမိ
ကုိးစား ရာ အေÆကာင်းြဖစ် ေစ ေသာသူသည် ေကာင်း
Èကီး မဂင်္လာကုိ ခံအပ်ေသာသူြဖစ် ၏။ 8 ထုိသူသည်ကား၊
ေရ
ĕိှေသာ အရပ်၌စုိက် ၍
ြမစ် နားမှာ အြမစ် ြဖာ သြဖင့် ၊ ပူ
ေသာအĕိှန် ေရာက်
ေÆကာင်း ကုိ မ
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သိ ၊ အရွက် မညųÒိးĆမ်ွး ၊ မုိဃ်းေခါင် ေသာကာလ
၌
စုိးရိမ် စရာမ ĕိှဘဲ၊ အစä် အÇမဲအသီး ကုိ သီး
တတ် ေသာ အပင် Ćှင့်တူ ၏။ 9 စိတ် Ćှလံးုသည်
ခပ်သိမ်း ေသာ အရာထက်
စä်းလဲ တတ်၏။ အလနွယုိ်ယွင်း ေသာ သေဘာĕိှ၏။
စိတ် Ćှလံးုသေဘာကုိ အဘယ် သူသိ Ćိင်ုသနည်း။ 10 ငါ
ထာဝရဘုရား သည် လူ
အသီးအသီးတို့အား
မိမိ တို့အကျင့် အတိင်ုး ၊ မိမိတို့ ခံထုိက်ေသာ အကျÒိး
အြပစ် ကုိေပး
ြခင်းငှါ ၊ Ćှလံးု ေကျာက်ကပ် တို့ ကုိ ေစ့ေစ့စစ်ေÆကာ
တတ်၏။ 11 ေကာရ ငှက်သည် မိမိမ
ဥ ေသာ
ဥကုိ ဝပ် သက့ဲသို့ ၊ မ
တရား သြဖင့်
ဥစ္စာ ဆည်းဖူး ေသာ သူသည် အသက်
ပျÒိ စä် ကပင်၊ ဆင်းရဲ ြခင်းသို့ ေရာက်၍
အဆုံး ၌ ကား၊ လမုိူက် ြဖစ် လိမ့်မည်။ 12 ေĕှƎဦး စွာမှ
စ၍ ြမင့် ေသာ အရပ်၌ ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေသာရာဇ ပလ္လ င်
သည် ငါ တို့သန ့ĕှ်င်း ရာ ဌာန ေတာ် အရပ်ြဖစ်၏။ 13 အို
ဣသေရလအမျÒိး၏ ေြမာ်လင့် စရာ အေÆကာင်းြဖစ်ေသာ
ထာဝရဘုရား
၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ စွန ့ပ်စ် ေသာ သူအေပါင်း တို့သည်
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အĕှက်ကဲွ ရÆကပါလိမ့်မည်။ ငါ ့ ထံမှ ထွက်သွား ေသာသူ
တို့ သည် ေြမ စာရင်း သို့
ဝင်ရÆကပါလိမ့်မည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ အသက် စမ်း
ေရ တင်ွး တည်းဟေူသာထာဝရဘုရား ကုိ စွန ့ပ်စ် Æက
သတည်း။ 14 အို ထာဝရဘုရား
၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ အနာ
ကုိ Çငိမ်း ေစေတာ်မူပါ။ သို့ ြပÒလျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည်
အနာ
Çငိမ်းပါလိမ့်မည်။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
သို့ ြပÒလျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်ပါ
လိမ့်မည်။ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု
ချးီမွမ်း ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ၏။ 15 ထာဝရဘုရား ၏
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် အဘယ် မှာĕိှသနည်း။ ယခု
လာ ပါေစေတာဟ့ု ဤသူ
တို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု အား
ဆုိ တတ်Æကပါ၏။ 16အကျွĆ်ပ်ု သည် ေနာက် ေတာ်သို့
လိက်ုေသာ ဆရာ
၏အရာကုိ မ
ေĕှာင် ပါ။ အမဂင်္လာ ေန ့ကုိ မ
ေတာင့်တ ပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ေဟာ ေြပာချက်ကုိ ကုိယ်ေတာ်
သိ ေတာ်မူ ၏။ ကုိယ်ေတာ် မျက်ေမှာက် ၌
ĕိှ ပါ၏။ 17အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ထိတ်လန ့် ေစ ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ေဘး
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ေရာက်ေသာကာလ
၌
ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ရာ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

18အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာသူတို့သည် အĕှက်ကဲွ Æက
ပါေစေသာ။ အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ အĕှက် မ ကဲွပါေစĆှင့်။
သူ
တို့သည် စိတ်ပျက် Æကပါေစေသာ။ အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊
စိတ် မ ပျက်ပါေစĆှင့်။ သူ
တို့အေပါ် မှာ ေဘး
အĆ္တရာယ် ကာလ
ကုိ ေရာက် ေစေတာ်မူပါ။ အထပ်ထပ် ဖျက်ဆီး ေတာ်မူ
ပါ။ 19ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့အားမိန ့် ေတာ်မူသည် ကား
၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ထွက်ဝင် ေသာ
အမျÒိးသား ချင်း Çမိƌတံခါး မှစ၍၊ ခပ်သိမ်း ေသာ ေယ
Ƥုĕှလင်
Çမိƌတံခါးဝ ၌
သွား ၍ ရပ် လျက်၊ 20လူ များတို့အား
ေြပာ ဆုိရမည်မှာ၊ ဤ
တံခါး တို့ ြဖင့်
ထွက် ဝင်ေသာ ယုဒ
ĕှင် ဘုရင်များĆှင့်
ယုဒ ြပည်သူေယƤုĕှလင်
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Çမိƌသား များအေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့ 21ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဥပုသ် ေန ့၌
ဝန် ကုိမ ထမ်းမရွက် ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌတံခါး ြဖင့်
မေဆာင်
မသွင်းမည်အေÆကာင်း ၊ သတိ ြပÒÆကေလာ။့ 22 ဥပုသ်
ေန ့၌
သင် တို့ အိမ် ထဲက
ဝန် ကုိ မထုတ်
မ ေဆာင်ÆကĆှင့်။ အဘယ် အလပ်ုကုိမျှမ လပ်ု ÆကĆှင့်။
သင် တို့ ဘုိးေဘး များကုိ ငါမှာ ထားသည်အတိင်ုး ၊ ဥပုသ်
ေန ့ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစÆကေလာ။့ 23 ဘုိးေဘးတို့သည် နား
မ ေထာင်၊ နား
ကုိမ လှည့် ဘဲ ေနÆက၏။ နားမ
Æကား ၊ ဆုံးမ
ြခင်းကုိ မ
ခံ မည်အေÆကာင်း၊ မိမိ
တို့လည်ပင်း ကုိ ခုိင်မာ ေစÆက၏။ 24ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင်တို့သည် ဥပုသ် ေန ့၌
ဤ Çမိƌ တံခါး ြဖင့်
ဝန် ကုိ မသွင်း မေဆာင်၊ အဘယ် အလပ်ု ကုိမျှမ လပ်ု
၊ ဥပုသ် ေန ့ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစသည် တိင်ုေအာင် ၊ ငါစ့ကား
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ကုိ ေစ့ေစ့နားေထာင် လျှင် ၊ 25 ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး၏ ရာဇ
ပလ္လ င်ေပါ် မှာ ထုိင် ေသာ ရထား
စီး ၊ ြမင်း စီးĕှင်ဘုရင် ၊ မင်း သားမှစ၍သူတို့မှူးမတ် ၊
ယုဒ
ြပည်သူ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား တို့သည် ဤ
Çမိƌ တံခါး များ သို့
ဝင် လျက်ĕိှÆကလိမ့်မည်။ ဤ
Çမိƌ သည်လည်း
အစä် အÇမဲတည် လိမ့်မည်။ 26 မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ်မှစ၍
အြခားေသာ ယဇ် များ၊ ပူေဇာ် သက္ကာများ၊ မီးɐƤှုƎိရာ
နံသ့ာ ေပါင်း၊ ချးီမွမ်း ရာ ယဇ်တို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
၏ အိမ် ေတာ်သို့ ေဆာင် ခ့ဲေသာသူတို့ သည် ယုဒ
Çမိƌ များ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်များ၊ ဗ
◌င်္ယာမိန် ြပည် ၊ ေြမညီ ခƤုိင်၊ ေတာင် ƤုိးခƤုိင်၊ ေတာင်
မျက်ĆှာခƤုိင်မှ လာ Æကလိမ့်မည်။ 27 သို့ မဟတ်ု၊ ဥပုသ်
ေန ့၌ ဝန် ကုိ ထမ်းရွက် ၍၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌတံခါး များသို့ မ ဝင် ၊ ဥပုသ် ေန ့ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစ
သည်တိင်ုေအာင် ၊ သင်တို့သည် ငါ ့ စကားကုိ နား
မ ေထာင်လျှင် ၊ ငါသည် ထုိÇမိƌ တံခါး တို့ ကုိ
မီးɐƤှုƎိ ၍ ၊ ထုိမီးသည် မ
Çငိမ်း မေသဘဲ ေယƤုĕှလင် Çမိƌဘုံ ဗိမာနတိ်ု့ ကုိ ေလာင်
ရ လိမ့်မည်။
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18
1 ေယရမိ သို့ ေရာက်လာ ေသာ ထာဝရဘုရား ၏
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ဟမူူကား၊ 2သင် သည် ထ
၍ အိးုထိနး် သမားအိမ် သို့ သွား
ေလာ။့ ထုိ
အရပ်၌
ငါ ့ စကား ကုိ ငါ Æကား ေစမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး ၊ 3 ငါသည်သွား ၍ ၊ အိးုထိနး် စက်Ćှင့်
လပ်ု လျက် ĕိှ ေသာ အိးုထိနး် သမား ကုိ ေတွ့ ၏။

4 အိးုေြမ ြဖင့်
လပ်ု ေသာ အိးု သည်၊ အိးုထိနး် သမား လက် ၌
ပျက်စီး ေသာေÆကာင့် ၊ သူ သည် အလိအုေလျာက်
အသစ်ြပÒြပင် ၍ ၊ အြခား ေသာအိးု ကုိ လပ်ု ြပနေ်လ၏။
5 ထုိအခါ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ဆီသို့
ေရာက် လာ၍ ၊ ထာဝရဘုရားမိန ့် ေတာ်မူသည် ကား၊

6 အို ဣသေရလ
အမျÒိး ၊ အိးုထိနး် သမားြပÒသက့ဲသို့ သင် တို့ ကုိ ငါမ
ြပÒ Ćိင်ု သေလာ။ အို ဣသေရလ
အမျÒိး ၊ အိးုေြမ သည် အိးုထိနး် သမားလက် ၌
ĕိှသက့ဲသို့ သင် တို့သည် ငါ ့လက် ၌ ĕိှÆက၏။ 7အÆကင်
တိင်ုး Ćိင်ုငံ ကုိ ĆှÒတ်ပယ် ÇဖိÒချ ဖျက်ဆီး ြခင်းငှါ
ငါအမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏၊ 8 ငါအ့မိန ့ေ်တာ်Ćှင့် ဆုိင်ေသာ ထုိ
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တိင်ုး Ćိင်ုငံသည် မိမိ
ဒစုƤုိက် ကုိ စွန ့ပ်စ် လျှင်၊ ငါÆကံစည် ေသာ
ေဘးဒဏ် ကုိ ငါေနာင်တ ရမည်။ 9အÆကင်တိင်ုး Ćိင်ုငံ
ကုိ တည်ေထာင် ြပÒစု ြခင်းငှါ ငါအမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏၊ 10 ထုိ
တိင်ုးĆိင်ုငံသည် ငါ ့ စကား ကုိ
နား မ ေထာင်၊ ငါ ့ မျက်ေမှာက် ၌
ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ လျှင် ၊ သူ
၏အကျÒိး အလိုငှါ ြပÒစု မည်ဟေူသာ စကား၌ပါေသာ
ေကျးဇူး ကုိ ငါေနာင်တ ရမည်။ 11ယခု မှာ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် တို့အဘို့
ေဘးဒဏ် ကုိ ငါ ြပင်ဆင် ၏။ သင် တို့ ကုိ
ဆန ့က်ျင်ဘက်ြပÒ၍ ငါÆကံစည် ၏။ သို့ ြဖစ်၍၊ ဆုိး
ေသာ လမ်း မှ
အသီးအသီး ြပန် လာÆကေလာ။့ သင် တို့ လိက်ုေသာ
လမ်း Ćှင့်
သင် တို့ကျင့်ေသာအကျင့်
ကုိ ေြဖာင့် ေစÆကေလာ့ ဟ၊ု ယုဒ
ြပည်သူ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား တို့အား
ဆင့်ဆုိ ေလာ။့ 12 သူတို့ကလည်း၊ ေြမာ်လင့် စရာမĕိှ။
ငါတို့သည် ကုိယ် အလို သို့ လိက်ုမည်။ ငါတို့ ɑ၌ ဆုိး
ေသာ စိတ် Ćှလံးု ခုိင်မာ ြခင်း ĕိှ သည် အတိင်ုး၊
အသီးအသီး
ြပÒ မည်ဟု ဆုိ Æက ၏။ 13 သို့ ြဖစ်၍၊ ထာဝရဘုရား
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မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ထုိသို့
ေသာ
အမှုကုိ အဘယ် သူÆကား ဘူးသနည်းဟု သာသနာပ
လတိူု့တင်ွ
ေမး Æကေလာ။့ ဣသေရလ
သတို့သမီး ကညာသည် အလနွ် စက်ဆုပ်ရံွĕှာ ဘွယ်
ေသာ အမှုကုိြပÒ ေလÇပီ။ 14 လင်ွြပင် ၌ĕိှေသာေကျာက်
ကုိ
မစွန ့် ၊ ေလဗĆနု်
ေတာင်၏ မုိ ဃ်း ပွင့် ကုိ အဘယ်သူ စွန ့် မည် နည်း။
အြခား
တပါးေသာ အရပ်မှ စီး လာ၍ ချမ်းဧ ေသာြမစ်ေရ
သည် ခနး် ေြခာက်လိမ့်မည်ေလာ။ 15 ငါ ၏လူ တို့သည်
ငါ ့ ကုိေမ့ေလျာ့ ၍၊ အချည်းĆှးီ ေသာ အရာေĕှƎမှာ နံသ့ာ
ေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎÆိကÇပီ။ ေĕှး ကာလ မှစ၍လိက်ုဘူးေသာ
လမ်း တို့ ɑ၌ လဲ
တတ်ေသာေÆကာင့်၊ အြခားေသာလမ်း ၊ ေြမမ ဖို့ ေသာ
လမ်းသို့
လိက်ု ÆကÇပီ တကား။ 16 ထုိသို့ ြပÒ၍ မိမိ
တို့ ြပည် ကုိ လဆိူတ်ညံ ရာအရပ်၊ အစä် က့ဲရဲƎ သံ Æကား
ရာအရပ်ြဖစ်ေစသြဖင့်၊ လမ်း၌ ေĕှာက်သွား ေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် အံဩ့
၍ ၊ မိမိ
တို့ ေခါင်း ကုိ ညųိတ် Æကလိမ့်မည်။ 17 ငါသည်အေĕှƎ
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ေလ က့ဲသို့ သူ တို့ ကုိ ရနသူ် ေĕှƎမှာ လငွ့် ေစမည်။ ေဘး
ေရာက်ေသာကာလ ၌
သူ တို့အား မျက်Ćှာ ကုိ မ
ြပ၊ ေကျာ ကုိြပ မည်။ 18 သူတို့ကလည်း လာ
Æက။ ေယရမိ
တဘက် ၌ Æကံစည် Æကကုနအံ်။့ ယဇ် ပုေရာဟိတ်သည်
တရား
အမှု၌၎င်း ၊ ပညာĕိှ ေသာသူသည် အÆကံ ေပး ြခင်း
အမှု၌၎င်း ၊ ပေရာဖက် သည် ေဟာ
ေြပာြခင်းအမှု၌ ၎င်း အƤှုံး မခံရ။ လာ
Æက။ ေယရမိ
ကုိလျှာ Ćှင့် Ƥုိက် Æကကုနအံ်။့ သူ
၏စကား ကုိ
နား မေထာင်ဘဲေန Æကကုန်အံ့ဟု ဆုိ Æက၏။ 19 အို
ထာဝရဘုရား
၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူ ပါ။ အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ရနေ်တွ့ ေသာသူတို့
၏ စကား
ကုိ
မှတ် ေတာ်မူပါ။ 20 ေကျးဇူး ြပÒေသာအတက်ွ အြပစ်
ေပး သင့်ပါမည် ေလာ။ သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု အသက်
ဘို့
တင်ွး ကုိတးူ Æက ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် သူ
တို့ အကျÒိး အလိငုှါ
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ေလျှာက် ၍၊ သူ
တို့ မှ
အမျက် ေတာ်ကုိ လွှဲ ြခင်းငှါ ၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ ရပ် ေန
ေÆကာင်းကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါ။ 21 ထုိေÆကာင့်၊ သူတို့
ကုိ ထားေဘးသို့ ၎င်း ၊ သူ
တို့သားသမီး များကုိ မွတ်သိပ် ြခင်းသို့ ၎င်း အပ် ေတာ်
မူပါ။ သူ
တို့ မိနး်မ တို့သည် သားများဆုံး၍ မုတ်ဆုိးမ ြဖစ် Æကပါ
ေစေသာ။ လူ
Èကီးတို့သည် အေသသတ် ြခင်းကုိ ခံရ
၍၊ လပူျÒိ တို့ လည်း စစ်တိက်ု ပဲွ၌ ထား ြဖင့် ဆုံး Æက
ပါေစေသာ။ 22 စစ်တိက်ုေသာ ရနသူ် များကုိ သူ
တို့ ĕိှရာသို့
ချက်ြခင်း ေရာက် ေစေတာ်မူေသာအခါ ၊ သူ
တို့ အိမ်သား များ ေအာ်ဟစ် Æက ပါ ေစေသာ။
အေÆကာင်းမူကား၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေထာင် ြခင်းငှါ တင်ွး ကုိ
တးူ ÆကပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု သွား ရာလမ်း ၌ ေကျာကွ့င်း ကုိ
ဝှက်ထား ÆကပါÇပီ။ 23 အို ထာဝရဘုရား
၊ အကျွĆ်ပ်ု အသက်ကုိ
သတ် ြခင်းငှါ ၊ သူ
တို့ Æကံစည် သမျှ ကုိ ကုိယ်ေတာ် သိ ေတာ်မူ ၏။ သူ
တို့ ကုိ အြပစ် မှလွှတ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ မျက်ေမှာက်
ေတာ်၌
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သူ တို့ အြပစ် ကုိ ေချ ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ေĕှƎ ေတာ်၌
ဆုံးɐƤှုံး Æကပါ ေစေသာ။ အမျက် ေတာ်ထွက် ေသာအခါ၊
သူ
တို့ ကုိ
စီရင် ေတာ်မူပါ။

19
1 ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား ၊ သင်သည်
အိးုထိနး် သမားထံသို့ သွား ၍
ေရဘူး ကုိယူ Çပီးလျှင် ၊ အသက်Èကီး
ေသာ လူ
၊ အသက်Èကီး ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်အချƌိ တို့ Ćှင့်
တကွ၊ 2ဟရသိတ် တံခါး ြပင်၊ ဟိနĆ္ံု
သား၏ ချÒိင့်သို့ သွား ၍၊ ငါမိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
ေÃကးေÆကာ် ရမည့်စကား ဟူမူကား၊ 3 အိုယုဒ ĕှင် ဘုရင်
များĆှင့် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား
များတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ့ ။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သိတင်း Æကား ေသာသူတိင်ုး
နား ခါး သည်တိင်ုေအာင်၊ ငါ သည် ဤ
အရပ် ၌
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ေဘး ေရာက် ေစမည်။ 4အေÆကာင်း မူကား၊ သူတို့သည်
ငါ ့ ကုိစွန ့ပ်စ် ÆကÇပီ ။ ကုိယ်တိင်ုမ သိ ၊ ဘုိးေဘးများမသိ
၊ ယုဒ
ĕှင် ဘုရင်များ မသိေသာ တကျွနး်တĆိင်ုငံဘုရား တို့
ေĕှƎ မှာ၊ ဤ
အရပ်၌
နံသ့ာေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ သြဖင့်၊ ဤ
အရပ် ကုိ တကျွနး် တĆိင်ုငံေြမြဖစ် ေစÆကÇပီ။ အြပစ်
မĕိှေသာသူတို့ ၏ အေသွး Ćှင့် ဤ
အရပ် ကုိ ြပည့် ေစÆကÇပီ။ 5 ငါမ စီရင် မ မှာ ထား၊ ငါ
အလျှင်းအလို မ ĕိှေသာ ဝတ်တည်းဟေူသာ၊ ဗာလ
ဘုရားေĕှƎ မှာ မိမိ
သား တို့ ကုိ မီးɐƤှုƎိ ၍၊ ပူေဇာ် ရာ ဝတ်ြပÒြခင်းငှါ ၊ ဗာလ
ဘုရားဘို့ ကုနး် တို့ ကုိ တည် လပ်ုÆကÇပီ။ 6 သို့ ြဖစ်၍၊
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိ
အရပ် ကုိ ေတာဖက် အရပ်ဟ၍ူမ ေခါ် ၊ ဟိနĆ္ံု
သား၏ ချÒိင့်ဟ၍ူမေခါ်၊ ကွပ်မျက် ရာ ချÒိင့် ဟ၍ူေခါ်
ရေသာအချနိ် ကာလသည် ေရာက် လိမ့်မည်။ 7 ယုဒြပည်
သူ ေယƤုĕှလင်Çမိƌသားတို့ Æကံစည်ေသာ အÆကံအစည် ကုိ
ဤ
အရပ် ၌
ငါဖျက် မည်။ ရနသူ် ၏ ထား
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ြဖင့် ၎င်း ၊ သတ်ြခင်းငှါĕှာ ေသာသူ၏ လက် ြဖင့် ၎င်း
၊ သူ
တို့ ကုိ ငါဆုံး ေစမည်။ သူ
တို့အေသ ေကာင် များကုိလည်း
မုိဃ်းေကာင်းကင် ငှက် Ćှင့်
ေတာ သားရဲ စားစရာ ဘို့
ငါထား မည်။ 8ဤ Çမိƌ ကုိလည်း
လဆိူတ်ညံ ရာ၊ က့ဲရဲƎ
သံကုိ Æကားရာအရပ်ြဖစ် ေစမည်။ လမ်း၌ေĕှာက် သွား
သမျှ ေသာသူတို့ သည် ဤÇမိƌ ခံရေသာေဘး အလံးုစုံ တို့
ကုိ ြမင်ေသာအခါ ၊ အံဩ့
၍
က့ဲရဲƎ သံ ကုိ ြပÒ Æကလိမ့်မည်။ 9 သတ်ြခင်းငှါ ĕှာÆကံ
ေသာရနသူ် များတို့သည် ဝုိင်း ၍ တပ်တည်သြဖင့်၊ ဤ
သူတို့သည် ကျä်းကျပ် လျက် ေန၍၊ ကုိယ် သား သမီး
အသား ကုိ ငါစား ေစမည်။ အချင်းချင်း
တေယာက်အသားကုိ တေယာက်စား Æကလိမ့်မည်ဟု
Âမက်ဆုိÇပီးမှ၊ 10သင် Ćှင့် အတသွူား ေသာသူတို့ေĕှƎ တင်ွ၊
ေရဘူး
ကုိ ခဲွ ေလာ။့ 11 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား က၊ ေနာက် တဖန်မ ြပင် Ćိင်ု ေအာင်
ေရဘူး
ကုိ ခဲွ သက့ဲသို့ ၊ ဤ
လူ များေနေသာဤ Çမိƌ ကုိ ငါ ခဲွ မည်။ ေတာဖက်
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အရပ်၌
သÇဂºÒဟ် ရာ ေြမ
မ ေလာက်ေအာင်
သÇဂºÒဟ် Æကလိမ့်မည်။ 12ဤ အရပ် ၌၎င်း ၊ ဤအရပ်
သားတို့ ɑ၌ ၎င်း ၊ ဤ
သို့ ငါြပÒ ၍ ဤ
Çမိƌ ကုိ ေတာဖက် အရပ်က့ဲသို့ ြဖစ် ေစမည်။ 13အÆကင်
အိမ်မုိး အေပါ် မှာ ေကာင်းကင် တနဆ်ာ ĕိှသမျှ တို့အား
နံသ့ာ ေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ၍ ၊ အြခား တပါးေသာ ဘုရား
များေĕှƎ ၌ သွနး်ေလာင်း ရာပူေဇာ်သက္က ာြပÒ ၏။ ထုိ
အိမ် ĕိှသမျှ တို့ Ćှင့်တကွေယƤုĕှလင် Çမိƌ အိမ် များ၊
ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ၏ နနး်ေတာ် များတို့သည် ေတာဖက် အရပ်
က့ဲသို့ မစင် Æကယ် ြဖစ် ရ Æက လိမ့်မည်ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ ေÆကာင်း ကုိ ဆင့်ဆုိ ေလာ့ ဟု မှာထား ေတာ် မူ၏။
14 ထုိအခါ ေဟာေြပာေစြခင်းငှါ၊ ထာဝရဘုရား
ေစလွှတ် ေတာ်မူရာ
ေတာဖက် အရပ်က ၊ ေယရမိ
သည် ြပနလ်ာ ၍
ဗိမာန် ေတာ်တနတိ်င်ုး ၌
ရပ် လျက် ၊ 15ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤÇမိƌသားတို့သည် ငါ ့ စကား
ကုိ နား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 20:1 cxvii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 20:4

မ ေထာင်ြခင်းငှါ၊ မိမိ
တို့ လည်ပင်း ကုိ ခုိင်မာ ေစေသာေÆကာင့် ၊ ငါÇခိမ်း သမျှ
ေသာ ေဘးဒဏ် တို့ ကုိ၊ ဤ
Çမိƌ ရွာ ĕိှသမျှ တို့ အေပါ် မှာ သက်ေရာက် ေစမည်
ဟေူသာအမိန ့် ေတာ်ကုိ လူ
အေပါင်း တို့အား
ဆင့်ဆုိ ေလ၏။

20
1 ထုိ သို့ ေယရမိ ေဟာ ေြပာေÆကာင်းကုိ၊ ဗိမာန် ေတာ်
မှူး ြဖစ်ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဣေမရ သား ပါɐƤှုရ သည်
Æကား ေသာအခါ ၊ 2 ပေရာဖက် ေယရမိ ကုိ Ƥုိက်ပုတ် ၍
၊ ဗိမာန် ေတာ် နား
မှာ ဗ◌င်္ယာမိန်
အထက် တံခါး ဝတင်ွ
ထိတ်ခတ် ၍ ထား၏။ 3 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ပါɐƤှုရ သည် ေယရမိ
ကုိ ထိတ် မှ
လွှတ် ေသာအခါ ၊ ေယရမိ
က၊ ထာဝရဘုရား
သည် သင့် ကုိ ပါɐƤှုရ ဟ၍ူ မှည့် ေတာ်မ မူ။ မာေဂါ
မိဿဘိတ် ဟ၍ူမှည့် ေတာ်မူ၏။ 4 ထာဝရဘုရား မိန ့်
ေတာ်မူသည်ကား ၊ ငါ သည် သင်Ćှင့် သင် ၏ အေဆွ
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ခင်ပွနး်တို့ ɑ၌ ၊ သင့် ကုိ ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာ အရာ
ြဖစ် ေစမည်။ သူတို့သည်လည်း ၊ သင့်
မျက်ေမှာက် ၌ ရနသူ် ၏ထား ြဖင့်
ဆုံး Æကလိမ့်မည်။ ယုဒ
ြပည် တြပည်လံးု ကုိ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် လက် သို့
ငါအပ်
သြဖင့် ၊ သူသည် ြပည်သား တို့ ကုိ ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့
သိမ်း သွား ၍
၊ ထား
Ćှင့် သတ် လိမ့်မည်။ 5ဤ Çမိƌ ၏ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှ သမျှ
ကုိ၎င်း
၊ လပ်ုေဆာင်၍ ရသမျှ ေသာ ဥစ္စာ
ကုိ၎င်း ၊ ဆည်းဖူးသမျှ ေသာရတနာ
ကုိ၎င်း ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ၏ ဘûာ
ေတာ် အလံးုစုံ
တို့ ကုိ၎င်း၊ ရနသူ် လက် သို့
ငါအပ် သြဖင့် ၊ ရနသူ်တို့သည် လယုက် ၍
ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
သိမ်း သွားÆကလိမ့်မည်။ 6သင် ပါɐƤှုရ Ćှင့်
သင် ၏အိမ်သူ အိမ်သားအေပါင်း တို့ ကုိလည်း သိမ်း
သွားÆကလိမ့်မည်။ သင်သည် ဗာဗုလနု်
Çမိƌသို့ ေရာက် ရလိမ့်မည်။ သင်ေဟာေြပာ ေသာ မုသာ
စကားကုိ နားေထာင်ေသာ သင်
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၏အေဆွ ခင်ပွနး်အေပါင်း တို့ Ćှင် တကွ၊ သင် သည် ထုိ
Çမိƌ၌ ေသ
၍ သÇဂºÒဟ်
ြခင်းကုိခံ ရလိမ့်မည်ဟု ပါɐƤှုရ အား ေြပာဆုိ ၏။ 7 အို
ထာဝရဘုရား
၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေသွးေဆာင် ေတာ်
မူသည်အတိင်ုး အကျွĆ်ပ်ု လိက်ုပါ Çပီ။ ကုိယ်ေတာ်သည်
အကျွĆ်ပ်ု ထက်အားÈကီး ၍
Ćိင်ု ေတာ်မူÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိ ေန ့
တိင်ုး ခံရ ပါ၏။ လတိူင်ုး
ြပက်ြပယ် ြခင်းကုိ ြပÒတတ်Æကပါ၏။ 8အကျွĆ်ပ်ုသည်
ေဟာ
ေြပာေလရာရာ၌ အĆိင်ု အထက် ြပÒြခင်း၊ ညųä်းဆဲ ြခင်း
အမှုေÆကာင့် ေအာ်ဟစ် ၍
ေÃကးေÆကာ် ရပါ၏။ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၌
က့ဲရဲƎ ြခင်း၊ အစä် ြပက်ြပယ် ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ရာ
အေÆကာင်း ြဖစ် ပါ၏။ 9 ထုိေÆကာင့်၊ ငါသည် ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်ကုိ မ
Æကား
မေြပာ၊ နာမ
ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ ၍ မ
ေဟာ ဘဲေနမည်ဟု သေဘာ
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ထားေသာ်လည်း ၊ ငါ ့အƤုိး တို့ ɑ၌
ချÒပ် ထား၍ ၊ ေလာင် ေသာမီး က့ဲသို့ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်သည် ငါ ့ Ćှလံးု ၌
ြဖစ် ေသာေÆကာင့်၊ အလနွÇ်ငီးေငွ့ သြဖင့်
ေအာင့် ၍မ ေနĆိင်ု ၊ 10လမူျား
က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်ြခင်းကုိ Æကား ရ၏။ ခပ်သိမ်း
ေသာ အရပ်တို့ ɑ၌
ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာ အေÆကာင်းĕိှ၏။ သူတပါးတို့
က သိတင်းကုိ Æကား ေြပာ Æကေလာ။့ ငါတို့သည် တဆင့်
Æကား ေြပာလိမ့်မည်ဟု ဆုိÆက၏။ ငါ ၏အနားမှာ အစä်
ေန ေသာငါ ၏မိတ်ေဆွ အေပါင်း တို့က၊ ငါတို့သည် သူ့
ကုိ Ćိင်ု ၍
အÇငိÒး ထား ေသာ စိတ် ေြပ ေစ ြခ င်း ငှါ၊ သူ့ ကုိ
ေသွးေဆာင် ေကာင်း ေသွးေဆာင် လိမ့်မည်ဟု ဆုိÆက၏။
11 သို့ ေသာ်လည်း၊ ထာဝရဘုရား
သည် အားÈကီး ေသာ သူရဲ
က့ဲသို့ ငါ ့ ဘက် ၌ ĕိှေတာ်မူ၏။ ထုိေÆကာင့် ၊ ငါ ့ ကုိ
ညųä်းဆဲ ေသာသူတို့ သည် မ
Ćိင်ု ဘဲ ထိမိ၍ လဲ
Æက လိမ့်မည်။ အÆကံ မ ေြမာက်ေသာေÆကာင့် အလနွ်
ĕှက် Æက လိမ့်မည်။ မ
ေြပ မေပျာက်Ćိင်ုေသာ ထာဝရ
ĕှက် ေÆကာက်ြခင်း ĕိှÆကလိမ့်မည်။ 12 ေြဖာင့်မတ် ေသာ
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သူတို့ ကုိ စုံစမ်း ၍၊ Ćှလံးု
ေကျာက်ကပ်သေဘာ ကုိ သိ
ြမင် ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏အမှု ကုိ ေĕှƎေတာ်၌
ဖွင့်ြပ ပါသည်ြဖစ်၍ ၊ သူ
တို့ ɑ၌
အြပစ်ဒဏ် စီရင်ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ အကျွĆ်ပ်ုြမင် ရပါ
လိမ့်မည်။ 13ထာဝရဘုရား အား
သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ အေÆကာင်း မူကား၊ မတရား
သြဖင့် ြပÒေသာသူတို့ လက် မှ ၊ ဆင်းရဲ ေသာသူ ကုိ
ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူသတည်း။ 14 ငါဘွား ေသာ
ေန ့ရက်သည် အမဂင်္လာ ĕိှပါေစေသာ။ ငါ ့ ကုိ ငါ ့ အမိ
ဘွား ေသာ
ေန ့ရက်သည် ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိ မ
ခံ ပါေစĆှင့်။ 15 ငါ ့ အဘ ထံသို့ သွား၍၊ ကုိယ်ေတာ်
သည် သား
ေယာက်ျားကုိ ရ
ပါ Çပီဟု သိတင်းေြပာ လျက်၊ ငါ အ့ဘ ကုိ အလနွ်
ဝမ်းေြမာက် ေစေသာသူသည် အမဂင်္လာ ĕိှပါ ေစေသာ။
16 ထာဝရဘုရား သည် ေနာင်တ မ ရ၊ ဖျက်ဆီး ေတာ်မူ
ေသာ
Çမိƌ တို့ က့ဲသို့ ၊ ထုိ
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သူ သည်ြဖစ် ပါေစေသာ။ နနံက် အချနိ၌်
ေÃကးေÆကာ် သံကုိ၎င်း ၊ မွနး်တည့် အချနိ် ၌
ေအာ်ဟစ်
သံကုိ၎င်းÆကား ပါေစေသာ။ 17အေÆကာင်း မူကား၊ သူ
သည် ငါ ့ ကုိဘွား စကပင်
မ သတ် ဘဲ၊ ငါ ့အမိ ၏ ဝမ်း သည်ငါ ၏ သခင်္ျÒိင်း ြဖစ်
၍၊ ငါ ့ ကုိ အစä် ကုိယ်ဝန် ေဆာင်မည် အေÆကာင်း မြပÒဘဲ
ေနပါ သည်တကား။ 18ငါသည် ပူပန် ြခင်း၊ ဝမ်းနည်း ြခင်း
ကုိခံရ မည် အေÆကာင်းĆှင့်၊ ĕှက် ေÆကာက်ြခင်းအားြဖင့်
ကုိယ် အသက်
ကုိ လနွ် ေစရမည်အေÆကာင်း ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငါကုိ့
ဘွားြမင် ရပါသနည်း။

21
1 ေဇဒကိ မင်းÈကီး သည် ေမလခိ
သား
ပါɐƤှုရ Ćှင့်၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မာေသယ သား
ေဇဖနိ တို့ ကုိ ေယရမိ
ထံသို့ ေစလွှတ် ၍၊ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ
သည် ငါ တို့ ကုိ စစ်တိက်ု သည်ြဖစ်၍၊ သူ့ ကုိငါ ့ တို့ ထံမှ
ြပနသွ်ား ေစြခင်းငှါ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် အံ့ဘွယ် ေသာအမှုတို့ ကုိြပÒေတာ်မူသမျှ အတိင်ုး
၊ 2 ငါ တို့ ɑ၌တဖန် ြပÒ ေတာ် မူမည်အေÆကာင်း၊ ငါ တို့
အတက်ွ ထာဝရဘုရား ကုိေတာင်းပန် ပါေလာဟ့မိုန ့် ေတာ်
မူေသာအခါ၊ ထာဝရဘုရား
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၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့ ေရာက်လာ ၍၊ 3 ေယရမိ က၊ သင်တို့သည် ေဇဒကိ
မင်းÈကီးအား
ြပနေ်ြပာ ရမည် မှာ၊ 4 ဣသေရလ အမျÒိး၏ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်တို့၏Çမိƌ ြပင် မှာ
တပ် စဲွ ၍ ေနေသာဗာ ဗုလု န် ĕှင်ဘုရင် ၊ ခါလ ဒဲ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ စစ်တိက်ုလျက်၊ သင် တို့ စဲွကုိင် ေသာ
လက်နက် များကုိ ငါ လွဲ ေစမည်။ ထုိသူ
တို့ ကုိ Çမိƌ ထဲ၌ ငါစည်းေဝး ေစမည်။ 5 ငါ ့ ကုိယ်တိင်ု
လည်း
အလနွြ်ပင်းစွာထွက်ေသာ အမျက် အĕိှနအ်ားÈကီး ၍ ၊
ဆန ့် ေသာလက် ၊ သနစွ်မ်း ေသာ လက်Ƥုံး Ćှင့်
သင် တို့ ကုိ
တိက်ု မည်။ 6ဤ Çမိƌ ၌ေန ေသာလူ သတ္တ ဝါတိǢɐစ္ဆာန်
တို့ ကုိ ငါသည် ဒဏ်ခတ် ၍ ၊ ြပင်း စွာေသာကာလနာ ြဖင့်
ေသ ရ Æကလိမ့်မည်။ 7ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ထုိ
ေနာက်မှ နာ
ေဘး၊ ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘးĆှင့်
လတ်ွ၍၊ ကျန် Ãကင်းေသာ Çမိƌသားတည်းဟေူသာယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ မှစ၍ သူ ၏ကျွန် များ၊ သူ၏လူ
များတို့ ကုိ၊ ဗာဗုလနု်
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ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ အစ ĕိှေသာ ရနသူ် များ၊ သတ်
ချင်ေသာ သူများလက် သို့
ငါအပ်၍၊ ထုိမင်းသည် သနားြခင်း ကƤုဏာမ ĕိှ၊ မ
စုံမက် ၊ မ
Ćှေြမာ ဘဲ၊ ထား
Ćှင့် ကွပ်မျက် လိမ့်မည် ဟု ဆင့်ဆုိ ေလ၏။

8ထာဝရဘုရား ကလည်း၊ သင်သည် ဤ
လမူျÒိး တို့ အား
ဆင့် ဆုိရေသာ ထာဝရဘုရား၏ အမိန ့ေ်တာ်ဟမူူကား ၊
အသက်ĕှင် ရာလမ်း ၊ ေသ
ရာလမ်း တို့ ကုိ သင် တို့ ေĕှƎ မှာ ငါ ဖွင့် ထား၏။ 9ဤ
Çမိƌ ထဲမှာ ေန ေသာသူသည် ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ နာ
ြခင်းေဘးြဖင့်
ေသ လိမ့်မည်။ Çမိƌြပင်သို့ ထွက် ၍ ၊ Çမိƌြပင်မှာ တပ်
စဲွ လျက်ေနေသာခါလဒဲ လူတို့ဘက်သို့ ဝင်စား ေသာသူ
သည် အသက်
ချမ်းသာ၍ လယူုရေသာ ဥစ္စာ
က့ဲသို့ ကုိယ် အသက် ကုိ
ရ လိမ့်မည်။ 10ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ ေကျးဇူး မ ြပÒ၊ အြပစ် ြပÒြခင်းငှါ ငါ သည်
မျက်Ćှာ ထား
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သည်ြဖစ် ၍၊ ဤÇမိƌကုိ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် လက် သို့
ငါအပ်
သြဖင့် ၊ သူသည် မီးɐƤှုƎိ လိမ့်မည်။ 11 ယုဒ ĕှင်ဘုရင်
အမျÒိး ကုိ
ရည်မှတ်၍၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့်ေတာ်မူေသာစကား ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့

12 အို ဒါဝိဒ် မင်းÈကီးအမျÒိး ၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ သည်ကား ၊ မဆုိင်းမလင့်၊ တရား
သြဖင့်
စီရင် Æကေလာ။့ လယူု
ြခင်းခံရေသာသူကုိ ညųä်းဆဲ ေသာသူ၏ လက် မှ
ကယ်ĆှÒတ် Æကေလာ။့ သို့ မဟတ်ု ၊ သင် တို့ ြပÒ ေသာ
ဒစုƤုိက်
အြပစ်ေÆကာင့် ၊ ငါ ့အမျက် သည် မီး
က့ဲသို့ ြဖစ်၍ ၊ အဘယ် သူမျှမသတ် Ćိင်ုေအာင်ေလာင်
လိမ့်မည်။ 13ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အိခုျÒိင့် ၌ ေန
ေသာသူ၊ အိလုင်ွြပင် ၌ĕိှေသာေကျာက် ၊ သင့် တဘက်
၌ ငါ ေန၏။ သင်တို့က၊ ငါ တို့ ကုိ
အဘယ်သူ စစ်တိက်ု Ćိင်ုမည်နည်း ။ ငါ တို့ ေနရာ
ထဲသို့
အဘယ်သူ ဝင် Ćိင်ုမည်နည်းဟု ဆုိ
တတ် ေသာ်လည်း ၊ 14 သင် တို့ အကျင့် Ćှင့်
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ထုိက်ေလျာက် ေအာင် အြပစ် ဒဏ် ကုိ ငါ ေပး မည်။
သင်တို့ေတာ ကုိ ငါɐƤှုƎိ ေသာ မီး
သည်၊ ပတ်လည် ၌ĕိှသမျှ ေသာအရာတို့ ကုိ ေလာင်
လိမ့်မည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

22
1ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ၏ နနး်ေတာ် သို့ သွား ၍
ဆင့် ဆုိရမည်မှာ၊ 2 ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး၏ ရာဇ
ပလ္လ င်ေပါ် မှာ ထုိင် ေသာ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ၊ သင့် ကုိယ်တိင်ုမှစ၍ သင် ၏ကျွန် များĆှင့်
၊ ဤ
Çမိƌတံခါး တို့ ြဖင့်
ဝင် ေသာသင်
၏လူ များတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ကုိ နားေထာင် Æက ေလာ။့

3ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ တရား
သြဖင့် စီရင် ၍
ေြဖာင့်မတ် စွာ ဆုံးြဖတ်Æကေလာ။့ လယူု
ြခင်း ခံ ရေသာသူ ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာသူ ၏လက် မှ
ကယ်ĆှÒတ် Æကေလာ။့ ဧည့်သည် ြဖစ်ေသာသူ၊ မိဘ
မĕိှေသာသူ၊ မုတ်ဆုိးမ တို့ ကုိ မတရား
သြဖင့်မ ြပÒ၊ မ
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ညųä်းဆဲ ÆကĆှင့်။ အြပစ် မĕိှေသာသူတို့ ကုိ ဤ
အရပ် ၌ မ ကွပ်မျက် ÆကĆှင့်။ 4 အေÆကာင်း မူကား၊
သင်တို့သည် ဤ
ပညတ် ေတာ် အတိင်ုး အမှန် ြပÒ လျှင် ၊ ဒါ ဝိ ဒ်
မင်းÈကီး၏ ရာဇပလ္လ င် ေပါ်
မှာ ထုိင် ေသာ ရထား
စီး ၊ ြမင်း စီးĕှင် ဘုရင်တို့သည် ကျွန်
များ၊ Ćိင်ုငံေတာ်သား များĆှင့်တကွ၊ ဤ
နနး်ေတာ် တံခါး များ ကုိ ထွက်ဝင် ရ Æကလိမ့်မည်။

5 သို့ မဟတ်ု ၊ သင်တို့သည် ဤ
အမိန ့် ေတာ်ကုိ နား
မ ေထာင်ဘဲေနလျှင် ၊ ဤ
နနး်ေတာ် သည် လဆိူတ်ညံ
ေသာ အရပ်ြဖစ်လိမ့်မည်ဟု
ငါထာဝရဘုရား သည် ကုိယ် ကုိ ကုိယ်တိင်ုတည် ၍
မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 6 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ၏ နနး်ေတာ် ကုိ
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် သည်ငါ ၌
ဂိ လဒ် အရပ် က့ဲသို့ ၎င်း ၊ ေလ ဗ Ćု န် ေတာင်ထိပ်
က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်ေသာ်လည်း၊ အကယ်စင်စစ်ငါသည်သင့်ကုိ
လမူ
ေန ေသာÇမိƌ က့ဲသို့ ေတာ ြဖစ် ေစမည်။ 7 သင့် ကုိ
ဖျက်ဆီးေစြခင်းငှါ၊ ထား
Ćှင့်ပုဆိနပ်ါ
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ေသာသူ တို့ ကုိ ငါြပင်ဆင် သြဖင့် ၊ သူတို့သည် သင်
၌ အြမတ် ဆုံးေသာ အာရဇ
ပင်တို့ ကုိ ခုတ်လဲှ ၍
မီး ထဲသို့
ချ လိက်ု Æကလိမ့်မည်။ 8လူ အမျÒိးမျÒိး တို့သည် ဤ
Çမိƌ အနားမှာ ေĕှာက် သွား လျက် ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဤ
Çမိƌ Èကီး ကုိ အဘယ်ေÆကာင့်
ဤသို့ ြပÒ ေတာ် မူသနည်းဟ၊ု တေယာက် ကုိ တ
ေယာက်ေမး Æကသည်ĕိှေသာ် ၊ 9ဤ Çမိƌသားတို့သည် မိမိ
တို့ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
၏ ပဋိညာä် ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍ ၊ အြခား တပါးေသာ ဘုရား
တို့ ကုိ
ဝတ်ြပÒ ကုိးကွယ် ÆကေသာေÆကာင့် ၊ ဤသို့ ြပÒေတာ်မူ
သည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æကလိမ့်မည်။ 10 ေသ ေသာသူအတက်ွ
ငိေုÃကး ြမည်တမ်း ြခင်းကုိ မ
ြပÒÆကĆှင့်။ အြခားတပါးသို့ သွား ေသာသူအတက်ွ
ငိေုÃကး ြခင်းကုိ ြပÒÆကေလာ။့ သူသည် ေနာက်တဖန်
ြပန၍်မ လာ ရ။ မိမိ
ေမွးဘွား ရာဌာန ကုိ မြမင် ရ။ 11 ခမည်းေတာ် ေယာĕိှ
မင်းÈကီးအရာ ၌စုိးစံ ၍ ဤ
ြပည် မှ
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ထွက် သွားေသာ
ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ မင်းÈကီး၏ သား
ĕှလ္လံု ကုိ ရည်မှတ် ၍ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား
၊ ထုိမင်းသည် ေနာက် တဖန်ဤြပည်သို့ ြပန၍်မ လာ
ရ။ 12 ရနသူ်တို့ သိမ်း သွားရာြပည် ၌ ပင် ေသ
ရလိမ့်မည်။ ဤ
ြပည် ကုိ ေနာက် တဖန်မ ြမင် ရ။ 13 မ တရား ေသာ
အမှုအားြဖင့် မိမိ အိမ် ကုိ၎င်း ၊ အဓမ္မ
ြပÒ၍ အထက် ခနး် တို့ ကုိ၎င်း ေဆာက် ေသာ သူ၊
အိမ်နးီချင်း ကုိအခ မ ေပးဘဲ ေစစား
၍၊ အလပ်ုလပ်ုသည် အတက်ွ ဆုမချ ေသာ သူသည်
အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ 14 Èကီး ေသာအိမ် ၊ ကျယ် ေသာအထက်
ခနး်တို့ ကုိ ငါေဆာက် မည်ဟု ဆုိ
လျက် ၊ ြပတင်းေပါက် ကုိ ေဖါက် ၍ ၊ အာရဇ် သစ်သား
Ćှင့်
မုိး Çပီးမှ ၊ ဟင်းသြပတား Ćှင့်
ချယ်လှယ် Çပီတကား။ 15ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင်သည် အာရဇ် သစ်သား၏
ဂုဏ်ကုိကုိးစားေသာေÆကာင့် စုိးစံ ရမည်ေလာ။ သင် ၏
အဘ
သည်ဝစွာ စား
ေသာက် ရသည် မ
ဟတ်ုေလာ။ တရား
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သြဖင့် စီရင် ဆုံးြဖတ်သည်မဟတ်ု ေလာ။ ထုိ
သို့ ြပÒ၍ ေကာင်းစား ြခင်း ĕိှ၏။ 16 သူသည် ဆင်းရဲ
ငတ်မွတ် ေသာသူတို့ အမှု ကုိ ေစာင့် ၍
တရား သြဖင့် စီရင်၏။ ထုိသို့ ြပÒ၍ ေကာင်းစားြခင်း
ĕိှ၏။ ငါ ့ ကုိသိ ေသာ
အကျÒိးမ ဟတ်ုေလာ။ 17သင် ၏ မျက်စိ Ćှင့်
သင် ၏Ćှလံးု မူကား ၊ ေလာဘ
လနွက်ျũး ြခင်း၊ အြပစ် မ ĕိှေသာသူကုိ သတ် ြခင်း၊
ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက် ြခင်းမှတပါး ၊ အဘယ်အမှုကုိမျှ မ
မှတ် တတ်။ 18 ထုိေÆကာင့်၊ ထာဝရဘုရား
သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင်
ေယာĕိှ မင်းÈကီး၏သား
ေယာယကိမ် ကုိ ရည်မှတ် ၍ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊
ထုိမင်းေသေသာအခါ လမူျားတို့က၊ ဩ
ငါ ့အစ်ကုိ ၊ ဩ
ငါĆ့ှမ
ဟ၍ူမ ငိေုÃကး ရÆက။ သူ
၏ အတက်ွ လည်း၊ ဩ
သခင် ၊ ဩ
အĕှင်မ၏ ဘုနး် ဟ၍ူမ ြမည်တမ်း ရÆက။ 19 ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌြပင် သို့
ဆဲွသွား ၍
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ပစ် ထားသြဖင့်၊ ြမည်း ကုိ သÇဂºÒဟ် သက့ဲသို့ ထုိမင်းကုိ
သÇဂºÒဟ် ရလိမ့်မည်။ 20 ေလဗĆနု် ေတာင်ေပါ်သို့ တက် ၍
ေÃကးေÆကာ် ေလာ။့ ဗာĕှန် ြပည်၌
ေအာ်ဟစ် ေလာ။့ အာဗရိမ် အရပ်မှာ
အသံ ကုိ လွှင့် ေလာ။့ အေÆကာင်း မူကား၊ သင်
၏မိတ်ေဆွ အေပါင်း တို့သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်
ÆကÇပီ။ 21သင် သည် ေကာင်းစား ေသာအခါ
ငါသတိေပး ၏။ သင်က၊ ငါနား မ ေထာင်ဟု ြပနေ်ြပာ
၏။ ငယ် ေသာအရွယ်မှစ၍ ငါ ့ စကား ကုိ
နား မ ေထာင်ဘဲ ေနÇမဲĕိှ၏။ 22သင့် ကုိ ေကျွးေမွး ေသာ
သူအေပါင်း တို့ ကုိ ေလ
သည် စား
လိမ့်မည်။ သင် ၏မိတ်ေဆွ တို့ ကုိ ရနသူ်တို့ သည် သိမ်း
သွား Æကလိမ့်မည်။ ထုိအခါ
သင်သည် ကုိယ် ြပÒ သမျှ ေသာဒစုƤုိက် တို့ေÆကာင့်
အမှန် ĕှက်ေÆကာက် ၍
စိတ်ပျက် ြခင်း ĕိှလိမ့်မည်။ 23အာရဇ် ပင်တို့ ɑ၌
အသုိက် လပ်ုတတ်ေသာ ေလဗĆုန် ေတာင်သား ၊ သား
ဘွား ြခင်းေဝဒနာ ကုိ မိနး်မ ခံရသက့ဲသို့ ၊ သင် သည်
နာကျင် ြခင်းေဝဒနာ
ကုိခံရ ေသာအခါ
၊ အဘယ် မျှေလာက်သနား ဘွယ်ြဖစ်လိမ့်မည်တကား။

24ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ယုဒ
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ĕှင်ဘုရင် ေယာယကိမ် မင်းÈကီး၏သား
ေခါနိ သည်၊ ငါ ့လက်ျာ
လက် ၌ ပါေသာတံဆိပ် လက်စွပ်မှန် ေသာ်လည်း ၊ ငါ
အသက် ĕှင်သည်အတိင်ုး
သင့် ကုိ ငါပယ် ပစ်မည်။ 25သင့် အသက် ကုိသတ်
ချင်ေသာသူ၊ သင် အလနွ် ေÆကာက် ေသာ
သူတည်းဟေူသာဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ မင်း
မှစ၍ ခါလဒဲ လတိူု့ လက် သို့
ငါအပ် မည်။ 26သင့် ကုိ၎င်း ၊ သင့် ကုိဘွား ြမင်ေသာ
သင်
၏အမိ ကုိ၎င်း ၊ ေမွးဘွား ရာ ဌာနမ
ဟတ်ုေသာ ြပည်သို့ ငါĆှင်ထုတ် သြဖင့် ၊ ထုိ
ြပည်၌ သင်တို့သည် ေသ Æက လိမ့်မည်။ 27 ြပန် လို
ေသာြပည် သို့
ေနာက်တဖနြ်ပန် ၍ မ လာရÆက။ 28ဤ မင်းသား ေခါ
နိ သည် Ƥုိေသ
ဘွ ယ် မဟတ်ု၊ ကျÒိးပ့ဲ ေသာ Ƥုပ်တု ြဖစ် သေလာ။
အဘယ်သူမျှမ Ćှစ်သက် ေသာတနဆ်ာ ြဖစ်သေလာ။ သူ
Ćှင့် တကွ သူ
၏သား ေြမး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ၍ ၊ သူတို့မ
သိ ဘူးေသာြပည် ၌
အဘယ်ေÆကာင့်
ချ ပစ်ရသနည်း။ 29 အိုေြမÈကီး ၊ ေြမÈကီး ၊ ေြမÈကီး ၊
ထာဝရဘုရား
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၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ နားေထာင် ေလာ။့ 30ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤ
မင်း ကုိ သား
မĕိှေသာသူ ဟ၍ူ၎င်း ၊ တသက် လံးုမ ေကာင်းစား
ေသာသူဟ၍ူ၎င်း ေရး
မှတ်ေလာ။့ သူ
၏သား ေြမးတစုံ
တေယာက်မျှ ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး၏ ရာဇပလ္လ င် ေပါ် မှာ
ထုိင် ရ ေသာအခွင့်Ćှင့်၊ ယုဒ
ြပည်ကုိ
စုိးစံ ရေသာအခွင့်မĕိှရ။

23
1 ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား၊ ငါ ့ ထံ မှာ
ကျက်စား ေသာ သုိး
တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ၍ ၊ အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား
ေစေသာ သုိးထိနး် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ 2 ထုိ
ေÆကာင့်၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ငါ ၏ လူ
တို့ ကုိ ေကျွးေမွး ရေသာ သုိးထိနး် တို့ အမှု မှာ သင်
တို့သည် ငါ ၏ သုိးစု
ကုိ မ
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Æကည့်ɐƤှု ၊ မြပÒစု၊ အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား ေစ၍
Ćှင်ထုတ် ေသာေÆကာင့်၊ သင် တို့ ြပÒ ေသာ ဒစုƤုိက်
အြပစ်ကုိ သင် တို့အေပါ် မှာ ငါ သက်ေရာက် ေစမည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 3တဖနမိ်န ့ေ်တာ်မူသည်ကား၊ ငါ ၏သုိး
စု ကုိ ငါĆှင်ထုတ် ေသာ
ြပည် ĕိှသမျှ တို့ ɑ၌
ကျန် Ãကင်းေသာ သုိး တို့ ကုိ ငါစုေဝး ၍၊ ေနရင်းသုိးြခံ
သို့
တဖန်ငါေဆာင် ခ့ဲ ဦးမည်။ သူတို့သည်လည်း ၊ သား
ဘွား ၍
များ ြပား Æက လိမ့်မည်။ 4 သူတို့ ကုိ ေကျွးေမွးေသာ
သုိးထိနး် တို့ ကုိ သူ
တို့ အေပါ် မှာ ငါခန ့် ထားသြဖင့် ၊ သူတို့သည် ေနာက်
တဖန် ေÆကာက် ြခင်း၊ ထိတ်လန ့် ြခင်းမ ĕိှ ရÆက။ ဆုံးမ
ြခင်းကုိလည်း မ
ခံရÆကဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 5ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ အèွန ့် ကုိ ဒါဝိဒ်
အဘို့
ငါ ေပါက် ေစသည်အတိင်ုး ၊ ဉာဏ် ေကာင်းေသာ
ĕှင်ဘုရင် တဦးသည် စုိးစံ
၍ ၊ ေြမÈကီး
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ေပါ် မှာ တရား
သြဖင့် ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင် ရာ ကာလ
သည် ေရာက် လိမ့်မည်။ 6 ထုိမင်း လက်ထက် ၌
ယုဒ ြပည်သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်၍ ၊ ဣသေရ
လ
ြပည်လည်း Çငိမ်ဝပ် စွာ
ေန ရ လိမ့်မည်။ ထုိ
မင်းသည် ေယေဟာဝါ ေဇဒကĆု ဟေူသာ ဘွ့ဲ နာမĕိှ
လိမ့်သတည်း။ 7 သို့ ြဖစ်၍၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
ĆှÒတ် ေဆာင် ေသာ
ထာဝရဘုရား အသက်ĕှင် ေတာ်မူသည်ဟ၍ူမ ကျနိဆုိ်
ဘဲ၊ 8 ဣသေရလ အမျÒိးသား အစä် အဆက်တို့ ကုိ
ေြမာက် ြပည် မှစ၍ ၊ Ćှင်ထုတ် ဘူးေသာ
ြပည် ĕိှသမျှ တို့ မှ
ပို့ ေဆာင် ေသာ
ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည် ဟ၍ူကျနိဆုိ်ရေသာ ကာလ
သည် ေနာက်တဖန် ေရာက် လိမ့်မည်။ သူ
တို့သည် ေနရင်းြပည် ၌
တဖန်
ေန ရÆက လိမ့်မည်။ 9 ပေရာဖက် များĆှင့် ဆုိင်ေသာ
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စကားဟမူူကား၊ ထာဝရဘုရား
ေÆကာင့် ၎င်း
၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ စကား
ေတာ် ေÆကာင့် ၎င်း ငါ ့ စိတ် ပျက် လျက်ĕိှ၏။ ငါ ့အƤုိး
ĕိှသမျှ တို့သည် လှုပ်ĕှား Æက၏။ ယစ်မူး ေသာသူ Ćှင့်
စပျစ်ရည် Ćိင်ု ေသာ သူ
က့ဲသို့ ငါြဖစ် ၏။ 10အေÆကာင်း မူကား၊ မတရား
ေသာေမထုန် ၌မီှဝဲ ေသာသူတို့သည် တြပည် လံးု၌
အĆှƎံအြပားĕိှ Æက၏။ ထုိသူတို့ေÆကာင့်
တြပည် လံးုြမည်တမ်း ရ၏။ ေတာ
၌ ကျက်စား ရာအရပ်တို့သည် ေသွ့ ေြခာက် Æက၏။
ြပည်သားများလိက်ုေသာလမ်း သည် မေြဖာင့် ၊ သူ
တို့အစွမ်း သတ္တ ိ သည် တရား
ဘက်၌ မ ေနတတ်။ 11 ပေရာဖက် Ćှင့် ယဇ်ပုေရာဟိတ်
Ćှစ်ပါးတို့သည် ဘုရားကုိ မƤုိမေသ
ြပÒÆကÇပီ။ ငါ ့ အိမ် ၌ ပင် သူ
တို့ ြပÒေသာအဓမ္မ အမှုကုိ ငါေတွ့ Çပီဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 12 ထုိေÆကာင့်၊ သူ
တို့ သွားေသာလမ်း သည် ေမှာင်မုိက် ၌
ေချာ တတ်ေသာ လမ်းက့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ သူတို့သည် တနွး်
တိးုြခင်းကုိ ခံရ၍
လဲ Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ သူ
တို့သည် ဆုံးမ
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ြခင်းကုိ ခံရေသာကာလ
၌ သူ
တို့အေပါ် မှာ ေဘးဥပဒ် ကုိ သင့် ေရာက် ေစမည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 13 ĕှမာရိ ြပည်သား ပေရာဖက် တို့ ɑ၌
လည်း ၊ မုိက်
ေသာသေဘာကုိ ငါြမင် Çပီ။ သူတို့သည် ဗာလ
ဘုရားကုိ မီှဝဲ ၍ ပေရာဖက် ြပÒသြဖင့် ၊ ငါ ၏လူ
ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့ ကုိ မှားယွင်း ေစ Æက Çပီ။

14 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား ပေရာဖက် တို့ ɑ၌ လည်း ၊ စက်ဆုပ်
ရံွ ĕှာဘွယ်ေသာသေဘာကုိ ငါ ြမင် Çပီ။ သူတို့သည် မ
တရား
ေသာေမထုန် ၌မီှဝဲလျက် ၊ မုသာ
ကုိလည်း သုံး
လျက် ၊ အဓမ္မ
ြပÒေသာသူတို့ ကုိ အားေပး
တတ်သြဖင့်၊ အဘယ်သူမျှမိမိ ြပÒေသာ အဓမ္မ
အမှုကုိ မ
စွန ့် ။ ထုိသူ
ĕိှ သမျှတို့သည် ငါ၌ ေသာဒံု
Çမိƌသားက့ဲသို့ ၎င်း
၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသား တို့သည် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌသား က့ဲသို့ ၎င်း
ြဖစ် Æက၏။ 15 ထုိေÆကာင့်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
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ထာဝရဘုရား
သည် ပေရာဖက် တို့အမှု ၌ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သူ
တို့ ကုိ ေဒါန Ćှင့် ငါ ေကျွး မည်။ ေဆးခါး ကုိလည်း
ေသာက် ေစမည်။ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား ပေရာဖက်
တို့သည် မူလအြမစ်ြဖစ်၍၊ အဓမ္မ
အမှုသည် တြပည် လံးု ကုိ
ĆှƎံြပား ေလ Çပီ။ 16 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ပေရာဖက်ြပÒ၍ သင် တို့အား
ေဟာ တတ်ေသာ ဆရာ
တို့၏ စကား
ကုိ
နား မ ေထာင်ÆကĆှင့်။ သူ
တို့သည် သင်တို့အား အချည်းĆှးီေဟာ တတ် Æက၏။
ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ် ေတာ် ထွက် သို့ မ လိက်ု၊ ကုိယ် အလို
အေလျာက် ƤူပါƤုံ ကုိ ြမင်သည်အတိင်ုး ေဟာ ေြပာ
တတ်Æက၏။ 17 ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ
မထီမ့ဲြမင် ြပÒေသာသူတို့ အား
၊ သင် တို့သည်
Çငိမ်ဝပ် ြခင်းĕိှ Æက လိမ့်မည်ဟု ေဟာ
တတ်Æက၏။ မိမိ
တို့ စိတ်Ćှလံးု ခုိင်မာ ြခင်း သေဘာသို့
လိက်ု ေသာသူတို့ အား၊ သင် တို့သည် ေဘးဥပဒ် Ćှင့် မ
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ေတွ့ ရ Æကဟု ေဟာ တတ်Æက၏။ 18 ထုိသူတို့ တင်ွ
အဘယ်သူ သည် ထာဝရဘုရား
Ćှင့် တိင်ုပင်ဘက် ြပÒသနည်း။ အဘယ်သူသည် အမှု
ေတာ်ကုိ Æကား ြမင် သနည်း။ အဘယ်သူ
သည် ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ကုိ နားေထာင် ၍ Æကား
သနည်း။ 19 ထာဝရဘုရား ၏ ေလေဘွ ေတာ်သည် ပူ
ေသာ အĕိှနĆ်ှင့်ထွက် ၏။ ြပင်းစွာေသာ ေလေဘွ ြဖစ်၍၊
မတရား
ေသာသူတို့ ေခါင်း ေပါ် မှာ ြပင်းစွာတိက်ု လိမ့်မည်။

20ထာဝရဘုရား သည် လက်စ သတ်၍ ၊ အÆကံအစည်
ေတာ်ကုိ ြပည့်စုံ ေစေတာ်မမူမီှ
အမျက် ေတာ် မ
Çငိမ်း
ရ။ ေနာက် ကာလ ၌
သင် တို့သည် ĕှင်းလင်း စွာ နားလည် Æက လိမ့်မည်။

21 ငါမ ေစလွှတ် ဘဲ ထုိပေရာဖက် တို့သည် ေြပး ÆကÇပီ
။ ငါမ မှာ ထားဘဲ သူ
တို့သည် ကုိယ်အလိအုေလျာက်ေဟာ ေြပာÆကÇပီ။ 22 ထုိ
သူတို့သည် ငါ Ćှင့်
တိင်ုပင်ဘက် ြပÒ လျှင် ၊ ငါ ့ စကား ကုိ ငါ၏ လမူျÒိး
အားဆင့်ဆုိ ၍ ၊ ငါ ၏လမူျÒိး ကုိ မတရား
ေသာ လမ်း မှ ၎င်း
၊ မေကာင်း ေသာအကျင့် ဓေလ့မှ ၎င်း လွဲသွား ေစÆက
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Çပီ။ 23 ငါ သည်နးီ ေသာ အရပ်၌ သာ ဘုရား
ြဖစ် သေလာ။ ေဝး
ေသာ အရပ်၌ လည်း ဘုရား
ြဖစ်သည် မ
ဟတ်ုေလာဟု ထာဝရဘုရား
ေမး ေတာ်မူ၏။ 24 ငါ မ ြမင် ေစြခင်းငှါ
အဘယ်သူသည် မထင်ĕှား ေသာ အရပ်၌
ပုနး်ေĕှာင် ၍ ေနĆိင်ုသနည်းဟု ထာဝရဘုရား
ေမး ေတာ်မူ၏။ ငါ သည် ေကာင်းကင် ေြမÈကီး ကုိ
ĆှƎံြပား သည် မ
ဟတ်ုေလာဟု ထာဝရဘုရား
ေမး ေတာ်မူ ၏။ 25 ငါသည် အိပ်မက် ြမင်Çပီ၊ အိပ်မက်
ြမင်Çပီဟ၊ု ငါ ့ နာမ ကုိ
အမီှြပÒ၍၊ မုသာြဖင့် ေဟာေြပာ ေသာ ပေရာဖက် တို့၏
စကား
ကုိ ငါÆကား Çပီ။ 26 ထုိပေရာဖက် တို့သည် အဘယ်
မျှကာလပတ်လံးု ဤသို့ Æကံစည် Æကလိမ့်မည်နည်း။ သူ
တို့သည် မုသာ
စကား ကုိ ေဟာ
ေြပာတတ်Æက၏။ ကုိယ် စိတ် Ćှလံးုလှည့်စား သည်
အတိင်ုး ေဟာေြပာတတ်Æက၏။ 27 ဘုိးေဘး တို့သည်
ဗာလ
ေÆကာင့်
ငါ ့နာမ ကုိ ေမ့ေလျာ့ သက့ဲသို့ ၊ သူတို့သည် အိမ်နးီချင်း
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တ ေယာက်ကုိ တေယာက်ေြပာ တတ်ေသာ
အိပ်မက် များအားြဖင့် ငါ ၏ လမူျÒိး သည် ငါ ့ နာမ
ကုိ ေမ့ေလျာ့ ေစမည်ဟု အÆကံ ĕိှ Æက သည်တကား။
28 အိပ်မက် ြမင်ေသာ ပေရာဖက် သည် အိပ်မက် စကား
ကုိ ေြပာ ပါေလေစ။ ငါ ၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ ခံရေသာ
သူ
သည်ĆှÒတ်ကပတ် စကားေတာ်ကုိ မှနက်န် စွာ ေဟာ
ေြပာပါေလေစ။ အဖျင်း သည်စပါး Ćှင့်
အဘယ် သို့ ဆုိင် သနည်းဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 29 ငါ ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် မီး
က့ဲသို့ ၎င်း
၊ ေကျာက် ကုိ ထု
ေချေသာသံတူ က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်သည်မဟတ်ု
ေလာဟု ထာဝရဘုရား
ေမး ေတာ် မူ၏။ 30 သို့ ြဖစ်၍၊ ငါ ့ စကား ေတာ် ကုိ
အိမ်နးီချင်း တေယာက်မှ တေယာက်ခုိး ေသာ ပေရာဖက်
တို့ ကုိ ငါ သည် ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 31 မိမိ တို့အလို အေလျာက်ေဟာ ေြပာ
လျက် Ćှင့် အမိန ့် ေတာ်ĕိှ သည်ဟဆုိုေသာ ပေရာဖက် တို့
ကုိ ငါ သည် ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 32 မှား ေသာအိပ်မက် ကုိေဟာ ေြပာ၍၊
မုသာ
စကား Ćှင့်
အချည်းĆှးီ စကားအားြဖင့် ငါ ၏လမူျÒိး ကုိမှားယွင်း
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ေစေသာ ပေရာဖက်တို့ ကုိ ငါ သည် ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒ
မည်။ သူ
တို့ ကုိ ငါ မ ေစလွှတ် ၊ မ
မှာ ထားေသာေÆကာင့် ၊ ဤ
လမူျÒိး
သည် ေကျးဇူး မ ĕိှဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 33ဤလမူျÒိး တင်ွ ဆင်းရဲသားြဖစ်ေစ၊
ပေရာဖက် ြဖစ်ေစ ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ြဖစ်ေစ၊ တစုံတ
ေယာက်က၊ ထာဝရဘုရား
၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်အဘယ်သို့ နည်းဟု သင့် ကုိ ေမး
လျှင် ၊ ြပန် ေြပာ ရမည် မှာ၊ သင်တို့ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
ဗျာဒိတ် ေတာ်ဟူမူကား၊ သင် တို့ ကုိ ငါစွန ့ပ်စ် မည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 34 ထာဝရဘုရား ၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်ĕိှ
သည်ဟု ေြပာ ဆုိ ေသာ
ပေရာဖက် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ၊ ြပည်သူ ြပည်သား
ကုိ၎င်း၊ ထုိသူ
၏ အိမ် သူအိမ်သားတို့ ကုိ၎င်း၊ ငါသည် ဒဏ်ေပး မည်။

35သင်တို့က၊ ထာဝရဘုရား
သည် အဘယ် သို့ ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူသနည်းဟ၍ူ၎င်း
၊ အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူသနည်းဟ၍ူ၎င်း ၊ အိမ်နးီချင်း
၊ ညီအစ်ကုိ ချင်း တေယာက် ကုိ တေယာက် ေမးြမနး်
ရ မည်။ 36 ထာဝရဘုရား ၏ ဗျာဒိတ် ေတာ် ĕိှသည်
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ဟ၍ူေနာက် တဖန် မ
ဆုိ ရ။ လူ
တိင်ုးမိမိ စကား မှတပါး အြခား ေသာဗျာဒိတ် ေတာ်မ
ĕိှရ။ အေÆကာင်းမူကား၊ သင်တို့သည် အသက်ĕှင် ေတာ်မူ
ေသာဘုရား ၊ ငါ တို့၏ ဘုရား
သခင်တည်းဟေူသာေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရ
ဘုရား ၏ စကား
ေတာ်ကုိ ဖျက် ÆကÇပီ။ 37ထာဝရဘုရား သည် သင့် အား
အဘယ်သို့ ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူသနည်း။ ထာဝရဘုရား
သည် အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူသနည်းဟု ပေရာဖက် ကုိ
ေမး ေလာ။့ 38သင်တို့က၊ ထာဝရဘုရား
၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်ဟု ဆုိ
Æကသည်ြဖစ်၍ ၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်ĕိှ သည်ဟု မ
ဆုိ ရမည် အေÆကာင်း၊ ငါပညတ်
ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်ĕိှ သည်ဟေူသာစကား ကုိ သုံး
Æက ေသာေÆကာင့် ၊ 39 ငါသည် သင် တို့ ကုိ၎င်း၊ သင် တို့
Ćှင့် ဘုိးေဘး
တို့ အား
ငါေပး ေသာ
Çမိƌ ကုိ၎င်း၊ ငါ ့ ထံမှ အကုနအ်စင်ကျÒံး ၍ ပစ်လိက်ု
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မည်။ 40အစä်အÇမဲ မ ေမ့ေလျာ့ Ćိင်ုေသာ
ထာဝရ က့ဲရဲƎ ြခင်းĆှင့်
အĕှက်ကဲွ ြခင်းကုိ သင် တို့အေပါ် မှာ သက်ေရာက် ေစ
မည်။

24
1ထာဝရဘုရား ြပေတာ်မူေသာƤူပါƤုံဟမူူကား၊ ဗာဗုလု
န် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာယကိမ် သား ေယခါနိ မင်းအစ ĕိှေသာ
ယုဒ
မှူးမတ် များ၊ လက်သမား ၊ ပနး်ပဲ သမားများတို့ ကုိ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌ မှ
ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့ သိမ်းသွား ေသာေနာက်၊ ထာဝရဘုရား
၏ ဗိမာန် ေတာ်ေĕှƎ ၌ ထား ေသာ သေဘင်္ာ သဖနး်သီး
ေတာင်း Ćှစ် လံးုသည် ထင်ĕှား ေလ၏။ 2 ေတာင်း တလံးု
၌ကား၊ အဦး
မှည့်ေသာ သေဘင်္ာသဖနး်
သီးက့ဲသို့ အလနွ် ေကာင်း ေသာ သေဘင်္ာသဖနး်သီး Ćှင့်
ြပည့်လျက်ĕိှ၏။ တလံးု၌ကား၊ မ
စား Ćိင်ုေအာင် အလနွ် ည့ံ ေသာ သေဘင်္ာသဖနး်သီး Ćှင့်
ြပည့်လျက်ĕိှ၏။ 3ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊ ေယရမိ
၊ သင် သည် အဘယ် အရာကုိ ြမင် သနည်းဟုေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် သေဘင်္ာသဖနး် သီးကုိ ြမင်
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ပါ၏။ ေကာင်း ေသာ သေဘင်္ာ သဖနး်သီးသည် အလနွ်
ေကာင်း ပါ၏။ ည့ံ
ေသာ သ◌င်္ေဘသဖနး်သီးသည် မ
စား Ćိင်ုေအာင်
အလနွ် ည့ံ ပါသည်ဟု ြပနေ်လျှာက် ၏။ 4တဖန်
ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ငါ ့ ဆီသို့
ေရာက် လာ၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 5ဤ အရပ် မှ
ခါလဒဲ ြပည် သို့ ငါေစလွှတ် ၍ သိမ်းသွား ြခင်းကုိ ခံရ
ေသာ
ယုဒ အမျÒိးသားတို့သည်၊ ဤ
ေကာင်း
ေသာ သေဘင်္ာ သဖနး်သီးက့ဲသို့ ြဖစ်Æကသည်ဟု ငါဝနခံ်
မည်။ 6 သူ တို့ ɑ၌
ေကျးဇူး ြပÒမည်ဟု ငါÆကံစည်၍၊ ဤ
ြပည်
သို့ တဖန် ေဆာင် ခ့ဲဦးမည်။ ေနာက် တဖန် မ
ÇဖိÒ မဖျက်ဘဲ တည်ေဆာက် မည်။ မ
ĆှÒတ်
မပယ်ဘဲစုိက် ထားမည်။ 7 ငါ သည် ထာဝရဘုရား
ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ၊ သူတို့ သိ
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Ćိင်ုေသာ စိတ် Ćှလံးုကုိ ငါေပး မည်။ သူတို့သည် ငါ
၏လူ
ြဖစ် Æက၍ ၊ ငါ သည်လည်း သူ
တို့၏
ဘုရား သခင် ြဖစ် လိမ့်မည် ။ ငါ ့ ထံသို့ စိတ် Ćှလံးု
အÃကင်းမ့ဲ Ćှင့်
ြပန် လာÆကလိမ့်မည်။ 8 မ စား Ćိင်ုေအာင် အလနွ်ည့ံ
ေသာ သေဘင်္ာ သဖနး် သီးက့ဲသို့
၊ ငါသည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ မှစ ၍၊ မှူး ေတာ်မတ်ေတာ်၊ ဤ
ြပည် ၌
ကျန် Ãကင်းေသာ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသား၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် ၌ ေန ေသာအမျÒိးသားတို့ ကုိ ြဖစ် ေစမည်။ 9 သူ
တို့သည် ငါĆှင် ရာ အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌
က့ဲရဲƎြခင်း၊ ပုံ
ခုိင်း ြခင်း၊ ဆဲေရး
ြခင်း၊ ကျနိ် ြခင်းတို့ ကုိခံ ရမည် အေÆကာင်း၊ ငါသည်
ေြမ ေပါ်မှာ တိင်ုး Ćိင်ုငံĕိှသမျှ တို့ ɑ၌
ေĆှာင့်ĕှက် ညųä်းဆဲြခင်းသို့ သူ
တို့ ကုိ အပ် လိက်ုမည်။ 10 သူ တို့ Ćှင့်
သူ တို့၏ ဘုိးေဘး
တို့အား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 25:1 cxlvii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 25:3

ငါေပး ေသာ
ြပည် မှ ၊ သူ
တို့ ကုိ မ
ပယ်ĕှင်း မီှတိင်ုေအာင်ထား ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊
ကာလနာ
ေဘးကုိ သူ
တို့ ĕိှရာ သို့ ငါေစလွှတ် မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

25
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ မင်းÈကီးသား
ေယာယကိမ်
နနး်စံစတတု္ထ Ćှစ် ၊ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ
နနး်စံပဌမ Ćှစ် တင်ွ၊ ယုဒ
ြပည်သား အေပါင်း တို့ ကုိ ရည်မှတ်
၍၊ ေယရမိ
သို့
ေရာက် လာေသာ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ၊ 2 ယုဒ ြပည်သူ
၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား အေပါင်း တို့ အား
၊ ေယရမိ
ဆင့်ဆုိ ေဟာေြပာရသည်ကား ၊ 3 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် အာ
မုန် သား
ေယာĕိှ နနး်စံဆယ်
သုံး Ćှစ် မှစ၍ ယခု တိင်ု ေအာင်၊ အĆှစ်Ćှစ်ဆယ် သုံး
Ćှစ် ပတ်လံးု ထာဝရဘုရား
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၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ငါ ့ ဆီသို့
ေရာက် လာသည်အတိင်ုး၊ ငါသည် ေစာ
ေစာ ထ၍ အမိန ့် ေတာ် ကုိ အထပ်ထပ် ဆင့် ဆုိ
ေသာ်လည်း ၊ သင်တို့သည် နား
မ ေထာင်ဘဲ ေနÆက၏။ 4 ထာဝရဘုရား သည်လည်း၊
ေစာေစာထ
၍
မိမိ ကျွန်
ပေရာဖက် အေပါင်း တို့ ကုိ၊ သင် တို့ ĕိှရာသို့
အထပ်ထပ်ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာ်လည်း ၊ သင်တို့သည်
နား
မ ေထာင်Æက။ အမိန ့ေ်တာ်ကုိ Æကား ြခင်းငှါ နား ကုိ မ
လှည့် ဘဲ ေနÆက၏။ 5 ထုိပေရာဖက်တို့ က၊ သင်တို့
အသီးအသီး လိက်ု ေသာလမ်း ဆုိး Ćှင့်
အကျင့် ဆုိး များကုိ ပယ်ĕှား၍၊ သင် တို့ Ćှင့်
ဘုိးေဘး တို့အား
ထာဝရဘုရား သည် အÇမဲ ေပး ေတာ်မူ ေသာ
ြပည် ၌
ေန Æကေလာ။့ 6အြခား တပါးေသာ ဘုရား
ေနာက် သို့ လိက်ု ၍
ဝတ် မ ြပÒ၊ မကုိးကွယ် ÆကĆှင့်။ ကုိယ် လက် Ćှင့် လပ်ု
ေသာ အရာများအားြဖင့် ၊ ငါ ၏အမျက် ကုိ မ
ထွက်ေစÆကĆှင့်။ ငါသည်လည်း ၊ သင် တို့ ကုိ
မ ညųä်းဆဲ ဟု ဆင့် ဆုိÆက၏။ 7ထာဝရဘုရား
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မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိသို့ ဆင့်ဆုိ Æကေသာ်လည်း၊
သင် တို့သည် ကုိယ်၌အကျÒိးနည်း ြဖစ်ေစြခင်းငှါ ၊ ကုိယ်
လက် Ćှင့် လပ်ု ေသာ အရာများအားြဖင့်
၊ ငါ ၏အမျက် ကုိ ထွက် ေစေသာ အခွင့် ĕိှ မည်
အေÆကာင်း ၊ ငါ ့ စကားကုိ
နား မ ေထာင်ဘဲေနÆကÇပီ။ 8 ထုိေÆကာင့်၊ ေကာင်းကင်
ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်တို့သည် ငါ ့ စကား ကုိ နား
မ ေထာင်ေသာေÆကာင့် ၊ 9ဤ ြပည် Ćှင့်
ြပည် သား များကုိ၎င်း၊ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ĕိှေသာလအူ
မျÒိးမျÒိး တို့ ကုိ၎င်းစစ်တိက်ုေစြခင်းငှါ၊ ငါ ၏ ကျွန် ဗာဗု
လနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ အစĕိှေသာ ေြမာက် ြပည်သား
အမျÒိးမျÒိး အေပါင်းတို့ ကုိ ငါ မှာ လိက်ု၍
ေဆာင် ခ့ဲÇပီးလျှင်၊ ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး ၍ ၊ ဤ
ြပည်သား တို့ ကုိ အံဩ့
ဘွယ်ရာ၊ က့ဲရဲƎ
သံကုိÆကားရာ၊ အစä် အÇမဲလဆိူတ်ညံ ရာ ြဖစ် ေစမည်။

10ဤသူတို့တင်ွ ဝမ်းေြမာက် ေသာ အသံ
၊ ɔရွှင်လနး် ေသာအသံ ၊ မဂင်္လာေဆာင်သတို့သား
၏အသံ ၊ သတို့သမီး
၏အသံ ၊ Èကိတ်ဆုံ သံ Ćှင့်
မီးခွက် အလင်း ကုိ ငါကွယ် ေပျာက်ေစမည်။ 11ဤ
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ြပည် တေĕှာက် လံးုသည် လူဆိတ်ညံ ရာ၊ အံ့ဩဘွယ်
ရာ ြဖစ် လိမ့်မည်။ ဤ
လမူျÒိး တို့သည် အĆှစ်
ခုနစ်ဆယ် ပတ်လံးုဗာ ဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ၏ အမှု ကုိ
ေဆာင်ရွက် ရÆကလိမ့်မည်။ 12 ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်
မူသည်ကား ၊ အĆှစ်
ခုနစ်ဆယ် ေစ့ ေသာအခါ ၊ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် Ćှင့်
သူ၏ Ćိင်ုငံ တည်းဟေူသာခါလဒဲ တိင်ုး Ćိင်ုငံ၏ အြပစ်
ေÆကာင့်၊ ငါသည် သူတို့ ကုိ ဒဏ် ေပး၍ ၊ ထုိĆိင်ုငံ ကုိ
အစä် အÇမဲ လူဆိတ်ညံ ရာအရပ် ြဖစ် ေစမည်။ 13 ငါ
Çခိမ်း ေသာ စကား များတည်းဟေူသာ ေယရမိ
သည် ခပ်သိမ်း ေသာ တိင်ုး Ćိင်ုငံ တို့ တဘက်၌
ေဟာေြပာ ၍၊ ဤ
စာ ၌ ေရး ထားေသာ စကားĕိှသမျှ တို့ ကုိ ခါလဒဲ တိင်ုး
Ćိင်ုငံအေပါ် မှာ ငါသက်ေရာက် ေစမည်။ 14 များစွာ ေသာ
လမူျÒိး တို့ Ćှင့်
Èကီး ေသာ ĕှင် ဘုရင်တို့သည် ခါလဒဲြပည်သားတို့ ကုိ
ေစစား
Æကလိမ့်မည်။ သူ
တို့ ကျင့်ေသာအကျင့်
၊ သူ တို့ ကုိယ်တိင်ု ြပÒ ေသာအမှု Ćှင့် အေလျာက် ၊
အကျÒိးအြပစ် ကုိ ငါဆပ် ေပး မည်။ 15 ဣသေရလ
အမျÒိး၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
ကလည်း ၊ အမျက် ေတာ်စပျစ်ရည် ဖလား ကုိ ငါ ့လက်
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မှ
ခံယူ ေလာ။့ ငါ သည်သင့် ကုိ ေစလွှတ် ေသာ လမူျÒိး
အေပါင်း တို့ ကုိ ေသာက် ေစေလာ။့ 16 သူ တို့အလယ် သို့
ငါ ေစလွှတ် ေသာ ထား
ေÆကာင့်
သူတို့သည် ေသာက် ၍
ယစ်မူး တိမ်းယိမ်း ြခင်းသို့ ေရာက် Æကလိမ့်မည်ဟု ငါ ့
အား
မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ 17 ငါသည် ထာဝရဘုရား
၏ လက် ေတာ်မှ
ထုိ ဖလား
ကုိခံယူ ၍ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ်
ေတာ်မူေသာ လမူျÒိး အေပါင်း တို့ ကုိ ေသာက် ေစ၏။

18 ထုိလမူျÒိးများဟမူူကား၊ ယေန ့
ĕိှသည်အတိင်ုး လဆိူတ်ညံ ရာ၊ အံဩ့ဘွယ်ရာ၊ က့ဲရဲƎ
သံကုိÆကားရာ၊ ကျနိဆဲ် ရာြဖစ် ေစြခင်းငှါ ၊ ေသာက်ရ
ေသာေယƤုĕှလင် Çမိƌသူ၊ ယုဒ
ြပည် သား၊ ယုဒĕှင် ဘုရင်များ၊ မှူးမတ် များ၊ 19 အဲဂု
တ္တု ြပည်ကုိ အစုိးရ
ေသာဖာေရာ ဘုရင် အစĕိှေသာသူ ၏ ကျွန် ၊ မှူးမတ်
၊ ြပည်သူ ြပည်သား၊ သူတို့ Ćှင့် ေရာေĆှာေသာ တပါး
အမျÒိးသား
ĕိှသမျှ ၊ 20 ဥဇ မင်းအေပါင်း ၊ ဖိလိတ္တိ
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မင်း အေပါင်း ၊ အာĕှေကလုန် ြပည်သား၊ ဂါဇ ြပည်
သား၊ ဧÆကÒန် ြပည်သား၊ ကျနÃ်ကင်း ေသာ အာဇုတ် ြပည်
သား၊ 21 ဧဒံု ြပည်သား၊ ေမာဘ
ြပည်သား၊ အမ္မုန်
ြပည်သား ၊ 22တƤုု မင်း အေပါင်း ၊ ဇိဒနု် မင်း အေပါင်း
၊ ပင်လယ် တဘက် ၌
အစုိးရေသာမင်း များ၊ 23 ေဒဓန် ြပည်သား၊ ေတမ
ြပည်သား၊ ဗုဇ
ြပည်သား၊ ပါးမုနး် ကုိရိတ်
တတ်ေသာ ြပည်သားĕိှသမျှ ၊ 24အာရပ် မင်း အေပါင်း
၊ ေတာ
၌ ေန ၍ အမျÒိး မစစ် ေသာ လမူျားကုိ အစုိးရေသာမင်း
အေပါင်း ၊ 25 ဇိမရိ မင်း အေပါင်း ၊ ဧလံ
မင်း အေပါင်း ၊ ေမဒိ
မင်း
အေပါင်း ၊ 26တပါးĆှင့်တပါးနးီ သည်ြဖစ်ေစ၊ ေဝး
သည်ြဖစ်ေစ၊ ေြမာက် ြပည်မင်း ĕိှသမျှ တို့ Ćှင့်၊ ေြမÈကီး
တြပင်လံးု ၌
ĕိှသမျှ ေသာ ေလာကီ
Ćိင်ုငံ အေပါင်း ပါÆကသတည်း။ ေနာက်ဆုံး ၌ ေĕှĕှက်
ĕှင်ဘုရင် ေသာက် ရမည်။ 27 သင် တို့ အလယ် သို့ ငါ
ေစလွှတ် ေသာ
ထား
ေÆကာင့် ေသာက် ၍
ယစ်မူး Æက။ ေအာအ့န် Æက၊ လဲ
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Æက၊ ေနာက်တဖန် မ
ထ ÆကĆှင့်ဟု ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင် ၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ
သူ တို့အား
ဆင့်ဆုိ ေလာ။့ 28 သူ တို့သည် ေသာက် ြခ င်း ငှါ ထုိ
ဖလား ကုိ သင် ၏ လက် မှ မခံ၊ ြငင်းပယ် လျှင်လည်း၊
စင်စစ်ေသာက် ရÆကမည် ဟ၊ု ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ
သူ တို့အား
ြပနေ်ြပာ ေလာ။့ 29အေÆကာင်း မူကား၊ ငါ ၏နာမ ြဖင့်
သမုတ် ေသာ
Çမိƌ ကုိ ငါ သည် အြပစ်ေပးစ ြပÒလျှင်၊ သင်တို့သည်
ဒဏ်
အလျှင်းမခံဘဲ ေနရÆကမည်ေလာ။ ဒဏ် မခံဘဲမေနရ
Æက။ ငါ သည် ေြမÈကီး သား ĕိှသမျှ တို့အဘို့
ထား ကုိ မှာ လိက်ု မည်ဟု ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 30 ထုိေÆကာင့် ၊ သင် သည် ပေရာဖက်
ြပÒလျက် သူ
တို့ အား
ေဟာ ေြပာရေသာစကား များဟမူူကား၊ ထာဝရဘုရား
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သည် ြမင့် ေသာ အရပ် က ေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူ မည်။
သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဘုံဗိမာန် ေတာ်က
အသံ ကုိ လွှင့်
ေတာ်မူမည်။ ကျနိး်ဝပ်ေတာ်မူရာအရပ် ဌာန တဘက်
၌ ြပင်းစွာေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူမည်။ စပျစ်သီးကုိ နင်းနယ်
ေသာသူများ ေအာ်ဟစ် သက့ဲသို့ ၊ ေြမÈကီး သား များ
တဘက် ၌ ေအာ်ဟစ် ေတာ် မူမည်။ 31 ေြမÈကီး စွနး်
တိင်ုေအာင် အသံ ĆှƎံြပား လိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရား
သည် လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့ Ćှင့် တရား
ေတွ့စရာ အေÆကာင်းĕိှ၍၊ ခပ်သိမ်း ေသာ သတ္တ ဝါ တို့
ကုိ
အမှုလပ်ု
ေတာ်မူမည်။ ဆုိး
ေသာသူတို့ ကုိ ထား
Ćှင့်ကွပ်မျက်ေစြခင်းငှါ
အပ် ေတာ်မူမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ ၏။ 32 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ေဘး
သည် တြပည် မှ တြပည် သို့
ကူး သွားလိမ့်မည်။ ေြမÈကီး အစွနး် အနားတို့ မှ
ြပင်းစွာ ေသာ ေလေဘွ သည် ထ လိမ့်မည်။ 33 ထုိအခါ
ထာဝရဘုရား
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ကွပ်မျက် ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာသူတို့ သည် ေြမÈကီး
တဘက် မှ တဘက်
တိင်ုေအာင် ĆှƎံြပားÆကလိမ့်မည်။ သူတို့ ကုိ မ
ြမည်တမ်း ရ။ မ
စု မပုံရ။ မ
သÇဂºÒဟ် ရ။ ေြမ ေပါ် မှာ
မစင် က့ဲသို့ ြဖစ် Æက လိမ့်မည်။ 34 အို သုိးထိနး် တို့ ၊
ငိေုÃကး ေအာ်ဟစ်Æကေလာ။့ အို သုိး
Èကီး သုိး ြမတ်တို့ ၊ ြပာ၌လးူလည်းလျက်ေနÆကေလာ။့
သင် တို့ ကုိသတ်
ရေသာအချနိ် ေရာက် ေလÇပီ။ အရပ်ရပ်သို့ ငါေမာင်း
သြဖင့်၊ သင်တို့သည် အဘုိး
ထုိက်ေသာ တနဆ်ာ ကျ သက့ဲသို့ ြဖစ်ရÆကလိမ့်မည်။

35 သုိးထိနး် တို့သည် ေြပးစရာလမ်းမĕိှ။ သုိး
Èကီး
သုိးြမတ်တို့သည် လတ်ွ ရာလမ်းကုိ ĕှာ၍ မေတွ့ရÆက။

36 သုိးထိနး် များ ငိေုÃကး သံ Ćှင့် သုိး
Èကီး
သုိး ြမတ် များ ြမည် သံ ကုိ Æကား ရ၏။ အေÆကာင်း
မူကား၊ ထာဝရဘုရား
သည် သူ
တို့ ကျက်စား ရာ အရပ် ကုိ ဖျက်ဆီး ေတာ် မူ၏။

37ထာဝရဘုရား
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သည် ြပင်း စွာ အမျက် ထွက်ေတာ် မူ ေသာ အားြဖင့်
Çငိမ်ဝပ် စွာ ေနရာ
အရပ်တို့ သည်လည်း
ပယ်ĕှင်း ဖျက်ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက၏။ 38 ြခေသင့်္
ဘာသာဓေလ၊့ ေနေတာ်မူရာြခံÒ ကုိ စွန ့်
ထွက်ေတာ်မူ Çပီ။ ညųä်းဆဲ ေသာသူ ၏ြပင်းထန်ြခင်း၊
ြပင်းစွာ
အမျက် ထွက်ြခင်းအားြဖင့် ၊ သူ
တို့ ြပည် သည် လဆိူတ်ညံ
ရာအရပ် ြဖစ်ရ၏။

26
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ သား
ေယာယကိမ် နနး်
ထုိင်စ က
၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ေရာက် လာ ၍၊ 2ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဗိမာန်
ေတာ်၌ ကုိးကွယ် အံေ့သာငှါ ေရာက် လာေသာယုဒ Çမိƌ
သူရွာသားအေပါင်း တို့အား ဆင့်ဆုိ ေစြခင်းငှါ ၊ ငါသည်
သင် ၌ မှာ ထားသမျှ ေသာစကား တို့ ကုိ ဗိမာန် ေတာ် တန်
တိင်ုး ထဲမှာ ရပ် လျက်၊ သူ
တို့အား ြပနေ်ြပာ ေလာ။့ တခွနး် ကုိမျှ မ
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ထိမ် မ ဝှက် Ćှင့်။ 3 သူ တို့သည် နားေထာင် ၍ ၊
အသီးအသီး
မိမိ တို့ အဓမ္မ
လမ်း မှ
လွှဲေĕှာင် ေကာင်း
လွှဲေĕှာင်Æကလိမ့်မည်။ ငါ သည်လည်း သူ
တို့ ြပÒ ေသာဒစုƤုိက် ေÆကာင့်
အြပစ် ေပး
မည်ဟု Æကံစည် ြခင်းကုိ ေနာင်တရ မည်။ 4 သို့ ြဖစ်၍၊
သင်သည် ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်တို့သည် ငါ ့ စကားကုိ
နား မ ေထာင်၊ သင် တို့ ɑ၌
ငါထား ေသာ
ပညတ် တရားလမ်း သို့
မလိက်ု ၊ 5 ငါ သည် ေစာေစာ
ထ၍
သင် တို့ ĕိှရာသို့
အထပ်ထပ် ေစလွှတ် ေသာ
ငါ ၏ကျွန်
ပေရာဖက် တို့၏ စကား
ကုိ နား
မေထာင်ဘဲေနသက့ဲသို့ ၊ ယခုလည်း နား
မ ေထာင်ဘဲ ေနလျှင် ၊ 6ဤ အိမ် ကုိ ĕိှေလာ ရွာက့ဲသို့
ငါြဖစ် ေစမည်။ ဤ
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Çမိƌ ကုိလည်း ၊ ေြမ ေပါ်မှာ လူ
အမျÒိးမျÒိး ကျနိဆဲ် ေသာ Çမိƌြဖစ် ေစမည်ဟု မိန ့ေ်တာ်
မူ၏။ 7 ထုိ စကား ကုိ ဗိမာန် ေတာ်၌
ေယရမိ
ေဟာေြပာ သည်ကုိ ယဇ် ပုေရာဟိတ်များ၊ ပေရာဖက်
များ၊ လူ
များ အေပါင်း တို့သည် Æကား Æက၏။ 8 လူ များ
အေပါင်း တို့အား
ဆင့်ဆုိ ေစြခင်းငှါ ၊ ထာဝရဘုရား
မှာ ထားေတာ်မူသမျှ ေသာ
စကား ေတာ် ကုိ အကုနအ်စင် ေဟာ ေြပာ Çပီး မှ၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ၊ ပေရာဖက် ၊ လူ
များအေပါင်း တို့သည် ေယရမိ
ကုိ ဘမ်းဆီး ၍၊ သင်သည် အေသ သတ်ြခင်းကုိ အမှန်
ခံရမည်။ 9 ဤ အိမ် ေတာ်သည် ĕိှေလာ ရွာက့ဲသို့ ြဖစ်
လိမ့်မည် ။ ဤ
Çမိƌ သည် လမူ
ĕိှ ၊ ဆိတ်ညံ ရာအရပ် ြဖစ် လိမ့်မည်ဟု သင်သည်
ထာဝရဘုရား
၏နာမ ေတာ် ကုိ အမီှ ြပÒ၍ အဘယ်ေÆကာင့် ေဟာ
သနည်းဟေုြပာ ဆုိလျက် ၊ လူ
များ အေပါင်း တို့သည် ဗိမာန် ေတာ်တင်ွ
ေယရမိ တဘက် ၌ စုေဝး Æက၏။ 10 ယုဒ မှူးမတ်
တို့သည် ထုိ
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အမှု ကုိ Æကားသိ ေသာအခါ ၊ နနး်ေတာ် မှ
ဗိမာန် ေတာ်သို့ လာ ၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ် တံခါး သစ်
အတင်ွး၌
ထုိင် Æက၏။ 11ယဇ်ပုေရာဟိတ် Ćှင့်
ပေရာဖက် တို့က၊ ဤ
သူ သည် အေသ
ခံထုိက် ေပ၏။ သင်တို့သည် ကုိယ် နား Ćှင့်
Æကား သည်အတိင်ုး ၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒ၍ ေဟာ
ေြပာပါÇပီတကားဟု မှူးမတ် အစĕိှ ေသာ လူ
များ အေပါင်း တို့အား
ေြပာ ဆုိÆက၏။ 12 ေယရမိ ကလည်း ၊ သင်တို့ Æကား
သမျှ အတိင်ုး၊ ဤ
အိမ် ေတာ်Ćှင့်
ဤ Çမိƌ ေတာ်ကုိ ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒ၍ ေဟာ
ေြပာေစြခင်းငှါ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူÇပီ။ 13ယခု မှာသင် တို့၏
ကျင့်Æကံ ြပÒမူ ြခင်းတို့ ကုိ ေြပာင်းလဲ Æကေလာ။့ သင် တို့၏
ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၏ စကား
ေတာ် ကုိ နားေထာင် Æက ေလာ။့ သို့ ြပÒ လျှင် ၊
ထာဝရဘုရား
သည် သင် တို့ ɑ၌
ေဘးဥပဒ် ေရာက်ေစမည်ဟု Çခိမ်း ေတာ်မူေသာ်လည်း၊
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တဖန် ေနာင်တရ ေတာ်မူလိမ့်မည်။ 14 ငါ မူကား၊ သင် တို့
လက် ၌ ĕိှပါ၏။ သင် တို့ စိတ် ၌
ေြဖာင့်မတ် ေလျာက်ပတ် သည်ဟု ထင်သည်အတိင်ုး ၊
ငါ ့ ကုိ
ြပÒ Æကေလာ။့ 15 သို့ ရာတင်ွ ၊ ငါ ့ ကုိသတ်
လျှင် အြပစ် မĕိှေသာအေသွး ကုိ သင် တို့သည် ကုိယ်
အေပါ် သို့ ၎င်း
၊ ဤ
Çမိƌ Ćှင့်
Çမိƌ သား တို့အေပါ် သို့ ၎င်း စင်စစ်ေရာက် ေစလိမ့်မည်
ဟု ဧကနအ်မှန် သိမှတ် Æကေလာ။့ ဤ
စကား
အလံးုစုံ တို့ ကုိ သင် တို့အား
Æကား ေြပာမည်အေÆကာင်း၊ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ့ ကုိ စင်စစ် ေစလွှတ် ေတာ်မူÇပီဟု မှူးမတ် အစ
ĕိှေသာလူ များအေပါင်း တို့အား
ေြပာ ဆုိေလ၏။ 16 ထုိအခါ မှူးမတ် အစ ĕိှေသာ လူ
များအေပါင်း တို့ က၊ ဤ
သူ သည်
အေသခံ ထုိက်သည်မ ဟတ်ု။ ငါ တို့ ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား
၏ နာမ
ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ ၍၊ ငါ တို့ အား
ေဟာ ေြပာေလÇပီဟု ယဇ်ပုေရာဟိတ် Ćှင့်
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ပေရာဖက် တို့အား
ေြပာ ဆုိÆက၏။ 17 ြပည် သား အသက်Èကီး သူ အချƌိ
ကလည်း ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဟဇကိလက်ထက် ၊ ေမာရĕှ ရွာသားမိက္ခါ
သည် ပေရာဖက် ြပÒလျက်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 18 ဇိအနု် ေတာင်
သည် လယ် က့ဲသို့ ထွန် ြခင်းကုိခံရလိမ့်မည်။ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသည်လည်း၊ ေြမပုံ များြဖစ်လိမ့်မည်။ ဗိမာန် ေတာ်
ေတာင် သည်လည်း၊ ေတာ
ေတာင် က့ဲသို့ ြဖစ် လိမ့်မည်ဟု ယုဒ
ြပည်သား အေပါင်း တို့အား
ေဟာေြပာ ၏။ 19 ထုိအခါ ယုဒြပည်သားအေပါင်းတို့
Ćှင့်တကွ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဟဇကိ သည် ထုိပေရာဖက် ကုိသတ်
သေလာ။ ထုိမင်းသည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ေÆကာက်ရံွ သည် မ
ဟတ်ုေလာ။ ေĕှƎ ေတာ်၌ ေတာင်းပန် သည် မဟတ်ု
ေလာ။ ထာဝရဘုရား
သည် သူ
တို့ ɑ၌
ေဘးဥပဒ် ကုိ ေရာက် ေစမည် ဟု Çခိမ်း ေတာ် မူ
ေသာ်လည်း၊ တဖန် ေနာင်တရ ေတာ်မူသည် မဟတ်ုေလာ။
ငါ တို့ မူကား၊ ကုိယ်အကျÒိး ကုိ ဖျက်ဆီး ြခင်းငှါြပÒÆက
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သည်တကားဟု စည်းေဝး ေသာသူ
အေပါင်း တို့အား
ေြပာ ဆုိÆက၏။ 20 ကိရယတ် ယာရိမ်Çမိƌေန၊ ေĕှမာယ
၏သား
ဥရိယ သည်လည်း၊ ထာဝရဘုရား
၏ နာမ
ေတာ်ကုိ
အမီှြပÒ ၍၊ ထုိ
Çမိƌ Ćှင့်
ထုိြပည် တဘက် ၌ ပေရာဖက် ြပÒ၍၊ ေယရမိ
ေဟာေြပာေသာစကား Ćှင့် တညီတည်းေဟာေြပာ ၏။

21 ေယာယကိမ်
မင်းÈကီး Ćှင့်
မင်း များ၊ မှူးမတ် များ အေပါင်း တို့သည် ထုိပေရာဖက်
၏ စကား
ကုိ Æကား ေသာအခါ
၊ သူ့
ကုိသတ်
အံ့ေသာငှါမင်းÈကီး သည် ĕှာÆကံ ၏။ ထုိသိတင်းကုိ
Æကား လျှင် ၊ ဥရိယ
သည်ေÆကာက် ၍ ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ ေြပး သွားေလ၏။ 22 ေယာယကိမ် မင်းÈကီး
သည် အာခေဗာ် သား
ဧလနာသန် Ćှင့်တကွ လူ အချƌိတို့ ကုိ အဲဂုတ္တု
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ြပည်သို့
ေစလွှတ် ၍ ၊ 23 ထုိသူတို့သည် ဥရိယ
ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည်မှ
ေယာယကိမ်
မင်း ထံသို့ ပို့ ေဆာင် သြဖင့် ၊ မင်းÈကီးသည် ဥရိယ
ကုိ ထား
Ćှင့်
သတ် ၍ ၊ အေသ
ေကာင်ကုိ ဆင်းရဲသား တို့၏ သခင်္ျÒိင်း ၌
ပစ် ထားေလ၏။ 24 သို့ ေသာ်လည်း၊ ĕှာဖန် သား အဟိ
ကံ သည် ေယရမိ
ကုိ မစေသာေÆကာင့်၊ အေသခံ
ေစြခင်းငှါ
လူ များ တို့ လက် သို့ မ အပ် ရ။

27
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ သား
ေဇဒကိ မင်းနနး် ထုိင် စ
က ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့
ေရာက် လာ၍၊ 2ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့အား မိန ့် ေတာ်
မူသည် ကား
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၊ ÈကိÒး Ćှင့် ထမ်းဘုိး
များကုိလပ်ု ၍ ၊ သင် ၏လည်ပင်း ၌
တပ် ေလာ။့ 3 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ ထံ ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့ ေရာက် လာေသာသံတမန် တို့တင်ွ၊ ထုိ
ÈကိÒးĆှင့် ထမ်းဘုိးတို့ ကုိ ဧဒံု
မင်း ၊ ေမာဘ
မင်း ၊ အမ္မုန် မင်း ၊ တƤုု
မင်း ၊ ဇိဒနု် မင်း
သို့
ေပး လိက်ုေလာ။့ 4 ထုိသံတမန်တို့ အားလည်း၊ သင်
တို့သည် သင် တို့အĕှင် များတို့အား
ဆင့်ဆုိ ရမည်မှာ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 5 ငါသည် မဟာ
တနခုိ်း Ćှင့် လက်Ƥုံး ကုိ ဆန ့် လျက်
ေြမÈကီး ကုိ၎င်း၊ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ĕိှေသာ
လူ Ćှင့်
တိǢɐစ္ဆာန် တို့ ကုိ၎င်းဖနဆ်င်း သည်ြဖစ်၍၊ ငါသည် ေပး
လို
ေသာသူ တို့အား ေပး ၏။ 6ယခု မှာ ဤ
ြပည် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ငါ ့ကျွန် ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ၊ ေနဗုခဒ်ေနဇာ လက် သို့
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ငါ အပ်ေပး Çပီ။ သူ
ေစစား ဘို့ ရာ ေတာ တိǢɐစ္ဆာန် များကုိလည်း
ငါ ေပး Çပီ။ 7 သူ ၏Ćိင်ုငံ ဆုံး ချနိ် မ ေရာက် မီှ
တိင်ုေအာင်၊ ဤ ြပည် သားအေပါင်း တို့သည် သူ၏အမှု
Ćှင့် သူ
၏သား ေြမး
အမှုကုိ ေဆာင်ရွက် ရÆကမည်။ ထုိအချနိေ်ရာက်မှ၊ များ
စွာ ေသာ လမူျÒိး တို့ Ćှင့်
Èကီး ေသာĕှင် ဘုရင်တို့သည် သူ့
ကုိ ေစစား Æကလိမ့်မည်။ 8ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ ၏ အေစ
ကုိမ ခံ၊ သူ၏ထမ်းဘုိး ကုိ မ
ထမ်း လိေုသာ တိင်ုး Ćိင်ုငံĕိှသမျှကုိ၊ သူ
၏လက် ၌
ဆုံးɐƤှုံး ေစြခင်းငှါ၊ ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ ကာလနာ
ေဘးြဖင့် ငါအြပစ် ေပးမည်။ 9 သို့ ြဖစ်၍၊ သင် တို့သည်
ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ၏ အေစ
ကုိ မ
ခံရဟ၊ု သင် တို့အား ေြပာ တတ်ေသာ
ပေရာဖက် ၊ အနာဂတ် ဆရာ၊ အိပ်မက် ြမင်ေသာဆရာ၊
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နတ် ဝိဇ္ဇာ ဆရာ၊ ြပÒစား တတ်ေသာ ဆရာတို့၏ စကားကုိ
နား
မ ေထာင်ÆကĆှင့်။ 10 ထုိသူတို့သည် သင်တို့ ကုိ သင် တို့
ြပည် မှ
အေဝးသို့ ေရွှ Ǝ သွားေစြခင်းငှါ ၊ သင် တို့ ကုိ ငါĆှင်ထုတ်
၍
ဆုံးɐƤှုံး ေစြခင်းငှါ၎င်း မုသာ
စကား ကုိ ေဟာ ေြပာတတ် Æက၏။ 11 ဗာ ဗု လု န်
ĕှင်ဘုရင် ၏ ထမ်းဘုိး ထမ်း ၍ ၊ သူ
၏ အေစ
ကုိခံေသာ လမူျÒိးတို့အား၊ မိမိ
တို့ ြပည် ၌ ေန ရေသာ အခွင့် ကုိ ငါေပးသြဖင့် ၊ သူ
တို့သည် မိမိတို့ေြမ၌ လပ်ု ၍
ေန ရÆကလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 12 ထုိ စကား ေတာ်ĕိှသမျှ ကုိ ငါြပန၍်
ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ အား
ေလျှာက် ဆုိသည်ကား၊ ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ၏ ထမ်းဘုိး ကုိထမ်း ၍ ၊ သူ
Ćှင့်
သူ ၏လူ များ အေစ
ကုိ ခံလျက်၊ အသက် ချမ်းသာပါေလာ။့ 13 ဗာဗုလုန်
ĕှင်ဘုရင် ၏ အေစ
ကုိမ ခံေသာ
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လမူျÒိး
ကုိ
ထာဝရဘုရား
ရည်မှတ်၍ မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
တို့သည် ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ ကာလနာ
ေဘးြဖင့်
အဘယ်ေÆကာင့် ေသ ရပါမည်နည်း။ 14 သင်တို့သည်
ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ၏ အေစ
ကုိ မ
ခံရဟ၊ု သင် တို့အား
ေဟာေြပာ ေသာပေရာဖက် တို့၏ စကား
ကုိ
နား မ ေထာင်ÆကĆှင့်။ သူ
တို့သည် မုသာ
စကားကုိ ေဟာ ေြပာတတ်Æက၏။ 15ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင်တို့Ćှင့် သင် တို့အား
ေဟာ ေြပာေသာ ပေရာဖက် တို့ ကုိ ငါ Ćှင်ထုတ် ၍
ဆုံးɐƤှုံး ေစြခင်းငှါ၊ ငါမ ေစလွှတ် ဘဲ သူ
တို့သည် ငါ ့ နာမ ကုိ အမီှြပÒ ၍ မုသာ
စကားကုိ ေဟာ ေြပာတတ်Æက ၏။ 16ယဇ်ပုေရာဟိတ်
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တို့ Ćှင့်
လူ အေပါင်း တို့အား
လည်း ၊ ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ငါြပနေ်ြပာ သည် ကား
၊ ကာလ
မ Æကာမြမင့်မီှ၊ ဗိမာန်
ေတာ် တနဆ်ာ တို့ ကုိ ဗာဗုလနု် Çမိƌမှ
တဖန် ေဆာင် ခ့ဲလိမ့်မည်ဟု သင် တို့အား
ေဟာေြပာ ေသာ ပေရာဖက် တို့၏ စကား
ကုိ
နား မ ေထာင်ÆကĆှင့်။ သူ
တို့သည် မုသာ
စကားကုိ ေဟာ ေြပာတတ် Æက၏။ 17 သူ တို့၏စကား
ကုိ
နား မ ေထာင်ÆကĆှင့်။ ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ၏ အေစ
ကုိခံ၍ ၊ အသက် ချမ်းသာÆကေလာ။့ ဤ
Çမိƌ သည် အဘယ်ေÆကာင့် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက် ရ
မည်နည်း။ 18 သူ တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိခံ
၍၊ ပေရာဖက် မှန် လျှင် ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌ ၎င်း
၊ နနး်ေတာ် ၌ ၎င်း ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ၎င်း ကျန် Ãကင်း
ေသးေသာ တနဆ်ာ တို့ ကုိ ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
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ယူ၍မ သွား ရမည်အေÆကာင်း၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ
အĕှင် ထာဝရ
ဘုရားအား ေတာင်းပန် Æကေလာ။့ 19 ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာယကိမ် သား
ေယေခါနိ အစĕိှေသာ ယုဒ
ြပည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ မှူး ေတာ်မတ်ေတာ်အေပါင်း တို့
ကုိ၊ 20 ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
သိမ်း သွားေသာအခါ
၊ ထုိĕှင်ဘုရင်သည် မ
သိမ်း မယူ၊ 21 ဗိမာန် ေတာ်၌၎င်း ၊ နနး်ေတာ် ၌၎င်း
၊ ေယƤုĕှလင်Çမိƌ ၌ ၎င်း ကျန် Ãကင်းေသး ေသာတိင်ု
၊ ေရကန် ၊ ေရကန်အေြခအြမစ် များ၊ ကျနÃ်ကင်း ေသး
ေသာတနဆ်ာ များတို့ ကုိ ရည်မှတ် ၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 22 ထုိတနဆ်ာ တို့ ကုိ ဗာဗုလုန်
Çမိƌသို့
ယူသွား ရ လိမ့်မည်။ ငါ အÆကည့်အƤှု မ Ãကလာမီှ
တိင်ုေအာင်၊ ထုိ
Çမိƌ၌
ĕိှ ေနရÆကလိမ့်မည်။ ငါÃကလာေသာအခါ ၊ ထုိတနဆ်ာ
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တို့ ကုိ ငါေဆာင် ခ့ဲ၍ ၊ ဤ
အရပ် ၌ ြပနထ်ား မည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

28
1 ထုိĆှစ်တည်းဟေူသာယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ
နနး်စံစတတု္ထ Ćှစ် ၊ ပçÞမ
လ တင်ွ ၊ ဂိေဗာင် Çမိƌေန၊ အာဇုရ
သား ဟာနနိ က၊ 2ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ၏ ထမ်း
ဘုိး ကုိ ငါချÒိး မည်။ 3 ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ သည် ဤ
အရပ် မှ
ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့ ယူသွားေသာဗိမာန် ေတာ် တနဆ်ာ
အလံးုစုံ တို့ ကုိ Ćှစ် Ćှစ်အတင်ွး တင်ွ၊ ဤ
အရပ် သို့
ငါ ေဆာင် ခ့ဲဦးမည်။ 4 ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
သိမ်း သွားေသာ ယုဒ
ြပည်သား အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာယကိမ် သား
ေယေခါနိ မင်းကုိလည်း ၊ ဤ
အရပ်
သို့ ငါ ေဆာင် ခ့ဲဦးမည်။ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ၏ ထမ်း
ဘုိး ကုိ ငါချÒိး မည်ဟု ထာဝရဘုရား
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မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ယဇ် ပုေရာဟိတ်များ၊ လူ
များအေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ ငါအ့ား ေြပာဆုိ၏။ 5 ထုိအခါ
ပေရာဖက် ေယရမိ သည် ဗိမာန် ေတာ်၌
ရပ် ေနေသာယဇ် ပုေရာဟိတ်များĆှင့်
လူ များအေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ၊ ပေရာဖက် ဟာနနိ အား
ြပနေ်ြပာ သည်ကား၊ 6အာမင် ၊ ထာဝရဘုရား
ြပÒ ေတာ်မူပါေစေသာ။ ဗိမာန် ေတာ်တန်ဆာ များĆှင့်
တကွ ၊ ဤ
အရပ် မှ ဗာဗုလနု်
Çမိƌ သို့ သိမ်း သွား ေသာ သူများ အေပါင်း တို့ ကုိ၊
ထာဝရဘုရား
သည် တဖနေ်ဆာင် ခ့ဲ၍၊ သင်ေဟာေြပာ ေသာ
စကား မှန် ေÆကာင်း ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ ေစေသာ။

7 သို့ ရာတင်ွ ၊ သင် Ćှင့် တကွလူ အေပါင်း တို့အား
ငါ ယခု ေဟာေြပာ ေသာ စကား
ကုိ နားေထာင် ေလာ။့ 8 ငါ တို့ မြဖစ်မီှ ေĕှး ကာလ၌
ြဖစ်ဘူးေသာ ပေရာဖက် တို့သည်၊ များြပား ေသာ ြပည် ၊
အားÈကီး ေသာ တိင်ုး
Ćိင်ုငံ တို့ ကုိ ရည်မှတ်၍၊ စစ်တိက်ု မည်အေÆကာင်း ၊
ေဘး
ေရာက်မည်အေÆကာင်း ၊ ကာလနာ
ေပါ်မည်အေÆကာင်း တို့ ကုိ ေဟာ ေြပာတတ် Æက၏။

9 Çငိမ်ဝပ် မည်အေÆကာင်း ကုိ ေဟာေြပာ ေသာ
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ပေရာဖက် ĕိှလျှင်၊ သူ
၏ စကား
ြပည့်စုံ ေသာအခါ
စင်စစ်ထာဝရဘုရား
ေစလွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ေÆကာင်း
ထင်ĕှား လိမ့်မည်ဟု ေြပာဆုိ၏။ 10 ထုိအခါ
ပေရာဖက် ဟာနနိ သည် ပေရာဖက် ေယရမိ လည်ပင်း
မှ
ထမ်းဘုိး ကုိ ယူ
၍ ချÒိး လျက် ၊ 11ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ထုိသို့
လူ အမျÒိးမျÒိး တို့၏ လည်ပင်း ေပါ် မှာ
ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ တင်ေသာထမ်းဘုိး ကုိĆှစ် Ćှစ်
အတင်ွးတင်ွ
ငါချÒိး ပယ်မည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ၊ လူ
အေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ ေြပာဆုိ ၏။ ထုိ
အခါ ပေရာဖက် ေယရမိ သည် ထွက် သွားေလ၏။

12 ပေရာဖက် ဟာနနိ သည် ပေရာဖက် ေယရမိ ၏
လည်ပင်း မှ
ထမ်း ဘုိး ကုိ ချÒိး ပယ် ေသာ ေနာက် ၊ တ ဖန်
ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့ ေရာက် လာသည်ကား၊ 13သင်သွား ၍
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ထာဝရဘုရား ၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ဟာနနိ
အား
ဆင့်ဆုိ ရမည်မှာ၊ သင်ချÒိး ေသာ သစ်သား ထမ်းဘုိး
အစား ၊ သံ
ထမ်းဘုိး ကုိ လပ်ု ရမည်။ 14 ဣသေရလ အမျÒိး၏
ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤ
လမူျÒိး ĕိှသမျှ တို့သည် ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေန
ဇာ ၏ အေစ
ကုိခံေစြခင်းငှါ ၊ သူတို့လည်ပင်း ေပါ် မှာ သံ
ထမ်းဘုိး ကုိ ငါတင် Çပီ။ ထုိသူတို့သည် ထုိမင်း ၏
အေစ
ကုိခံ ရÆကမည်။ ေတာ
တိǢɐစ္ဆာန် များကုိလည်း ၊ သူ
၌
ငါအပ်ေပး Çပီဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 15 ပေရာဖက်ေယရမိ
ကလည်း ၊ ဟာနန၊ိ နားေထာင်
ေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် သင့် ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မ မူ။ ဤ
လမူျÒိး သည် မုသာ
၌
ခုိလှုံ မည်အေÆကာင်း ကုိ သင် ြပÒ တတ်၏။ 16 ထုိ
ေÆကာင့်၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်သည်ထာဝရဘုရား
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ကုိ
ပုနက်န် ေစြခင်းငှါ သွနသ်င် ေသာေÆကာင့်
၊ သင့် ကုိ ေြမြပင် မှ
ငါ ပယ်ĕှင်း မည်။ ယခုĆှစ် တင်ွ သင် သည် ေသ
ရမည်ဟု ပေရာဖက်ဟာနနိ အား
ေြပာဆုိ ၏။ 17 ထုိသို့ Ćှင့်အညီပေရာဖက် ဟာနနိ သည်
ထုိ
Ćှစ်
တင်ွ ၊ သတ္တ မ
လ ၌
ေသ ေလ၏။

29
1 ĕှင်ဘုရင် ေယေခါနိ Ćှင့်တကွ
မိဖုရား အစ ĕိှေသာမိနး်မစုိး များ၊ ယုဒ
ြပည် ေယ Ƥုĕှ လင် Çမိƌ မှူး ေတာ်မတ် ေတာ် များ၊
လက်သမား ၊ ပနး်ပဲသမား များတို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
မှ
သွား ေသာေနာက် ၊ 2 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ သည်
ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ ထံ ၊ ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့
ေစလွှတ် ေသာ ĕှာဖန် သား ဧလာသာ Ćှင့် ဟိလခိ သား
ေဂမရိ တင်ွ၊ ပေရာဖက် ေယရမိ သည်စာေရး၍ 3 ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌမှ ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့ ေနဗုခဒ်ေနဇာ သိမ်းသွား
ြခင်းကုိခံရေသာ အသက်Èကီး သူ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ၊ ပ
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ေရာဖက် ၊ ဆင်းရဲသားကျနÃ်ကင်းသမျှတို့ ေနရာသို့ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌမှ ေပးလိက်ု ေသာ စာဟမူူကား၊ 4ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
သိမ်း သွားေစေတာ်မူေသာ သူအေပါင်း တို့ အား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 5 အိမ် တို့ ကုိေဆာက် ၍
ေနရာချ Æကေလာ။့ 6 ဥယျာä် တို့ ကုိ စုိက်ပျÒိး ၍
အသီး ကုိ စား
Æကေလာ။့ သင်တို့သည် ထုိ
ြပည်၌ ေခါင်းပါး ြခင်း မ ĕိှ၊ တိးုပွား များြပား
မည်အေÆကာင်း၊ မယား
Ćှင့်ေန ၍
သား သမီး ကုိ ဘွားြမင် Æကေလာ။့ သား
သမီး တို့ ကုိ လည်း၊ အချင်းချင်း တ ေယာက် ကုိ တ
ေယာက်ေပးစား ၍၊ တဖန် သား သမီး ကုိ ဘွားြမင် ေစ
Æကေလာ။့ 7 ငါသည် သင် တို့ ကုိ သိမ်း သွားေစေသာ Çမိƌ
သည်လည်း ၊ Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှမည်အေÆကာင်းကုိ ြပÒစု ၍၊
ထုိ
Çမိƌအဘို့ အလိငုှာ၊ ထာဝရဘုရား
အား
ေမတ္တ ာ ပို့ Æကေလာ။့ ထုိÇမိƌ ၏Çငိမ်သက် ြခင်းအားြဖင့် ၊
သင် တို့သည်လည်း Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှ Æကလိမ့်မည်။ 8ဣ
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သေရလ အမျÒိး၏ဘုရား သခင်၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ
အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် တို့တင်ွ ĕိှ ေသာ ပေရာ
ဖက် ဆရာ၊ အနာဂတ် ဆရာတို့သည် သင် တို့ ကုိ
မ လှည့်စား ÆကေစĆှင့်။ သင် တို့ ြမင်
ေစေသာ
အိပ်မက် တို့ ကုိ လည်း
မ ယုံ မမှတ်ÆကĆှင့်။ 9တဖနမိ်န ့ေ်တာ်မူသည်ကား၊ ထုိ
ဆရာ
တို့သည် ငါေစလွှတ် ေသာသူမဟတ်ု ဘဲ၊ ငါ ့ နာမ ကုိ
အမီှြပÒ ၍ မုသာ
စကား ကုိ ေဟာ ေြပာတတ်Æက၏။ 10တဖနမိ်န ့် ေတာ်
မူသည်ကား ၊ ဗာ ဗုလုန် Çမိƌ၌ အĆှစ် ခုနစ်ဆယ် ေစ့
ေသာအခါ၊ သင် တို့ ကုိ ငါအÆကည့်အƤှု Ãက လာမည်။ ငါ
ထားေသာ ဂတိ
ေကာင်း ကုိတည် ေစ၍၊ သင် တို့ ကုိ ဤ
ြပည် သို့ ငါ ပို့ ေဆာင် ဦးမည်။ 11 တဖန်မိန ့် ေတာ်မူ
သည်ကား၊ ငါ သည် သင် တို့ ကုိအကျÒိးနည်း ေစြခင်းငှာ
Æကံစည်ေသာ အÆကံမဟတ်ု ဘဲ၊ သင်တို့သည် ေြမာ်လင့်
ေသာ အကျÒိးကုိရ မည်အေÆကာင်း ၊ Çငိမ်ဝပ် ေစြခင်းငှာ
သာ၊ သင် တို့အဘို့
Æကံစည် ေသာ
အÆကံ တို့ ကုိ ငါ သိ ၏။ 12တဖန် မိန ့ေ်တာ်မူ သည်ကား၊
သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိေခါ် ၍
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သွား လာÆကလိမ့်မည်။ ဆုေတာင်း ေသာအခါ သင် တို့
စကားကုိ
ငါနားေထာင် မည်။ 13 ငါ ့ ကုိĕှာ ေသာအခါ စိတ်Ćှလံးု
အÃကင်းမ့ဲ Ćှင့် ĕှာ လျှင်
ေတွ့ Æကလိမ့်မည်။ 14 ငါသည်လည်း၊ သင် တို့အေတွ့
ကုိခံ မည်။ အထက်က ငါĆှင်ထုတ်၍ သင် တို့ ခံရေသာ
သိမ်းသွား ြခင်း အမှုကုိ ငါသည် ေြဖĕှင်းြခင်းငှာ၊ တိင်ုး
Ćိင်ုငံအရပ်ရပ် တို့ မှ
သင် တို့ ကုိ ငါစုသိမ်း Çပီးလျှင် ၊ အထက်က ငါĆှင်ထုတ်
၍ သင် တို့ ɐƤှုံး ေသာ ြပည် သို့
တဖန်ငါေဆာင် ခ့ဲဦးမည်ဟုထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်
မူ၏။ 15 ဒါဝိဒ် ၏ ရာဇ
ပလ္လ င်ေပါ် မှာထုိင် ေသာ ĕှင်ဘုရင် မှစ၍ ၊ ဤ
Çမိƌ ၌
ေန ေသာသူ အေပါင်း တည်းဟေူသာ၊ သင် တို့Ćှင့်အတူ
သိမ်း သွားြခင်းကုိ မ
ခံရေသာ
သင် တို့ ညီအစ်ကုိ များကုိရည်မှတ်၍၊ 16 ေကာင်းကင်
ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သူ
တို့အေပါ် မှာထား ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်း ေဘး၊ ကာလနာ
ေဘးတို့ ကုိ ငါ ေစလွှတ် မည်။ မ
စား Ćိင်ုေအာင် အလနွ်ည့ံ ေသာ သေဘင်္ာ သဖနး်သီး
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က့ဲသို့ ငါြဖစ် ေစမည်။ 17 သူတို့ ကုိ ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ ကာလနာ
ေဘးြဖင့်
ငါညųä်းဆဲ မည်။ ငါĆှင် ရာအရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ လူ
အမျÒိးမျÒိး တို့တင်ွ ၊ သူတို့သည် ကျနိဆဲ် ရာ၊ အံ့ဩဘွ
ယ်ရာ ၊ က့ဲရဲƎ
သံကုိÆကားရာ၊ အသေရ
ɐƤှုတ်ချရာြဖစ်မည် အေÆကာင်း ၊ ေြမ ေပါ်မှာ တိင်ုး Ćိင်ုငံ
ĕိှသမျှ တို့၏ ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်းသို့
သူ တို့ ကုိ ငါအပ် မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 18အေÆကာင်းမူကား၊ ငါသည် ေစာေစာ
ထ
၍ ၊ အထပ်ထပ်မှာထားေစလွှတ် ေသာ
ငါ ၏ကျွန် ပေရာဖက် တို့၏ စကား
ကုိ
သူတို့သည် နား
မ ေထာင်Æကဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 19 ထို့ ေÆကာင့် သိမ်းသွားြခင်း ကုိ ခံရ၍၊
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
ငါေစလွှတ် ေသာ သူအေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ စကား
ကုိ နားေထာင် Æက ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။

20 ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့ အ ဘို့ ပ ေရာ ဖက် များ
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ကုိ ဗာဗုလုနÇ်မိƌ၌ ေပါ်ထွနး်ေစေတာ်မူÇပီဟု သင်တို့ ဆုိÆက
သည်ြဖစ်၍၊ 21ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ငါ ၏နာမ ကုိ အမီှြပÒ ၍ သင်
တို့အား
မုသာစကား ကုိ ေဟာ
ေြပာေသာ၊ ေကာလာယ
သား
အာဟပ် Ćှင့်
မာေသယ သား
ေဇဒကိ တို့ ကုိ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ လက်
သို့
ငါ အပ် ၍၊ ထုိမင်းသည် သူ
တို့ ကုိ သင် တို့မျက်ေမှာက် ၌
သတ် လိမ့်မည်။ 22 ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
သိမ်း သွားြခင်းကုိ ခံရေသာယုဒ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့က၊ ဗာဗုလုန် ĕှင် ဘုရင်သည်
မီးɐƤှုƎိ ေသာ ေဇဒကိ Ćှင့်
အာဟပ် က့ဲသို့ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် သင့် ကုိ ြဖစ် ေစေတာ်မူပါေစဟု ထုိသူ
တို့ ကုိ ပုံေဆာင် ၍
ကျနိဆဲ် Æက လိမ့်မည်။ 23 အေÆကာင်း မူကား၊ သူ
တို့သည် ဣသေရလ အမျÒိး၌ အဓမ္မ
အမှုကုိ ြပÒ ÆကÇပီ။ သူ့
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မယား တို့ ကုိ ြပစ်မှား ÆကÇပီ။ ငါမ မှာ ထားဘဲ၊ ငါ
၏နာမ ကုိ အမီှ ြပÒ၍ မုသာ
စကား ကုိ ေဟာ
ေြပာÆကÇပီ။ ငါ သိ သည်အတိင်ုး သက်ေသ ြဖစ်သည်
ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
24 နေဟလံ ရွာသား ေĕှမာယ ကုိ လည်း
ေြပာ ရမည်မှာ
25ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား ၊ သင် သည် ငါ ၏နာမ ကုိ
အမီှြပÒ ၍၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မာေသယ သား
ေဇဖနိ အစ ĕိှေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်များတို့Ćှင့်
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ စာ
ေပး လိက်ု၍၊ 26သင်သည် ဗိမာန် ေတာ်၌ လူ
ေစာင့်ကုိ ခန ့ထ်ားသြဖင့်၊ ပေရာဖက် လပ်ုေသာ အƤူး
ĕိှသမျှ ကုိ ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင်၍
ထိတ်ခတ် ေစြခင်းငှာ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေယာယဒ ၏ကုိယ်စား သင့် ကုိ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အရာ၌ ခန ့် ထားေတာ်မူ၏။ 27 သို့ ြဖစ်၍၊
သင် တို့တင်ွ
ပေရာဖက် လပ်ုေသာ အာနသုတ် ရွာသား ေယရမိ
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ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မ ဆုံးမ သနည်း။ 28 သူကလည်း၊
ဤအမှု Æကာ လိမ့်မည်။ အိမ် တို့ ကုိ ေဆာက် ၍
ေနရာ ချÆကေလာ။့ ဥယျာä် တို့ ကုိ စုိက်ပျÒိး ၍
အသီး ကုိ စား
Æကေလာဟ့၊ု ဗာဗုလနု် Çမိƌ၌ေနေသာငါ တို့ ကုိ
မှာ လိက်ုပါÇပီတကားဟ၊ု 29 ေĕှမာယ ေပးလိက်ု ေသာ
စာ
ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေဇဖနိ သည် ပေရာဖက် ေယရမိ
ေĕှƎ မှာ
ဘတ် ေလ၏။ 30 ထုိအခါ
န ေဟ လံ ရွာသား ေĕှ မာ ယ ကုိ ရည်မှတ် ၍၊
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ငါ မ ေစလွှတ် ဘဲ ေĕှမာယ
သည် သင် တို့အား
ပေရာဖက် ြပÒ၍
မုသာ ၌
ခုိလှုံ ေစေသာေÆကာင့် ၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊
31 နေဟလံ ရွာသား ေĕှမာယ Ćှင့်
သူ ၏အမျÒိး ကုိ
ငါ သည် ဒဏ်ေပး မည်။ ဤ
အမျÒိးသား တို့တင်ွ ၊ သူ၏လူ တေယာက် မျှ ေန
ရေသာအခွင့် မ
ĕိှ ရ။
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32ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သူသည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ပုနက်န် ေစ ြခင်းငှာ သွနသ်င် ေသာေÆကာင့် ၊ ငါ
၏လမူျÒိး ၌
ငါ ြပÒ လတံေ့သာ ေကျးဇူး ကုိ
သူသည် မ
ြမင် ရဟ၊ု သိမ်းသွား ြခင်းကုိ ခံရေသာသူအေပါင်း တို့
ကုိ စာေပး
လိက်ုရမည်အေÆကာင်းထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့
ေရာက် လာ၍ မှာ ထားေတာ်မူ၏။

30
1ထာဝရဘုရား ၏
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့
ေရာက် လာ၍၊ 2ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင့် အား
ငါေြပာ သမျှ ေသာ စကား
တို့ ကုိ ေရး ထားေလာ။့ 3ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊
ယခု သိမ်း သွားြခင်းကုိ ခံရေသာငါ ၏ လူ
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ဣသေရလ အမျÒိးĆှင့်
ယုဒ အမျÒိးသား တို့ ကုိ ငါ ေဆာင် ခ့ဲ ရေသာ အချနိ်
ကာလသည် ေရာက် လိမ့်မည်။ သူ
တို့ ဘုိးေဘး တို့အား
ငါေပး
ေသာ ြပည် သို့
ငါြပန် လာေစသြဖင့် ၊ သူတို့သည် ပုိင် ရÆကလိမ့်မည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 4ဣသေရလ အမျÒိးĆှင့်
ယုဒ အမျÒိးကုိ ရည်မှတ် ၍ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ ေသာ စကား ဟူ မူကား ၊ 5 ငါသည်
ထိတ်လန ့် ြခင်း စကား သံ ကုိ Æကား ရ၏။ Çငိမ်သက်
ြခင်းမĕိှ ။ ေÆကာက်ရံွ ဘွယ်ေသာအေÆကာင်းသာ ĕိှ၏။
6 ေယာက်ျား သည် သားဘွား တတ်သေလာဟုေမးြမနး်
Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့ မိနး်မသည် သားဘွား ြခင်း ေဝဒနာကုိ
ခံရေသာအခါ၊ မိမိ
ခါး ၌
လက် တင်သက့ဲသို့ ေယာက်ျား တိင်ုး ြပÒ၍ ၊ ခပ်သိမ်း
ေသာသူတို့ သည် မျက်Ćှာ ပျက် လျက် ĕိှ Æကသည်ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် ငါ ြမင်ရသနည်း။ 7အလို ေလး၊ ထုိ
ေန ့ ရက်ကား ခုိင်းĆှÒိင်း စရာမĕိှ ။ Èကီး ေသာေနရ့က်
ြဖစ်၏။ ယာကုပ် အမျÒိး၌
အမှု ေရာက် ေသာ ေနရ့က် ြဖစ်၏။ သို့ ရာတင်ွ ၊ သူ
တို့သည် ကယ်တင် ြခင်း သို့ ေရာက် Æက လိမ့်မည်။
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8 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိ
ေန ့ရက်၌
သူ တို့ထမ်းရေသာထမ်းဘုိး ကုိ သူ
တို့လည်ပင်း မှ
ငါချÒိး ပယ်မည်။ သူ
တို့ ကုိ ချည်ေĆှာင် ေသာ ÈကိÒးများကုိ ငါြဖတ် မည်။ တ
ပါး အမျÒိးသား တို့သည် ေနာက် တဖနသူ် တို့ ကုိ
မ ေစစား ရÆက။ 9 သူတို့သည် မိမိ
တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ၏ အမှုကုိ၎င်း ၊ သူ
တို့အဘို့
ငါေပါ်ထွနး် ေစလတံေ့သာ
ĕှင်ဘုရင် ဒါဝိဒ် ၏အမှုကုိ၎င်း ေဆာင်ရွက် ရÆကမည်။

10 သို့ ြဖစ်၍၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အိငုါ ့ကျွန်
ယာကုပ် ၊ မ
ေÆကာက် Ćှင့်။ အို ဣသေရလ
အမျÒိး၊ စိတ် မ ပျက်Ćှင့်။ သင့် ကုိ ေဝး
ေသာအရပ်မှ ၎င်း ၊ သင် ၏ အမျÒိးသား တို့ ကုိ သိမ်း
သွားရာ ြပည် မှ ၎င်း ၊ ငါ ĆှÒတ် ယူေဆာင်ခ့ဲသြဖင့် ၊ ယာ
ကုပ် အမျÒိးသည် ြပနလ်ာ ၍ ၊ ေချာက်လှန ့် ေသာသူမĕိှ
၊ Çငိမ်ဝပ် ချမ်းသာ စွာ ေနရလိမ့်မည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
11တဖနမိ်န ့ေ်တာ်မူသည်ကား၊ သင့် ကုိ ကယ်တင် ြခင်းငှါ
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သင် Ćှင့် အတငူါ ĕိှ၏။ ငါသည်သင့် ကုိ ငါကဲွြပား
ေစေသာ
တိင်ုး Ćိင်ုငံĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဆုံး
ေစေသာ်လည်း ၊ သင့် ကုိမ ဆုံး ေစ။ သို့ ရာတင်ွ ၊
အြပစ် ကုိ ĕှင်းĕှင်းမလွှတ်ဘဲ၊ အေတာ်အတန် ဆုံးမ မည်။
12ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင့် အနာ
သည် ေပျာက် ခဲ၏။ သင် ခံရေသာေဝဒနာ သည် ြပင်း
လှ ၏။ 13 သင့်အနာကုိ စည်း အံ့ေသာငှါ အဘယ်သူမျှ
သင့် အမှု ကုိ မ
ေစာင့် ။ အနာ
ေပျာက်ေစĆိင်ုေသာ ေဆး
ကုိ အဘယ်သူမျှမ ကု။ 14 သင် ၏မိတ်ေဆွ ĕိှသမျှ
တို့သည် သင့် ကုိ ေမ့ေလျာ့ ၍ မ
ေမး မĕှာဘဲေနÆက၏။ သင့် အြပစ် သည် Èကီး ၍၊ သင်
ြပÒေသာဒစုƤုိက် သည် များြပား ေသာေÆကာင့် ၊ ရနသူ် ေပး
တတ်ေသာ အနာ
Ćှင့်သင့် ကုိ ငါနာ ေစÇပီ။ Æကမ်းတမ်း ေသာသူ ေပးတတ်
ေသာ ဒဏ် ကုိ ငါေပးÇပီ။ 15သင် သည် အနာ
ကုိခံရသည်ြဖစ်၍၊ အဘယ်ေÆကာင့်
ငိေုÃကး သနည်း။ သင် ၏အြပစ် Èကီး ေသာေÆကာင့် ၊
သင် ခံရေသာေဝဒနာ သည် ေပျာက် ခဲ၏။ သင် ြပÒေသာ
ဒစုƤုိက် များြပား ေသာေÆကာင့်၊ ဤ
သို့ ငါ ဆုံးမ ရ၏။ 16 သို့ ရာတင်ွ၊ သင့် ကုိ ကုိက်စား
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ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ကုိက် စားြခင်း၊ သင် ၏ရနသူ်
အေပါင်း တို့သည် သိမ်း သွားြခင်း၊ သင့် ကုိ လယူု
ဖျက်ဆီး ေသာ သူအေပါင်း တို့ သည် လယူု
ဖျက်ဆီး ြခင်းကုိခံရ Æကမည်။ 17ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သူတပါးတို့ က၊ သင် သည်
စွန ့ပ်စ် ြခင်းကုိ ခံရေသာသူဟ၍ူ၎င်း ၊ အဘယ်သူမျှမ
Æကည့်ɐƤှု မြပÒစုေသာ ဇိအနု် Çမိƌဟ၍ူ၎င်း ေခါ် ေသာ်လည်း၊
သင် ၏အနာ ေရာဂါများကုိ ငါေပျာက်
ေစ၍၊ ကျနး်မာ ပကတိ ြဖစ်ေစမည်။ 18ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သိမ်း သွား ြခင်းကုိခံရေသာယာ
ကုပ် အမျÒိးသားတို့၏ တဲ
များကုိ ငါ ေဆာင် ခ့ဲဦးမည်။ သူ
တို့ အိမ် များကုိ သနား
ဦးမည်။ Çမိƌ သည်လည်း ၊ မိမိ
ကုနး် ေပါ် မှာ တဖန် တည် လျက်ĕိှ လိမ့်မည်။ နနး်ေတာ်
၌လည်း ၊ ေĕှးထုံးစံ အတိင်ုးေန Æကလိမ့်မည်။ 19 ထုိသူ တို့
အထဲ က ေကျးဇူးကုိ ချးီမွမ်း ြခင်းအသံ၊ ɔရွှင်ြမũး ေသာ
သူတို့ ၏ အသံ
သည် ထွက် လိမ့်မည်။ ငါသည် သူ
တို့ ကုိ မ
နည်း ေစဘဲ များြပား ေစမည်။ Ćှမ့်ိချ ြခင်းသို့ မ
ေရာက်၊ ချးီေြမųာက် ြခင်းသို့ ေရာက်ေစမည်အေÆကာင်း
စီရင်မည်။ 20အမျÒိးသား တို့သည် အရင် က့ဲသို့ ြဖစ် ၍၊
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ပရိသတ်
တို့သည် ငါ ့ေĕှƎ မှာ တည် Æကလိမ့်မည်။ ညųä်းဆဲ ေသာ
သူအေပါင်း တို့ ကုိ
ငါသည် အြပစ် ေပးမည်။ 21 သူ တို့၏ မင်း သည် သူ
တို့အမျÒိးြဖစ် လိမ့်မည်။ သူ
တို့အထဲက
ေပါ်ထွနး် ေသာသူသည်သူ တို့ ကုိ အပ်ုစုိး ရ လိမ့်မည်။
ငါေသွးေဆာင် ၍
သူတို့သည် ငါ ့ ထံသို့ ချä်းကပ် Æကလိမ့်မည်။ ငါ ့ ထံသို့
ချä်းကပ် လိေုသာငှါ ၊ အဘယ်သူ သည် မိမိစိတ် ကုိ တနး်
ေစသနည်း။ 22 ထုိအခါ သင်တို့သည် ငါ ၏ လူ ြဖစ် ၍ ၊
ငါ သည် လည်း သင် တို့၏
ဘုရား သခင်ြဖစ် မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 23 ထာဝရဘုရား ၏ ေလ ေဘွ
ေတာ်သည် ပူေသာအĕိှနĆှ်င့် ထွက် ၏။ ြပင်းစွာေသာ ေလ
ေဘွြဖစ်၍၊ မတရား
ေသာသူတို့ ေခါင်း ေပါ် မှာ ြပင်းစွာတိက်ု လိမ့်မည် ။

24ထာဝရဘုရား သည် လက်စသတ် ၍ ၊ အÆကံအစည်
ေတာ်ကုိ ြပည့်စုံ ေစေတာ်မ မူမီှ၊ ြပင်းစွာ ေသာ အမျက်
ေတာ်မ Çငိမ်း ရ။ ေနာင် ကာလ ၌
သင်တို့သည် နားလည် Æကလိမ့်မည်။

31
1ထာဝရဘုရား
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မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိ
ကာလ
၌
ငါသည် ဣသေရလ
အေဆွ အမျÒိးအေပါင်း တို့၏ ဘုရား
သခင်ြဖစ် ၍ ၊ သူတို့သည် ငါ ၏ လူ ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။

2တဖန် မိန ့ေ်တာ်မူသည်ကား၊ ထား
ေဘးĆှင့်လတ်ွ
ေသာသူ တို့ သည် ေတာ
၌ ေကျးဇူး ကုိခံရ ÆကÇပီ။ ငါသည် Ãကသွား ၍ ဣသေရ
လ
အမျÒိးကုိ ချမ်းသာ ေပးမည်။ 3 ထာဝရဘုရား သည်
အေဝးက ထင်ĕှား ၍ မိန ့်ေတာ် မူသည်ကား၊ အကယ်
စင်စစ်ထာဝရ ေမတ္တ ာ Ćှင့် သင့် ကုိငါချစ် ၏။ ထုိေÆကာင့်
၊ ကƤုဏာ
ေကျးဇူးကုိ သင် ၌Æကာြမင့်စွာြပ ၏။ 4 အို ဣသေရလ
သတို့သမီး ကညာ၊ သင့် ကုိတဖန်
ငါ တည်ေဆာက် ေသာေÆကာင့် ၊ သင် သည်
တည်ေဆာက် ြခင်း သို့ ေရာက် လိမ့်မည်။ သင် သည်
တဖန်
ပတ်သာ Ćှင့် တနဆ်ာ ဆင်လျက် ၊ ɔရွှင်ြမũး ြခင်းကုိ ြပÒ
ေသာသူတို့ Ćှင့် အတကူ
ခုနလ်ျက်သွား လိမ့်မည်။ 5 ĕှမာရိ ေတာင် ေပါ် မှာ စပျစ်
ဥယျာä်ကုိ တဖန်
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စုိက် လိမ့်မည်။ ဥယျာä်လပ်ု ေသာသူတို့သည် စုိက်ပျÒိး
၍ ၊ အသီးကုိ ကုိယ်အလိအုေလျာက်စား ရÆကလိမ့်မည်။
6 ဧဖရိမ် ေတာင် ေပါ် မှာ ကင်းေစာင့် တို့က၊ ထ
Æက ေလာ။့ ငါ တို့ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ĕိှေတာ်မူရာ ဇိအနု် ေတာင်သို့ သွား
Æကကုန်အံ့ဟု ေÃကးေÆကာ် ရေသာအချနိ် ကာလသည်
ေရာက် လိမ့်မည်။ 7ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ယာကုပ်
အမျÒိးအား၊ ɔရွှင်လနး် စွာ သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ လမူျÒိး
တို့၏ အထွဋ် ၌ ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့ အို ထာဝရဘုရား
၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ လမူျÒိး တည်းဟေူသာ၊ ကျန် Ãကင်း
ေသာ ဣသေရလ
အမျÒိးသားကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူÇပီဟု Âမက် ဆုိလျက်
သိတင်း Æကားလိက်ု၍ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ 8 သူ တို့ ကုိ
ေြမာက် ြပည် မှ
ငါ ေဆာင် ခ့ဲ၍၊ ေြမÈကီး
စွနး် မှ
စုသိမ်း မည်။ မျက်စိ ကနး်ေသာသူ၊ ေြခဆွ့ံ ေသာသူ၊
ကုိယ်ဝန် ေဆာင်ေသာမိနး်မ၊ သားဘွား ြခင်းေဝဒနာကုိ ခံ
ရေသာမိနး်မများလည်းပါ လျက်၊ Èကီး စွာေသာ အစည်း
အေဝးတို့သည် ြပန် လာÆကလိမ့်မည်။ 9 ငိေုÃကး လျက်
လာ Æကလိမ့်မည်။ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒလျက်ĕိှေသာ
ထုိသူ တို့ ကုိ ငါပို့ ေဆာင် မည်။ ြမစ် နား မှာ ေĕှာက်ေသာ
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လမ်း၊ ထိမိ
၍ မလဲရေသာ လမ်း ေြဖာင့် တို့ ɑ၌
ငါေသွးေဆာင် မည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ ငါသည် ဣ
သေရလ
အမျÒိး၏
အဘ ြဖစ် ၏။ ဧဖရိမ် အမျÒိး သည် ငါ ၏ သားဦး
ြဖစ်၏။ 10 အိလုမူျÒိးတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့ ေဝး
ေသာအရပ် ရပ်တို့ ɑ၌
ေÃကးေÆကာ် ၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား
ေစေသာသူသည် တဖန်စုသိမ်း Çပီးလျှင် ၊ သုိးထိနး်
သည် မိမိ
သုိး စု ကုိေစာင့်တတ်သက့ဲသို့ ေစာင့် ေတာ်မူမည်ဟု
Æကား ေြပာÆကေလာ။့ 11အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရဘုရား
သည် ယာကုပ်
အမျÒိးကုိ ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူÇပီ။ သူ့
ထက် အားÈကီး ေသာသူ ၏လက် မှ
ကယ်လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ။ 12 ထုိ ေÆကာင့် အမျÒိးသား
တို့သည် လာ
၍ ၊ ဇိအနု်
ေတာင်ထိပ် ၌
သီချင်းဆုိ Æကလိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:13 cxci ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:15

ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း ေကျးဇူး တည်းဟေူသာဆန် စပါး၊
စပျစ်ရည်
၊ ဆီ
၊ သုိး
သငယ် ၊ Ćာွး သငယ်တို့ ကုိ ရအံ့ေသာငှါ စည်းေဝးÆက
လိမ့်မည်။ သူ
တို့ စိတ် ဝိညာä်သည် ေရ
ေလာင်းေသာ ဥယျာä် က့ဲသို့ ြဖစ်၍ ၊ ေနာက် တဖန်
ညųÒိးငယ် ြခင်းမ ĕိှရ။ 13 ထုိအခါ သမီး ကညာသည် က
ခုနလ်ျက် ၊ လပူျÒိ ၊ လအိူု
တို့ Ćှင့်တကွေပျာ်ေမွ့ လိမ့်မည်။ သူ
တို့ညည်းတာွး ြခင်း အရာ၌ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းကုိ ငါြဖစ်
ေစမည်။ သူ
တို့သည် ဝမ်းနည်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာေနာက်၊ စိတ်
သက်သာ၍ ɔရွှင်လနး် မည်အေÆကာင်း ကုိ ငါ ြပÒ မည်။
14ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့ ကုိလည်း ဆူÇဖိÒးေသာ အမဲသားĆှင့်
ဝစွာ ေကျွး မည်။ ငါ ၏လူ တို့သည်လည်း
ငါ ့ ေကျးဇူး Ćှင့် ဝေြပာ Æကလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 15ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ရာမ
အရပ် ၌
သည်း စွာေသာညည်းတာွး ငိေုÃကး ြခင်းအသံ ကုိ Æကား
ရ ၍၊ ရာေခလ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:16 cxcii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:19

သည် မိမိ
သား တို့မ ĕိှေသာေÆကာင့် ၊ ငို
၍ စိတ် မေြပĆိင်ု။ 16ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် သည် ငိေုÃကးသံ ကုိ ချÒပ်
ေလာ၊့ မျက်ရည် မကျေစĆှင့်။ သင်သည် ကုိယ် ကျင့်ေသာ
အကျင့်
၏
အကျÒိး ကုိခံရ လိမ့်မည်။ သင်၏ သားတို့သည် ရနသူ်
ြပည် မှ
ြပန် လာÆကလိမ့်မည်။ 17 သင် ၏အဆုံး ၌ ေြမာ်လင့်
စရာအေÆကာင်းĕိှ ၏။ သင်၏ သား
တို့သည် ေနရင်း ြပည် သို့ ြပန် လာ Æကလိမ့်မည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 18 ဧ ဖ ရိ မ် က၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဆုံးမ
ေတာ်မူÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် Ƥုိင်း ေသာĆာွးလား က့ဲသို့
ဆုံးမ ြခင်းကုိခံရပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိေသွးေဆာင် ေတာ်မူ ပါ။ သို့ ြပÒလျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည်
ြပန် လာပါမည်။ အို ထာဝရဘုရား
၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား သခင် ြဖစ်
ေတာ်မူ၏။ 19 ြပနလ်ာေသာေနာက် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် အမှန်
ေနာင်တရ ပါ၏။ ဆုံးမေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာေနာက်၊
အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေပါင် ကုိ Ƥုိက် ပါ၏။ အသက် ငယ်
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စä် ြပÒမိေသာ အြပစ်ေÆကာင့်
အသေရပျက် ြခင်း ကုိ ခံရသြဖင့် ၊ ĕှက်ေÆကာက်၍
မှုိင်ေတလွျက်ĕိှပါ၏ဟု ကုိယ်ကုိ အြပစ်တင်၍ ြမည်တမ်း
ေသာစကားကုိ ငါသည် ဆက်ဆက်ÆကားရÇပီ။ 20 ဧဖရိမ်
သည် ငါ ၏ ချစ် သား ြဖစ်သေလာ ။ ချစ်ဘွယ် ေသာ
သူငယ် ြဖစ်သေလာ။ သူ
၏အေÆကာင်းကုိ
ငါ ေြပာ ေလ ရာရာ၌
ငါသည် အလနွတ်ရာ ေအာက်ေမ့ လျက်ေန၏။ ထုိ
ေÆကာင့် ၊ ငါ သည် သူ့
အတက်ွ
စိတ် Æကင်နာ ြခင်းĕိှ၏။ အကယ်စင်စစ်သူ့ ကုိငါကယ်မ
သနားမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 21 လမ်း၌မှတ်တိင်ု တို့ ကုိစုိက် ေလာ။့
အလံတိင်ု တို့ ကုိ ထူ
ေလာ။့ လိက်ုသွား ေသာလမ်းမ ကုိ စိတ် စဲွလမ်းေလာ။့
အိဣုသေရလ
သတို့သမီး ကညာ၊ ြပန် လာေလာ။့ သင် ၏ ေနရာ ဤ
Çမိƌ များသို့ ြပနလ်ာ ေလာ။့ 22 အိုေဖာက်ြပန် ေသာ
သတို့သမီး
၊ သင်သည် အဘယ် မျှကာလပတ်လံးုလှည့်လည် ၍
ေနလိမ့်မည်နည်း။ ထာဝရဘုရား
သည် ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ထူးဆနး် ေသာ အမှုကုိ စီရင်



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:23 cxciv ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:27

ေတာ်မူ၍၊ မိနး်မ သည် ေယာက်ျား ကုိ ပတ်ဝုိင်း လိမ့်မည်။
23ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သိမ်း
သွားြခင်းကုိ ခံရေသာသူ
တို့ ကုိ ငါ ေဆာင် ခ့ဲြပနေ်သာအခါ ၊ ယုဒ
ြပည် ၏Çမိƌ ရွာတို့ ɑ၌
ေနေသာသူတို့က၊ အို ေြဖာင့်မတ် ြခင်းေနရာအရပ်၊ အို
သန ့ĕှ်င်း ြခင်း ေနရာ
ေတာင် ၊ ထာဝရဘုရား
သည် သင့် ကုိ ေကာင်း Èကီး ေပးေတာ်မူေစသတည်း
ဟေူသာစကား
ကုိ တဖန် သုံး Æကလိမ့်မည်။ 24 ထုိအရပ် ၌
ယုဒ ြပည်သူ၊ ယုဒ
Çမိƌ ရွာသား အေပါင်း တို့သည်၊ လယ်လပ်ု ေသာသူĆှင့်
သုိး ထိနး်ေသာ သူများပါလျက် ၊ အတူ
ေန ရÆကလိမ့်မည်။ 25 ငတ်မွတ် ေသာ သူ
အေပါင်းတို့ ကုိ ငါေကျွးေမွး မည်။ ညųÒိးငယ် ေသာ သူ
အေပါင်း တို့ ကုိ ငါသက်သာ ေစမည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

26 ထုိေနာက်၊ ငါသည် Ćိးု
၍ Æကည့်ɐƤှု ေသာအခါ ၊ အိပ်ေပျာ် ြခင်းအားြဖင့်အားရ
လျက်ĕိှ၏။ 27ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ငါသည် ဣသေရလ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:28 cxcv ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:31

ြပည် ၊ ယုဒ
ြပည် ၌ လူ
မျÒိးေစ့ Ćှင့် တိǢɐစ္ဆာန်
မျÒိးေစ့ ကုိ Èကဲ ရေသာ အချနိ် ကာလေရာက် လိမ့်မည်။

28 ငါသည် သူ
တို့ ကုိ
ĆှÒတ်ပယ် ÇဖိÒချ ေမှာက်လှန် ဖျက်ဆီး ညųä်းဆဲ ြခင်းအမှု
ကုိ ြပÒ ဘူးသည်နည်းတူ ၊ တဖန် တည်ေဆာက် စုိက်ပျÒိး
ြခင်းအမှုကုိ ြပÒ ဦးမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 29 ထုိ ကာလ
၌
အဘ သည် ချä်ေသာစပျစ် သီးကုိ စား
ေသာေÆကာင့် ၊ သား
သည် သွား ကျနိး် ြခင်းကုိ ခံရ၏ ဟု မ
ဆုိ ရÆက။ 30လတိူင်ုး
မိမိ အြပစ် ေÆကာင့်
မိမိေသ ရမည်။ ချä်ေသာစပျစ် သီးကုိ စား
ေသာ သူ တိင်ုး သွား ကျနိး် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။

31 ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား၊ ငါသည် ဤ
လမူျÒိး ၏ဘုိးေဘး တို့ ကုိလက်ဆဲွ ၍ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ ေဆာင်သွား ေသာအခါ၊ သူတို့ ɑ၌ငါေပးေသာ
ပဋိညာä်တရားĆှင့် ြခားနားေသာပဋိညာä်တရား သစ် ကုိ
ဣသေရလ
အမျÒိးသား ၊ ယုဒ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:32 cxcvi ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:34

အမျÒိးသား တို့ ɑ၌ ငါေပး ေသာအချနိ် ကာလေရာက်
လိမ့်မည်။ 32 အရင်ငါ ေပးဘူးေသာပဋိညာä်တရား ကုိ
သူတို့သည်ဖျက် ၍၊ ငါ သည်လည်း သူတို့ ကုိ ရံွĕှာ၏။
33 ေနာက် ကာလ အခါ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ ɑ၌
ငါေပး အံေ့သာ
ပဋိညာä် တရားဟူမူကား ၊ ငါထာဝရ ဘုရားသည် ငါ
၏ပညတ် တရားကုိ သူ
တို့အတင်ွး ထဲ သို့ သွင်း မည်။ သူ
တို့ Ćှလံးု ေပါ် မှာ ေရး
ထားမည်။ ငါသည် သူ
တို့၏ ဘုရား
ြဖစ် မည်။ သူ
တို့သည်လည်း
ငါ ၏ လူ
ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ 34 ထုိသူတို့က၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ သိ
ေလာ့ဟ၊ု အမျÒိးသား ချင်း၊ ညီအစ်ကုိ အချင်းချင်း
တ ေယာက် ကုိ တေယာက် ဆုံးမ ဩဝါဒ မ ေပး ရ Æက။
အေÆကာင်း မူကား၊ အငယ်ဆုံး ေသာ သူမှစ၍ အÈကီးဆုံး
ေသာသူတိင်ုေအာင် ၊ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် ငါ ့ ကုိသိ Æကလိမ့်မည်။ ထုိအခါ ငါ
သည် သူ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:35 cxcvii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:38

တို့အြပစ် များကုိ
သည်းခံ မည်။ သူ
တို့ ြပÒေသာဒစုƤုိက် များကုိ
မ ေအာက်ေမ့ ဘဲေနမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 35 ေန ့အချနိ၌် လင်း စရာဘို့ ေန ကုိခန ့်
ထား၍၊ ညä့်
အချနိ၌် လင်း စရာဘို့
လ Ćှင့် Æကယ် တို့ ကုိ စီရင် ေတာ်မူထေသာ၊ သမုဒ္ဒရာ
ကုိဆုံးမ ၍ လှုိင်း တံပုိးကုိ ဟနုး် ေစေတာ်မူထေသာ၊
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
ဟေူသာ ဘွ့ဲ နာမĕိှေတာ်မူေသာထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ သည်ကား ၊ 36 ထုိ တရား တို့သည် ငါ ့ ေĕှƎ
မှာ ကွယ်ေပျာက် လျှင် ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး သည် ငါ ့ ေĕှƎ မှာ အမျÒိး တိမ်ြမÒပ် ၍ အစä်
ကွယ်ေပျာက် လိမ့်မည်ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 37 တဖန်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ အထက် မုိဃ်းေကာင်းကင် ကုိ
တိင်ုးထွာ Ćိင်ုလျှင် ၎င်း ၊ ေြမÈကီး ေအာက် ဆုံးအြမစ် တို့
ကုိလိက်ု၍ စစ် Ćိင်ုလျှင်၎င်း
၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား အေပါင်း တို့ ကုိ သူတို့ ြပÒ မိသမျှ ေသာ
အြပစ်တို့ေÆကာင့်
ငါ စွန ့ပ်စ် မည် ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 38 တ ဖန်
ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဟာနေနလ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 31:39 cxcviii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 32:1

ရဲတိက်ု မှစ၍ Çမိƌေထာင့် တံခါး တိင်ုေအာင်၊ Çမိƌ ေတာ်
ကုိ ထာဝရဘုရား
အဘို့
တည်ေထာင် ရ ေသာ အချနိ် ကာလသည် ေရာက်
လိမ့်မည်။ 39 ဂါရက် ေတာင် ကုိ
လနွ၍် မျä်းÈကိÒး Ćှင့်တနး်ချ လိမ့်မည်။ ေဂါသ ေတာင်
ကုိလည်း
ဝုိင်း မိလိမ့်မည်။ 40 အေĕှƎ ဘက်ြမင်း တံခါး ĕိှေသာ
Çမိƌေထာင့် တိင်ုေအာင်
၊ အေသ
ေကာင်များ၊ ြပာ များစွန ့ပ်စ်ရာ ချÒိင့်
တေĕှာက် လံးုĆှင့်၊ ေကြဒÒန် ေချာင်း အတင်ွးတင်ွ ၊
လယ်ြပင် ĕိှသမျှတို့သည် ထာဝရဘုရား
အဘို့
သန ့ĕှ်င်း Æက လိမ့်မည်။ ေနာက် တဖန် ĆှÒတ်ပယ် ÇဖိÒချ
ြခင်း အလျှင်း မ ĕိှရဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

32
1 ေနဗုခဒ်ေနဇာ နနး်စံတဆယ် ĕှစ် Ćှစ် ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ
နနး်စံဆယ် Ćှစ် တင်ွ ၊ ထာဝရဘုရား
ထံ ေတာ်မှ
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 32:2 cxcix ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 32:5

ေရာက် လာ၏။ 2 ထုိအခါ
ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ၏ စစ်သူရဲ တို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ
ဝုိင်း ထားÆကÇပီ။ ပေရာဖက် ေယရမိ
သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ၏ နနး်ေတာ် ေထာင် ဝင်း ထဲမှာ
အချÒပ် ခံလျက်ေန ရ၏။ 3အေÆကာင်းမူကား၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ သည် ေခါ်၍၊ ထာဝရဘုရား
က၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် လက် သို့
ငါ အပ် ၍ ၊ သူသည် သိမ်း ယူလိမ့်မည်။ 4 ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ သည် ခါလဒဲ လတိူု့ လက် Ćှင့် မ လတ်ွ
၊ ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် လက် သို့
ဆက်ဆက် ေရာက် လိမ့်မည်။ မျက်Ćှာချင်းဆုိင်၍
စကားေြပာ လျက် ၊ တေယာက်ကုိ တေယာက်Æကည့်ɐƤှု
လျက် ေတွ့ ရလိမ့်မည်။ 5 ေဇဒကိ ကုိလည်း
ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့ ေဆာင်သွား လိမ့်မည်။ ငါ အÆကည့် အ
ɐƤှုမ လာမီှတိင်ုေအာင်၊ ထုိ
Çမိƌ၌ ေန
ရလိမ့်မည်။ သင်တို့သည် ခါလဒဲ လတိူု့ ကုိ စစ်တိက်ု ၍
မ Ćိင်ု ရÆကဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ၊ သင် သည် အဘယ်ေÆကာင့်ပ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 32:6 cc ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 32:10

ေရာဖက်ြပÒ၍ ေဟာသနည်းဟု ဆုိ၍ ေထာင်ထဲမှာ ေလှာင်
ထားသတည်း။ 6 ထုိအခါ ေယရမိ က၊ ငါ ့ ဆီသို့ ေရာက်
လာေသာထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ဟူမူကား၊
7သင် ၏ဘ ေထွး ĕှလ္လံု သား
ဟာနေမလ သည် သင့် ထံ သို့လာ ၍၊ အာနသုတ် Çမိƌ
မှာ ĕိှေသာ
ကျွĆ်ပ်ု လယ် ကုိ သင် သည် ေရွး ပုိင်ေသာေÆကာင့် ၊
ဝယ် ပါဟု ေြပာဆုိ လိမ့်မည်အေÆကာင်းကုိ ထာဝရဘုရား
မိန ့ေ်တာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊ 8 ငါ ့ဘေထွး သား ဟာနေမလ
သည် ငါ ĕိှရာေထာင်ဝင်းထဲသို့
လာ ၍ ၊ ဗ◌င်္ယာမိန် ခƤုိင် ၊ အာနသုတ် Çမိƌ၌
ĕိှေသာ ကျွĆ်ပ်ု လယ် ကုိ ဝယ် ပါေလာ။့ သင် သည်
အေမွခံ ပုိင်ေသာ အခွင့် Ćှင့်
ေရွး ပုိင်ေသာ အခွင့်ĕိှသည် ြဖစ်၍၊ ကုိယ် အဘို့
ဝယ် ပါဟု ငါ ့အား ေြပာဆုိ ၏။ ထုိအခါ ထာဝရ
ဘုရား စီရင်ေတာ်မူေသာအမှု ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ ငါသိ
ေသာေÆကာင့် ၊ 9 အာနသုတ် Çမိƌ၌ ĕိှေသာ ငါ ့ ဘေထွး
သား
ဟာနေမလ ၏လယ် ကုိ ငါဝယ် ၍
လယ်ဘုိးေငွ
တဆယ်
ခုနစ် ကျပ် ကုိ ချနိ် ေပးေလ၏။ 10 စာချÒပ်ကုိလည်း
စီရင် ၍
တံဆိပ် ခတ်Çပီးမှ ၊ သက်ေသ တို့ ကုိေခါ် ၍
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ေငွ ကုိ ချနိခွ်င် Ćှင့် ချနိ် ေပး၏။ 11 ဓမ္မသတ် ထုံးစံ
အတိင်ုး တံဆိပ် ခတ်ေသာ စာချÒပ်
တေစာင်Ćှင့်
ဖွင့် ထားေသာလက်ခံ တေစာင်ကုိ ယူ
၍ ၊ 12ဘေထွး သား ဟာနေမလ
အစ ĕိှေသာ၊ စာချÒပ် ၌
အမည်ပါ ေသာသက်ေသ များ၊ ေထာင် ဝင်း ထဲ မှာ
ထုိင် ေနေသာ ယုဒ
လမူျားအေပါင်း တို့ ေĕှƎ တင်ွ၊ မာေသယ
သား
ြဖစ်ေသာ ေနရိ
၏သား ဗာƤုတ် ၌ အပ် လျက်၊ 13ဣသေရလအမျÒိး၏
ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 14 တံဆိပ် ခတ်ေသာ ဤ
စာချÒပ် တေစာင်Ćှင့်
ဖွင့် ထားေသာ ဤ
လက်ခံ တေစာင်ကုိ ယူ၍၊ ကာလ
Æကာြမင့် စွာ တည် ေနေစြခင်းငှါ
ေြမ အိးု ၌ ထား ေလာ။့ 15ဣသေရလအမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤ
ြပည် ၌ အိမ် ၊ လယ်ယာ၊ စပျစ် ဥယျာä်တို့ ကုိ ပုိင် ရÆက
ေလဦး
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မည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ
ြပနေ်ြပာသြဖင့်၊ ထုိသူ
တို့ ေĕှƎ မှာ ဗာƤုတ် ကုိမှာ ထားေလ၏။ 16 ထုိသို့ ေနရိ
သား
ဗာƤုတ် ၌
စာချÒပ် ကုိ အပ် Çပီးမှ ၊ ထာဝရဘုရား
အား
ငါဆုေတာင်း ေသာ ပဌနာ စကား ဟူမူကား၊ 17 အို
အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် မဟာ
တနခုိ်း Ćှင့်
လက်Ƥုံး ေတာ်ကုိဆန ့် ၍၊ ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေြမÈကီး ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူÇပီ။ ကုိယ်ေတာ် မ တတ်Ćိင်ု
ေသာ အရာ
တစုံတခု မျှ မ ĕိှပါ။ 18 ကုိယ်ေတာ်သည် လအူေထာင်
အေသာင်းတို့အား
ကƤုဏာ ေကျးဇူးြပÒ လျက်၊ အဘ
တို့၏အြပစ် ကုိ ေနာက်
ြဖစ်ေသာသား တို့၏ ေခါင်း ေပါ် သို့ သက်ေရာက် ေစ
ေတာ်မူ ၏။ အလနွÈ်ကီးြမတ် ေသာဘုရား ၊ မဟာတနခုိ်း
ေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံေသာ ဘုရားြဖစ်၍၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ
အĕှင် ထာဝရဘုရား
ဟေူသာဘွ့ဲ နာမĕိှေတာ်မူ၏။
19 ထူးဆနး် ေသာ အÆကံ ကုိÆကံ၍ ၊ ထူးဆနး် ေသာ အမှု
ကုိ စီရင်ေတာ်မူလျက်၊ လူ
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အသီး အသီးတို့ ကျင့်Æကံ ြပÒမူ သည် အတိင်ုး အကျÒိး
အြပစ်ကုိေပး
ြခင်းငှါ ၊ လူ
သား
များ သွားလာေသာလမ်း အလံးုစုံ တို့ ကုိ အစä်Æကည့်ɐƤှု
လျက်ေနေတာ်မူ၏။ 20 အဲဂုတ္တု ြပည် ၊ ဣသေရလ
ြပည်အစĕိှေသာ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့ ɑ၌
နမိိတ် လက္ခဏာအံဘွ့ယ် ေသာ အမှုတို့ ကုိ ယေန ့
တိင်ုေအာင် ြပ ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ယခု
က့ဲသို့ အစä်
ေကျာ်ေစာ ေသာ သိတင်း ĕိှ ေတာ် မူ၏။ 21 နမိိတ်
လက္ခဏာ အံ့ဘွယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ ြပလျက်၊ အားÈကီး
ေသာ လက် ၊ ဆန ့် ေတာ် မူ ေသာလက်Ƥုံး ၊ အလနွ်
ေÆကာက်မက် ဘွ ယ် ေသာ အြခင်းအရာ Ćှင့် တကွ၊
ကုိယ်ေတာ် ၏ ဣသေရလလူ
တို့ ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
ĆှÒတ် ေဆာင်ေတာ်မူ၍၊ 22 ငါေပး မည်ဟု ဘုိးေဘး
တို့အား
ကျနိဆုိ် ေတာ်မူေသာ ြပည် တည်းဟေူသာ၊ Ćို့
Ćှင့် ပျားရည် စီးေသာ ဤ
ြပည်
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ကုိေပး သနားေတာ်မူသြဖင့်၊ 23 သူတို့သည် ဝင် ၍
သိမ်းယူ Æကေသာ်လည်း ၊ အမိန ့်
ေတာ်ကုိ
နား မေထာင်၊ တရား
ေတာ်လမ်းသို့ မ လိက်ု ၊ မှာ ထားေတာ်မူေသာ အကျင့်
တစုံတခုကုိမျှ မ
ကျင့် ဘဲ ေန ေသာေÆကာင့် ၊ ယခု ခံ ရသ မျှ ေသာ
ေဘးဥပဒ် တို့ ကုိ သူ
တို့အေပါ်သို့ ေရာက် ေစေတာ်မူÇပီ။ 24 ြပအိးု ေြမƤုိးတို့
ကုိÆကည့်ɐƤှုေတာ်မူပါ။ Çမိƌ ေတာ်ကုိ တိက်ု ယူြခင်းငှါ
ေရာက် ÆကပါÇပီ။ ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်း ေဘး၊ ကာလနာ
ေဘးတို့ ြဖင့် တိက်ု ေသာ ခါလဒဲ လတိူု့ လက် သို့
Çမိƌ ေတာ်ကုိ အပ် ေတာ်မူÇပီ။ မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား
ြပည့်စုံ ေÆကာင်း ကုိလည်း ကုိယ်ေတာ် တိင်ု ြမင် ေတာ်
မူ၏။ 25 ထုိÇမိƌ ေတာ်သည် ခါလဒဲ လတိူု့လက် သို့
ေရာက် ေသာ်လည်း၊ အိအုĕှင်
ထာဝရဘုရား ၊ ထုိလယ် ကုိ ေငွ Ćှင့် ဝယ် ၍ ၊ သက်ေသ
တို့ ကုိ ေခါ် ထား ရမည်အေÆကာင်းမိန ့် ေတာ်မူပါÇပီတကား
ဟု ေလျှာက်ေလ ၏။

26 ထုိအခါ ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် သည်
ေယရမိ
သို့
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ေရာက် လာသည်ကား၊ 27 ငါ
ထာဝရဘုရား သည် ခပ်သိမ်း ေသာ သတ္တ ဝါ
တို့ ကုိ အစုိးရေသာဘုရား
သခင်ြဖစ်၏။ ငါ မ တတ်Ćိင်ု ေသာ အရာ
တစုံတခု ĕိှလိမ့်မည်ေလာ။ 28 သို့ ြဖစ်၍၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ ခါလဒဲလတိူု့ လက် သို့ ၎င်း ၊ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင်
ေနဗုခဒ်ေနဇာ လက် သို့ ၎င်း
ငါ အပ် ၍၊ သူသည် သိမ်းယူ လိမ့်မည်။ 29ဤ Çမိƌ ကုိ
တိက်ု ေသာ ခါလဒဲ လတိူု့သည်ဝင် ၍
မီးɐƤှုƎိ Æကလိမ့်မည်။ ငါ ့ အမျက် ကုိ ĆှÒိးေဆာ် ြခ င်းငှါ
ဗာလ
ဘုရားအဘို့
အိမ်မုိး ေပါ် မှာ နံသ့ာေပါင်းကုိမီးɐƤှုိ ၍ ၊ အြခား
တပါးေသာ ဘုရား
တို့အဘို့
သွနး်ေလာင်း ရာပူေဇာ်
သက္ကာ ကုိြပÒရာ အိမ် များĆှင့် တကွ၊ တÇမိƌ လံးု
ကုိ မီးေလာင် ေစÆက လိမ့်မည်။ 30အေÆကာင်း မူကား၊ ဣ
သေရလ
အမျÒိးသား တို့ Ćှင့်
ယုဒ အမျÒိးသား တို့သည်၊ ငယ် ေသာ အရွယ်မှစ၍ ငါ ့
ေĕှƎ
မှာ ဒစုƤုိက် ကုိသာ ြပÒ ÆကÇပီ။ မိမိ
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တို့ ြပÒ ေလရာရာ၌ ငါ ့ အမျက် ကုိ ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ
သာ ြပÒÆကÇပီ။ 31 ဣသေရလ အမျÒိး Ćှင့် ယုဒ အမျÒိး
၏ĕှင်ဘုရင် ၊ မှူးမတ် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ၊ ပေရာဖက် ၊
ယုဒ
ြပည်သူ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား တို့သည် ငါ ့ အမျက် ကုိĆှÒိးေဆာ်
ြခင်းငှါ
ြပÒ ေလသမျှ ေသာဒစုƤုိက် ေÆကာင့် ၊ 32ဤ Çမိƌ ကုိ
ငါ ့ ထံမှ ငါပယ်ĕှား မည်အေÆကာင်း ၊ Çမိƌ တည် ေသာ ေန ့
မှစ၍
ယေန ့ တိင်ုေအာင် ၊ ငါ ့ အမျက် ထွက်၍၊ အမျက်
အĕိှနအ်ားÈကီး ေစေသာÇမိƌြဖစ်၏။ 33 သူတို့သည် ငါ ့ ကုိ
မျက်Ćှာ မ ြပÒဘဲ ေကျာခုိင်း ÆကÇပီ။ ငါသည် ေစာေစာထ
၍
အထပ်ထပ်ဆုံးမ သွနသ်င် ေသာ်လည်း
၊ ငါ၏ဩဝါဒ ကုိ ခံ
လိေုသာငှါ
နား မ ေထာင်Æက။ 34 ငါ ၏နာမ ြဖင့် သမုတ် ေသာ
ဗိမာန် ကုိ ညစ်ညųÒး ေစြခင်းငှါ ၊ စက်ဆုပ် ရံွĕှာဘွယ်
ေသာ အရာတို့ ကုိ သွင်း ထားÆကÇပီတကား၊ 35 သူ တို့သား
သမီး တို့ ကုိ ေမာလပ်ု ဘုရားအား
ပူေဇာ် ြခင်းငှါ ၊ ဟိနĆ္ံု
သား၏ချÒိင့်၌ ĕိှေသာ ဗာလ ဘုရား၏ ကုနး် တို့ ကုိ
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တည် လပ်ုÆကÇပီ။ ယုဒ
အမျÒိးအေပါ်သို့ အြပစ်
ေရာက်ေစြခင်းငှါ ၊ ထုိ
မျှေလာက် စက်ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဘွယ် ေသာအမှု ကုိ ငါမ
မှာ ထား၊ ငါ အလျှင်းအလို မ ĕိှ ဘဲ ြပÒ Æက Çပီ ဟု
ထာဝရဘုရား မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

36 သို့ ရာတင်ွ ၊ ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ ကာလနာ
ေဘး အားြဖင့် ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် လက် သို့
ေရာက် မည်ဟု သင် တို့ ဆုိ တတ်ေသာ ဤ
Çမိƌ ကုိ ရည်မှတ် ၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 37 ငါ သည် အမျက် ဟနုး်ဟနုး်
ထွက်၍ ၊ အမျက်
အĕိှနအ်ားÈကီး သည်Ćှင့်၊ သူ
တို့ ကုိĆှင်ထုတ် ရာ
တိင်ုး ြပည် ĕိှသမျှ တို့ မှ ၊ တဖနစု်သိမ်း ၍
ဤ အရပ် သို့ ေဆာင် ခ့ဲÇပီးလျှင်
၊ Çငိမ်ဝပ် စွာ ေန ေစမည်။ 38 သူတို့သည် ငါ ၏ လူ ြဖစ်
Æကလိမ့်မည်။ ငါ သည် လည်း
သူ တို့၏
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ဘုရား သခင်ြဖစ် မည်။ 39 ကုိယ် အကျÒိး အလိငုှါ ၎င်း
၊ ေနာက် ြဖစ်လတံေ့သာ သား
သမီးတို့၏ အကျÒိးအလိငုှါ ၎င်း ၊ ငါ ့ ကုိအစä်
ေÆကာက်ရွƎံ ေစြခင်းငှါ
တညီတèွတ်တည်းကျင့်Æကံ Ćိင်ုေသာ သေဘာ
ကုိ ငါေပး မည်။ 40 သူ တို့ ကုိ မ
စွန ့ပ်စ် ဘဲ အစä်ေကျးဇူး ြပÒြခင်းငှါ ၊ သူ
တို့ ɑ၌
ထာဝရ ပဋိညာä် ကုိ ငါထား မည်။ သူတို့သည်လည်း
ငါ ့ ထံ မှ
မ ထွက်မသွား မည်အေÆကာင်း၊ ငါ ့ ကုိေÆကာက်ရွƎံ ေသာ
သေဘာ
Ćှင့် ြပည့်စုံ ေစမည်။ 41 သူ တို့အား ေကျးဇူး ြပÒြခင်း
အမှု၌ ငါသည် အားရ
ဝမ်းေြမာက်၍ ၊ ငါ ့ စိတ် ĆှလံးုĆှင့်
နဝိံညာä် အÃကင်းမ့ဲ ပါ လျက်၊ သူ
တို့ ကုိ ဤ
ြပည် ၌
ဆက်ဆက်ေနရာ ချမည်။ 42ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤ
လမူျÒိး
အေပါ် မှာ Èကီး စွာေသာ ဤ
ေဘးဥပဒ် အေပါင်း ကုိ ေရာက် ေစသည် နည်းတူ ၊ ငါ
ဂတိ ထားေသာ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 32:43 ccix ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 33:2

ေကာင်းကျÒိး အေပါင်း ကုိလည်း ငါ ေရာက် ေစမည်။
43လူ မĕိှ ၊ တိǢɐစ္ဆာန် မĕိှ ဆိတ်ညံ Çပီ၊ ခါလဒဲ
လတိူု့ လက် သို့
ေရာက် ေလÇပီဟု သင် တို့ ဆုိ တတ်ေသာ
ဤ ြပည် ၌ ၊ ေနာက်တဖန် လယ်ယာ တို့ ကုိ ေရာင်းဝယ်
Æကလိမ့်မည်။ 44 ဗ◌င်္ယာမိန် ြပည် ၌ ၎င်း ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်တို့ ɑ၌ ၎င်း
၊ ယုဒ
ြပည်တင်ွĕိှေသာÇမိƌ တို့ ɑ၌ ၎င်း
၊ ေတာင် ေပါ်Çမိƌ ၊ ချÒိင့် ထဲÇမိƌ ၊ ေတာင် ဘက်Çမိƌ တို့ ɑ၌
၎င်း
၊ လတိူု့သည် လယ်ယာ တို့ ကုိ ေငွ Ćှင့ဝ်ယ် ြခင်း၊ စာချÒပ်
ကုိ စီရင် ြခင်း၊ တံဆိပ် ခတ်ြခင်း၊ သက်ေသ တို့ ကုိေခါ်
ထားြခင်း အမှုများကုိ ြပÒÇမဲြပÒÆကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်း
မူကား၊ သိမ်းသွား ြခင်းကုိ ခံရေသာသူ
တို့ ကုိ တဖန် ငါေဆာင် ခ့ဲဦးမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

33
1 ေယရမိ သည် ေထာင် ဝင်း ထဲမှာ
အချÒပ်ခံ လျက် ေနရေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ဒတိုယ
အÈကိမ် ေရာက် လာ၍ ၊ 2ဤအမှု ကုိ ြပÒ ေသာဘုရား၊
ဤအမှု ကုိ ဖနဆ်င်း စီရင် ေသာ ဘုရား
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၊ ေယေဟာဝါ အမည် ĕိှေသာထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 3 ငါ ့ကုိ ေခါ် ေလာ။့ ငါထူး မည်။
Èကီး ေသာအရာ၊ သင်မ သိ Ćိင်ုေအာင် နက်နဲ ေသာ အရာ
တို့ ကုိ ငါြပ မည်။ 4 ြပအိးု ေြမƤုိးြဖင့်၎င်း ၊ ထား
ြဖင့်၎င်း ÇပိÒပျက် ေသာ ဤ
Çမိƌ ၏အိမ် များ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ၏ ဘုံ
ဗိမာနမ်ျားကုိ ရည်မှတ် ၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 5 ခါလဒဲ လူတို့သည် စစ်တိက်ု
ြခင်းငှါ လာ Æက၏။ ငါ သည် ြပင်းစွာအမျက် ထွက်၍
ကွပ်မျက် ေသာ သူ တို့ ၏ အေသ
ေကာင်များĆှင့် ထုိ
အိမ်များကုိ ြပည့် ေစြခင်းငှါ
လာÆက၏။ ထုိသူ
တို့၏ ဒစုƤုိက် များေÆကာင့် ၊ ဤ
Çမိƌ မှ
ငါ သည် မျက်Ćှာ ကုိလွှဲ Çပီ။ 6 သို့ ရာတင်ွ၊ ငါ သည် ဤ
Çမိƌ၏ အနာကုိ ေဆးအံု ၍ ေပျာက် ေစမည်။ Çမိƌသား
တို့သည် ကျနး်မာ မည် အေÆကာင်း ၊ Çမဲ ေသာစည်းစိမ်
ချမ်းသာ Ćှင့် ြပည့်စုံ မည် အေÆကာင်း ကုိ ငါ ြပ မည်။
7 သိမ်းသွား ြခင်းကုိခံရေသာယုဒ အမျÒိးĆှင့်
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ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့ ကုိ တဖနင်ါေဆာင် ခ့ဲ၍
အရင်
က့ဲသို့ တည်ေဆာက် မည်။ 8 သူတို့သည် ငါ ့ ကုိ ြပစ်မှား
သမျှ ေသာ အြပစ် တို့ ကုိ ငါေြဖĕှင်း မည်။ ငါ ့ ကုိ ြပစ်မှား
၍
ငါ၏တရားကုိ လနွက်ျũး သမျှ ေသာအြပစ် တို့ ကုိ ငါ
လွှတ် မည်။ 9ဤÇမိƌသည် ငါဝမ်းေြမာက်စရာအေÆကာင်း၊
ေြမေပါ်မှ ခပ်သိမ်း ေသာလမူျÒိး တို့တင်ွ
ချးီမွမ်း စရာ အေÆကာင်း၊ ဂုဏ် အသေရ ေတာ်
ေကျာ်ေစာ စရာအေÆကာင်းြဖစ် လိမ့်မည်။ ဤÇမိƌသားတို့
အား ငါ ြပÒ သမျှ ေသာ
ေကျးဇူး ကုိ လအူ မျÒိး မျÒိး တို့သည် Æကား သိ Æက
လိမ့်မည်။ ဤÇမိƌ ၌
ငါ ြပÒစု သမျှေသာ
စည်းစိမ် ချမ်းသာ ကုိေထာက်၍ ေÆကာက်ရံွ တနုလ်ှုပ်
Æကလိမ့်မည်။ 10ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ လူ
မ ĕိှ၊ တိǢɐစ္ဆာန် မ ĕိှ၊ ဆိတ်ညံ Çပီဟု သင် တို့ ဆုိ တတ်
ေသာ
ဤ အရပ် ၌ ၎င်း ၊ လူ
မ ĕိှ၊ တိǢɐစ္ဆာန် မ ĕိှ၊ ေန
ေသာသူမ ĕိှ၊ ဆိတ်ညံေသာယုဒ Çမိƌ များ၊ ေယƤုĕှလင်
လမ်း များတို့ ɑ၌ ၎င်း ၊ 11 ေနာက်တဖနဝ်မ်းေြမာက် ေသာ
အသံ
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၊ ɔရွှင်လနး် ေသာ အသံ
၊ မဂင်္လာေဆာင်သတို့သား အသံ ၊ မဂင်္လာေဆာင်
သတို့သမီး
အသံ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၍
ကƤုဏာ ေတာ်သည် အစä် အÇမဲတည်ေသာေÆကာင့်
၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာဟ့ဆုို ေသာသူတို့ ၏အသံ
၊ ချးီမွမ်း ရာ ပူေဇာ်သက္က ာကုိ ဗိမာန် ေတာ်သို့ ေဆာင် ခ့ဲ
ေသာသူတို့ ၏ အသံကုိ Æကား ရÆကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်း
မူကား၊ သိမ်း
သွားြခင်းကုိ ခံရေသာြပည် သားတို့ ကုိ ငါေဆာင် ခ့ဲ၍၊
အရင် က့ဲသို့ ေနေစမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

12 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့်
ေတာ်မူသည်ကား ၊ လူ
မ ĕိှ၊ တိǢɐစ္ဆာန် မĕိှ၊ ဆိတ်ညံ ေသာ ဤ
အရပ် တင်ွ ၊ Çမိƌ ရွာĕိှသမျှ တို့ ɑ၌
သုိးစု ကုိ ထိနး်ေသာ သုိးထိနး် ေနရာ ĕိှ ေလဦး မည်။

13 ေတာင် ေပါ်Çမိƌ ၊ ချÒိင့် ထဲÇမိƌ ၊ ေတာင် ဘက်Çမိƌ ၊ ဗ
◌င်္ယာမိန် ြပည် ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်၊
ယုဒ
Çမိƌ များတို့ ɑ၌ ၊ သုိးစု
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ကုိေရတက်ွ ေသာသူ ၏ လက်
ေအာက် မှာ၊ သုိး စုတို့သည် တဖန် ေĕှာက်သွား Æက
လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

14တဖန် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဣသေရလ
အမျÒိး Ćှင့်
ယုဒ အမျÒိးသား တို့ ɑ၌
ငါထား ေသာ
ဂတိ အတိင်ုး ေကျးဇူး ြပÒရေသာ အချနိ်ကာလသည်
ေရာက် လိမ့်မည်။ 15 ထုိ ကာလ အခါ
သန ့ĕှ်င်း ေသာ အèွန ့် ကုိ ဒါဝိဒ်
အဘို့ ငါ ေပါက် ေစ၍ ၊ သူသည် ေြမÈကီး ေပါ် မှာ
တရား
သြဖင့်
ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင် လိမ့်မည်။ 16 ထုိ ကာလ ၌
ယုဒ ြပည်သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်၍ ၊ ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌသည်လည်း Çငိမ်ဝပ် ြခင်း ĕိှ
လိမ့်မည်။ ထုိÇမိƌသည် ေယေဟာဝါ ေဇဒကĆု ဟေူသာ
ဘွ့ဲ နာမĕိှလိမ့်သတည်း။ 17ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဣသေရလ
နနး်ေတာ် ေပါ် မှာ ထုိင် ရေသာဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ƥုိး မင်း
စä်သည် အလျှင်း မြပတ် ရ။ 18 ငါ ့ ေĕှƎ မှာ
မီးɐƤှုƎိ ရာ ယဇ်ကုိပူေဇာ် လျက် ၊ ေဘာဇä်
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ပူေဇာ်သက္က ာကုိ မီးɐƤှုƎိ လျက် ၊ ယဇ် ပူေဇာ်ရာဝတ်ကုိ
အစä် ြပÒ ရေသာ ေလဝိ
သားယဇ် ပုေရာဟိတ်Ƥုိးလည်း အလျှင်း မြပတ် ရဟု
မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 19တဖန်
ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့
ေရာက် ၍၊ 20ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ငါထား ေသာေန ့
ပဋိညာä် Ćှင့်
ညä့် ပဋိညာä် တရားကုိ သင်တို့သည် ဖျက် ၍၊ ေန ့
ညä့် အပုိင်း အြခား မ
ĕိှ ေစြခင်းငှါ တတ်Ćိင်ု လျှင်၊ 21 ငါ ၏ကျွန်
ဒါဝိဒ် ၌
ငါ ထားေသာ ပဋိညာä်
ပျက် ၍၊ ဒါဝိဒ် ၏ ရာဇပလ္လ င် ေပါ် မှာစုိးစံ ရေသာဒါဝိ
ဒ် မင်းƤုိး သည် ြပတ်လိမ့်မည်။ ငါ ၏အမှုထမ်း
ေလဝိ သား ယဇ် ပုေရာဟိတ်Ƥုိးလည်း ြပတ်လိမ့်မည်။

22 မုိဃ်းေကာင်းကင် တနဆ်ာ တို့ ကုိ မ
ေရတက်ွ Ćိင်ု၊ သမုဒ္ဒရာ
သဲ လံးုတို့ ကုိ ေတာင်းတင်းĆှင့်
မ ြခင် Ćိင်ုေအာင် များြပားသက့ဲသို့ ၊ ငါ ့ ကျွန် ဒါဝိဒ်
၏အမျÒိး ကုိ၎င်း ၊ ငါ ၏အမှုထမ်း
ေလဝိ သားတို့ ကုိ၎င်းငါများ ြပားေစမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ
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၏။
23တဖန်
ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့
ေရာက် လာသည်ကား၊ 24ထာဝရဘုရား
ေရွးေကာက် ေသာ
လမူျÒိး Ćှစ် မျÒိး ကုိ တဖန် ပယ် ေတာ်မူÇပီဟု ဤ
လူ တို့ေြပာ တတ်ေသာ
စကား ကုိ သင်သည်ဆင်ြခင် Çပီ ေလာ။ ထုိသို့ သူ
တို့သည် ငါ ၏လမူျÒိး ကုိ လမူျÒိး
က့ဲသို့ မ မှတ် ၊ မထီမ့ဲြမင် ြပÒÆကÇပီ။ 25ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ေန ့
Ćှင့် ညä့်
အဘို့ငါ ၏ပဋိညာä် မĕိှ လျှင် ၎င်း ၊ မုိဃ်းေကာင်းကင်
Ćှင့်
ေြမÈကီး တရား တို့ ကုိ ငါမ စီရင် လျှင်၎င်း ၊ 26အာြဗ
ဟံ ၊ ဣဇာက် ၊ ယာကုပ် အမျÒိး ကုိ အပ်ုစုိး ရေသာမင်း
အရာ၌၊ ယာကုပ် အမျÒိးĆှင့်
ငါ ့ကျွန် ဒါဝိဒ် ၏ အမျÒိးသား စä် ေြမးဆက်ထဲက
ငါေရွး ၍ မခန ့ထ်ားဘဲ စွန ့ပ်စ် မည်။ သို့ မဟတ်ုသိမ်း
သွားြခင်းကုိခံရေသာထုိသူ တို့ ကုိ တဖနင်ါေဆာင် ခ့ဲ၍
ကယ်မ သနားမည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ ၏။
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34
1 ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ေန ဗု ခ ဒ် ေန ဇာ မင်းÈကီး သည် ဗုိလ်ေြခ
အေပါင်း ၊ အစုိးရ
ေတာ် မူ သမျှ ေသာ တိင်ုး Ćိင်ုငံသား၊ လမူျÒိး
အသီးအသီး အေပါင်း တို့ Ćှင့် တကွ၊ ေယ Ƥုĕှလင် Çမိƌ
ကုိ၎င်း၊ ထုိ
Çမိƌ Ćှင့် ဆုိင် သမျှ ေသာ Çမိƌ ရွာ တို့ ကုိ၎င်း တိက်ု
ေသာအခါ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့ ေရာက် ၍၊ 2ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ ကုိ
သွား ၍ ေြပာ ရမည်မှာ၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် လက်
သို့
ငါ အပ် ၍ ၊ သူသည် မီးɐƤှုƎိ လိမ့်မည်။ 3သင် သည် ထုိ
မင်း လက် Ćှင့် မ လတ်ွ ရ။ စင်စစ်သင့်ကုိဘမ်းဆီး ၍
ထုိမင်း လက် သို့
အပ် Æကလိမ့်မည်။ သင် သည် ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ကုိ
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မျက်Ćှာ ချင်းဆုိင်၍
တေယာက်Ćှင့်တေယာက် စကားေြပာ ရလိမ့်မည်။ ဗာဗု
လနု် Çမိƌသို့လည်း
သွား ရလိမ့်မည်။ 4 သို့ ရာတင်ွ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ မင်းÈကီး၊ ထာဝရဘုရား
၏ စကား
ေတာ်ကုိ နားေထာင် ေလာ။့ မင်းÈကီး ကုိ ရည်မှတ် ၍
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား
၊ သင်သည် ထား
ြဖင့် အေသ မ ခံရ။ 5 Çငိမ်ဝပ် စွာ ေသ ၍
သင့် ေĕှƎ မှာ စုိးစံ
ေသာ ဘုိး
ေတာ်ေဘးေတာ်တို့အဘို့ ြပÒဘူးသည်နည်းတ၊ူ သင့်
အဘို့
နံသ့ာေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ လျက် ၊ ဩ
သခင် ဟ၍ူငိေုÃကး ြမည်တမ်းÆကလိမ့်မည်၊ ငါ ေြပာ
ထားÇပီဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 6 ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ၏ ဗုိလ်ေြခ တို့သည် ေယƤုĕှလင်
Çမိƌကုိ ၎င်း၊ 7 ယုဒြပည်၌ ခုိင်ခ့ံ ၍ ကျနÃ်ကင်း ေသာÇမိƌ
၊ လာခိĕှ
Çမိƌ၊ အေဇကာ
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Çမိƌတည်းဟေူသာယုဒ ြပည် ၌ ကျန် Ãကင်း ေသာ Çမိƌ
တို့ ကုိ၎င်းတိက်ု ေသာအခါ ၊ ပေရာဖက် ေယရမိ
သည် ထုိ
စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင်
ေဇဒကိ အား ဆင့်ဆုိ ေလ၏။ 8 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား
အေပါင်း တို့သည် အသီးအသီး
ေစစားေသာ ယုဒ
ညီအစ်ကုိ ချင်း၊ 9 အေစခံရေသာေဟÇဗဲ အမျÒိးကျွန်
ေယာက်ျား
မိနး်မ တို့ ကုိ ေနာက်တဖန် မ
ေစစားဘဲလွှတ် ေစြခင်းငှါ ၊ ေဇဒကိ
မင်းÈကီး သည် လွှတ်ြခင်း တရားကုိ စီရင် မည်ဟု ဝနခံ်
Çပီးသည်ေနာက် ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် သည် ေယရမိ
သို့ ေရာက် လာ၏။ 10 အေÆကာင်းမူကား၊ ဝနခံ် ေသာ
မှူးမတ် ၊ ဆင်းရဲသား အေပါင်း တို့သည် အသီးအသီး
ေစစား ေသာ ကျွန်
ေယာက်ျား မိနး်မ တို့ ကုိ ေနာက် တဖန် မ
ေစစား ဘဲ လွှတ် ရမည်ဟု Æကားေသာအခါ၊ နားေထာင်
၍
လွှတ် လိက်ုÆက၏။ 11 ေနာက် တဖန် ေြပာင်းလဲ ၍
ယခင်လွှတ် Çပီးေသာ
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ကျွန် ေယာက်ျား မိနး်မ တို့ ကုိ ေခါ် ြပန၍်
အေစ ကျွနခံ်ေစÆက ၏။ 12 ထုိေÆကာင့် ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် သည် ေယရမိ
သို့
ေရာက် ၍၊ 13ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် တို့ ဘုိးေဘး များကုိ ကျွနခံ်
ေနရာ
အဲဂုတ္တု ြပည် မှ
ငါ ĆှÒတ် ေဆာင် ေသာအခါ ၊ 14 သင် တို့သည်
အသီးအသီးဝယ်ေသာ ညီအစ်ကုိ ချင်း ေဟÇဗဲ အမျÒိးသား
တို့ ကုိ ခုနစ် Ćှစ် ေစ့ လျှင်
လွှတ် ရမည် ။ ေြခာက် Ćှစ် ပတ်လံးုသင် တို့ ɑ၌
အေစကျွနခံ် Çပီးမှ ၊ လတ်ွ ေသာ အခွင့် ကုိေပးရမည်
ဟု ပညတ်ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့ ဘုိးေဘး များတို့သည်
ငါ ့ စကားကုိ နား
မ ေထာင်၊ နား
ကုိ ပိတ် လျက်ေန Æက၏။ 15 သင်တို့သည် ယခုမှာ
ေြပာင်းလဲ ၍၊ အသီးအသီး
အိမ်နးီချင်း တို့ အား
လတ်ွ ရေသာအခွင့်ကုိ ထင်ĕှား စွာ စီရင်သြဖင့်၊ ငါ ့ေĕှƎ
၌ တရား
ေသာ အမှုကုိ ြပÒ လျက်၊ ငါ ့ နာမ ြဖင့် သမုတ် ေသာ
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ဗိမာန် ေတာ်၌
ငါ ့ ေĕှƎ မှာ ဝနခံ်ြခင်း ပဋိညာä် ကုိြပÒ Æကေသာ်လည်း ၊

16တဖန် ေြပာင်းလဲ ၍
ငါ ၏နာမ ကုိ ɐƤှုတ်ချ လျက် ၊ အသီးအသီး
ĕှင်းĕှင်းလွှတ် ဘူးေသာ
ကျွန် ေယာက်ျား မိနး်မ တို့ ကုိ ေခါ် ြပန၍် အေစ ကျွနခံ်
ေစÆကÇပီတကား။ 17 ထုိေÆကာင့်၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် တို့သည် အသီးအသီး
ညီအစ်ကုိ ချင်း၊ အိမ်နးီချင်း တို့ အား
လတ်ွ ရေသာအခွင့်ကုိ ထင်ĕှား စွာ မစီရင်၊ ငါ ့ စကား
ကုိ
နား မ ေထာင်ေသာေÆကာင့်၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား၊ ငါ သည် သင် တို့အဘို့ ၊ ထား
ေဘး၊ ကာလနာ
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘးတို့အား
လတ်ွ ေသာအခွင့်ကုိ ထင်ĕှား စွာ စီရင်၍၊ အတိင်ုးတိင်ုး
အြပည် ြပည်တို့ ɑ၌ အေĆှာင့် အĕှက်ခံ ေစမည်။ 18 Ćာွး
သငယ် ကုိ ထက်ြခမ်းခဲွ ၍ ၊ အလယ် သို့ ေĕှာက် သွား
လျက်၊ ငါ ့ ေĕှƎ မှာြပÒ ေသာ
ဝနခံ်ြခင်းပဋိညာä်
စကား အတိင်ုးမ ကျင့် ၊ ငါ ၏ပဋိညာä် ကုိ ဖျက် ေသာ
သူ တည်းဟေူသာ၊ 19 ယုဒ မင်း ၊ ေယƤုĕှလင် မင်း ၊
မှူးမတ် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အစ ĕိှေသာ၊ Ćာွးသငယ် ထက်
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ြခမ်းအလယ် သို့ ေĕှာက်သွား ေသာ ြပည်သူ ြပည်သား
အေပါင်း တို့ ကုိ၊ 20 သူ တို့ရနသူ် များလက် သို့ ၎င်း ၊ သတ်
ချင်ေသာသူများလက် သို့ ၎င်း ငါအပ် မည်။ သူ
တို့အေသ ေကာင် များတို့သည် မုိဃ်းေကာင်းကင် ငှက်
Ćှင့်
ေတာ သားရဲ များ စားစရာ ဘို့ ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။ 21 ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ မှစ၍ မှူး ေတာ်မတ်ေတာ် တို့ ကုိ သူ
တို့ ရနသူ် များလက် သို့ ၎င်း ၊ သတ် ချင်ေသာလူများ
လက် သို့ ၎င်း
၊ ယခုလွှဲ သွားေသာဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ၏ ဗုိလ်ေြခ
များလက် သို့ ၎င်း ငါအပ် မည်။ 22 ငါ သည် အမိန ့် ေတာ်
ေပး၍ သူ
တို့ ကုိ ဤ
Çမိƌ သို့
ြပန် လာေစမည်။ သူတို့သည် တိက်ု ယူ ၍ မီးɐƤှုƎိ Æက
လိမ့်မည်။ ငါသည်လည်း၊ ယုဒ
Çမိƌ ရွာတို့ ကုိ လူဆိတ်ညံ ရာအရပ် ြဖစ် ေစမည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

35
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ သား
ေယာယကိမ် မင်း လက်ထက် ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
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သို့
ေရာက် လာသည်ကား ၊ 2သင်သည်ေရခပ် အမျÒိးသား
တို့ အိမ် သို့ သွား ၍ ၊ သူ
တို့ Ćှင့်ĆှÒတ်ဆက် Çပီးမှ၊ ဗိမာန် ေတာ် အခနး် တ ခနး်ထဲ
သို့
ေခါ် သွင်း၍
စပျစ်ရည် ကုိတိက်ု ေပးေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ် မူသည်
အတိင်ုး ၊ 3 ငါသည် ဟာဗဇိညာ
သား ြဖစ်ေသာ ေယရမိ
၏ သား
ယာဇညာ မှစ၍ ၊ သူ
၏ညီအစ်ကုိ တို့ Ćှင့်
သား များ အေပါင်း ၊ ေရခပ် အမျÒိးသားအေပါင်း တို့
ကုိ ေခါ် ၍ ၊ 4 ဗိမာန် ေတာ်အတင်ွး၊ တံခါးေစာင့်ĕှလ္လံု
သား
မာေသယ ၏ အခနး် အေပါ် ၊ မှူး ေတာ်မတ်ေတာ်
စည်းေဝး ရာ အခနး် နား မှာ ဘုရား
သခင်၏လူ
ဣဂဒါလိ သား
ဟာနန် ၏သား တို့ ေနေသာ
အခနး် ထဲသို့
ေဆာင် သွားÇပီးလျှင်၊ 5 ထုိေရခပ်
အမျÒိးသား တို့ေĕှƎ၌ စပျစ်ရည် Ćှင့် ြပည့် ေသာအိးု များ
Ćှင့်
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ခွက် ဖလားတို့ ကုိထည့် ၍ ၊ စပျစ်ရည် ကုိ ေသာက် Æက
ပါဟု သူ
တို့အား
ဆုိ ၏။ 6 သူတို့ကလည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် စပျစ်ရည်
ကုိ မ
ေသာက် ပါ။ အေÆကာင်း မူကား၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့အမျÒိး၏
အဘ
ေရခပ် ၏ သား
ေယာနဒပ် က၊ သင်တို့ မှစ၍ သား စä် ေြမးဆက်
တို့သည် စပျစ်ရည် ကုိ မ
ေသာက် ရÆက။ 7 အိမ် ကုိလည်း
မ ေဆာက် ရ၊ မျÒိးေစ့ ကုိလည်း မ
Èကဲ ရ၊ စပျစ် ဥယျာä်ကုိလည်း မ စုိက် ရ၊ မ
ĕိှ ေစရÆက။ သင် တို့သည် ဧည့်သည် ြဖစ်လျက်ေန
ေသာ ြပည် ၌အသက်တာĕှည် မည်အေÆကာင်း ၊ တသက်
လံးု တဲ Ćှင့် သာ ေန
ရÆကမည်ဟု အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ မှာ ထားပါ Çပီ။ 8 ထုိ
ေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် မယား
သား သမီး Ćှင့်တကွတသက်လံးု စပျစ်ရည် ကုိ မ
ေသာက် ။ 9 ေန စရာဘို့ အိမ် ကုိလည်း မ
ေဆာက် ။ စပျစ်
ဥယျာä်မĕိှ။ လယ်ယာ မĕိှ၊ မျÒိးေစ့ မ ĕိှ ။ 10 တဲ Ćှင့်
သာ
ေန ၍
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အကျွĆ်ပ်ု တို့အမျÒိး၏ အဘ
ေရခပ်သား ေယာနဒပ်
မှာ ထားသမျှ ေသာ စကားကုိ နားေထာင် လျက် ၊ အ
ဘေယာနဒပ်မှာထား သမျှအတိင်ုး
ြပÒ ÆကပါÇပီ။ 11 ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ သည်
ဤ ြပည် သို့
လာ ေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့က၊ လာ
Æက။ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့ သွား Æကကုနအံ်။့ ခါလဒဲ စစ်သူရဲ တို့ Ćှင့်
ɐƤှုရိ စစ်သူရဲ တို့ ကုိ ေÆကာက်စရာĕိှသည်ဟု အချင်းချင်း
ေြပာဆုိ၍၊ ယခုေယƤှုĕှလင် Çမိƌ၌
ေန Æကပါသည်ဟု ဆုိ Æက၏။ 12 ထုိအခါ
ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် သည် ေယရမိ
သို့
ေရာက် လာ၍၊ 13ဣသေရလ အမျÒိး၏ဘုရား သခင်၊
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်သည်ယုဒ ြပည်သူ ၊ ေယƤှု
ĕှလင် Çမိƌသား တို့ ĕိှရာသို့
သွား ၍ ၊ သင်တို့သည် ငါ ့ စကား ကုိ
နားေထာင် အံေ့သာငှါ ဆုံးမ ြခင်းကုိ မ
ခံ Æကသေလာဟု ထာဝရဘုရား
ေမး ေတာ်မူ ၏။ 14 စပျစ်ရည် ကုိ မ
ေသာက် ရဟ၊ု ေရခပ် သား ေယာနဒပ် သည် မိမိ
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သား တို့ ɑ၌ ထား
ေသာ ပညတ် စကားအတိင်ုး၊ သူတို့သည် ကျင့် ၍
ယေန ့
တိင်ု ေအာင်စပျစ်ရည် ကုိ မ
ေသာက်ဘဲေနလျက်၊ အဘ
၏ပညတ် စကားကုိ နားေထာင်
Æက၏။ ငါ သည် ေစာေစာ
ထ၍
သင် တို့ ကုိ
အထပ်ထပ် ေြပာ ေသာ်လည်း ၊ သင်တို့သည် ငါ ့စကား
ကုိ
နား
မ ေထာင်Æက။ 15 ငါ ၏ကျွန် ပေရာဖက် အေပါင်း တို့ ကုိ
လည်း ၊ ငါသည်ေစာေစာထ၍သင်တို့ ĕိှရာသို့ အထပ်ထပ်
ေစလွှတ် လျက်၊ သင်တို့အသီးအသီး လိက်ုေသာ အဓမ္မ
လမ်း ကုိ ေĕှာင် Æကေလာ။့ သင် တို့အကျင့် ကုိ ြပÒြပင်
Æကေလာ့ ။ အြခား တပါးေသာ ဘုရား
ေနာက် သို့ မ လိက်ု ၊ ဝတ် မြပÒÆကĆှင့်။ ဤစကားကုိ
နားေထာင်လျှင်၊ သင် တို့Ćှင့် သင် တို့၏ဘုိးေဘး တို့အား
ငါေပး ေသာ ြပည် ၌
ေန ရÆက လိမ့်မည်ဟု မှာ လိက်ုေသာ်လည်း ၊ သင်
တို့သည် နား
ကုိပိတ်
လျက်၊ ငါ ့ စကားကုိ နား
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မ ေထာင်ဘဲ ေနÆကÇပီ။ 16 ေရခပ် သား ြဖစ်ေသာ ေယာ
နဒပ် ၏ သား
ေြမးတို့ သည် မိမိ
တို့ အဘ
မှာ ထားေသာ
စကား အတိင်ုး ကျင့် Æက၍၊ ဤ
လမူျÒိး သည် ငါ ့ စကားကုိ
နား မ ေထာင် ေသာေÆကာင့်၊ 17 ဣ သေရ လ
အမျÒိး၏ဘုရား သခင်၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား
၊ ငါသည်Çခိမ်း သမျှ ေသာ ေဘးဥပဒ် တို့ ကုိ ယုဒ
ြပည်သူ၊ ေယƤှုĕှလင် Çမိƌသား
အေပါင်း တို့ အေပါ် သို့ ေရာက် ေစမည်။ အေÆကာင်း
မူကား၊ ငါေြပာ ေသာ်လည်း ၊ သူတို့သည် နား
မ ေထာင်Æက။ ေခါ် ေသာ်လည်း မ ထူး Æကဟု မိန ့ေ်တာ်
မူ၏။ 18 ေရခပ် အမျÒိးသား တို့အား လည်း ၊ ေယရမိ
ဆင့်ဆုိ ေသာ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ဟူမူကား ၊ သင်တို့သည် သင် တို့အဘ
ေယာနဒပ် ၏ ပညတ် စကားကုိ
နားေထာင် ၍၊ သူ
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စီရင် ထုံးဖွ့ဲသမျှ အတိင်ုး ကျင့် ေစာင့် ေသာေÆကာင့်၊
19 ေရခပ် ေယာနဒပ် အမျÒိး ၌ ငါ ့ အမှုထမ်း တို့သည်
အစä် ĕိှÆကလိမ့်မည်ဟု ဣသေရလ
အမျÒိး၏ဘုရား သခင်၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

36
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ သား
ေယာယကိမ် မင်း နနး်စံေလး Ćှစ် တင်ွ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် သည် ေယရမိ
သို့
ေရာက် လာသည်ကား၊ 2သင် သည် စာလိပ် ကုိယူ Çပီး
လျှင် ၊ ေယာĕိှ မင်း လက်ထက် ၌
သင့် အား
ငါေြပာ ေသာေန ့
မှစ၍ ယေန ့တိင်ုေအာင် ဣသေရလ ြပည်၊ ယုဒ
ြပည်အစ ĕိှေသာခပ်သိမ်း ေသာ တိင်ုး ြပည်တို့ ကုိ ငါ
Çခိမ်း သမျှ ေသာ စကား
အတိင်ုး ေရး ထားေလာ။့ 3 ယုဒ အမျÒိး တို့ ɑ၌ ြပÒမည်
ဟု ငါ Æကံစည် သမျှ ေသာ ေဘးဥပဒ် တို့ ကုိ သူတို့သည်
Æကားေသာအခါ၊ သူ
တို့ ဒစုƤုိက် အြပစ် ကုိ ငါလွှတ် မည်အေÆကာင်း၊ အသီး
အသီး လိက်ုဘူး ေသာ အဓမ္မ
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လမ်း တို့ ကုိ ေĕှာင်ေကာင်း ေĕှာင် Æက လိမ့်မည်ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။ 4 ထုိအခါေယရမိ သည် ေနရိ
သား
ဗာƤုတ် ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင် ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသမျှ
ေသာ
စကား
ေတာ်တို့ ကုိ ြပနေ်ြပာ သည်အတိင်ုး ၊ ဗာƤုတ် သည်
စာလိပ်
၌
ေရး ထားေလ၏။ 5 ေယရမိ ကလည်း ၊ ငါ သည်
အချÒပ်ခံ လျက် ေနရ ေသာေÆကာင့်၊ ဗိမာန် ေတာ်သို့
မ သွား Ćိင်ု ။ 6 သင် သွား ေလာ။့ ငါ ြပနေ်ြပာ သည်
အတိင်ုး ၊ သင်သည် စာလိပ် ၌ ေရး
ထားေသာ
ထာဝရဘုရား ၏ စကား
ေတာ်တို့ ကုိ၊ အစာေĕှာင် ေသာေန ့တင်ွ ၊ ဗိမာန်
ေတာ်၌ĕိှေသာသူ တို့ အားဘတ် ေလာ။့ အÇမိƌÇမိƌ အ
ရွာရွာ က
လာ ေသာ ယုဒ
လတိူု့အားလည်း
ဘတ် ေလာ။့ 7 သူတို့သည် အသီးအသီး
လိက်ုဘူးေသာ အဓမ္မ
လမ်း
ကုိ ေĕှာင် လျက်၊ ထာဝရဘုရား
အား ြပပ် ဝပ်၍ ဆုေတာင်း ေကာင်း ဆုေတာင်း Æက
လိမ့်မည်။ ဤ
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လမူျÒိး ၌
ထာဝရဘုရား
Çခိမ်း ေတာ် မူ ေသာ အမျက် ေဒါသ သည် အလနွ်
ြပင်းထနေ်ပ၏ဟု ဗာƤုတ် အား မှာ ထားေလ၏။ 8 ထုိသို့
ပေရာဖက် ေယရမိ
မှာ ထားသမျှ အတိင်ုး ၊ ေနရိ
သား ဗာƤုတ် သည်ြပÒ ၍၊ ထာဝရဘုရား
၏ စကား
ေတာ်ပါေသာစာ ကုိဗိမာန် ေတာ်၌ ဘတ် ေလ၏။ 9 ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ သား ေယာယကိမ် မင်း နနး်စံငါး Ćှစ် ၊
နဝမ
လ တင်ွ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား အေပါင်း တို့Ćှင့် ၊ ယုဒ
Çမိƌ ရွာမှ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေရာက် လာေသာသူ အေပါင်း တို့သည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎေတာ်၌ အစာေĕှာင်
ရာအချနိ် ကုိ ေÆကာ်ြငာ Æက၏။ 10 ထုိအခါ ဗာ Ƥုတ်
သည် ဗိမာန် ေတာ်တံခါး သစ် နား မှာ၊ အထက် တနတိ်င်ုး
အတင်ွး၊ စာေရး
ေတာ်ĕှာဖန် သား
ေဂမရိ ၏အခနး် ၌၊ ေယရမိ
စီရင်ေသာစာ ကုိ လူ
အေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ ဘတ် ေလ၏။ 11 ထုိစာ ၌ ပါသမျှ
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ေသာ ထာဝရဘုရား
၏ စကား
ေတာ်တို့ ကုိ ĕှာဖန် သား ြဖစ်ေသာ ေဂမရိ
၏သား မိက္ခါယ
သည်Æကား လျှင် ၊ 12 နနး်ေတာ် အတင်ွး၊ စာေရး
ေတာ်အခနး် သို့ သွား ၍ ၊ စာေရး
ေတာ် ဧလိĕှမာ ၊ ေĕှမာယ သား ေဒလာယ ၊ အာခေဗာ်
သား ဧလနာသန် ၊ ĕှာဖန် သား
ေဂမရိ ၊ ဟာနနိ
သား ေဇဒကိ အစĕိှ ေသာ မှူး ေတာ်မတ်ေတာ် အေပါင်း
တို့သည် ထုိင် လျက်ĕိှÆက၏။ 13 ထုိအခါဗာƤုတ် သည် လူ
များတို့အား ဘတ်
ေသာ စာ
ထဲက
မိက္ခါယ Æကား သမျှ ေသာ စကားတို့ ကုိ ြပနေ်ြပာ
ေလ၏။ 14 ထုိမင်း အေပါင်း တို့သည်လည်း ၊ ကုĕိှ ၊ ေĕှ
လမိ ၊ နာသနိ
တို့ မှ ဆင်းသက် ေသာ ေယဟဒို
ကုိ ဗာƤုတ် ထံသို့ ေစလွှတ် လျက်၊ သင်သည် လူ
များတို့အား ဘတ် ေသာ
စာလိပ် ကုိ သင့် လက် Ćှင့်ကုိင် ၍
လာ ခ့ဲဟေုခါ် Æက၏။ ေနရိ
သား ဗာƤုတ် သည်လည်း၊ စာလိပ် ကုိကုိင် ၍ လာ ၏။

15 သူ တို့ကလည်း



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 36:16 ccxxxi ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 36:20

ထုိင် ေလာ။့ ငါ တို့အား
ဘတ် ေလာ့ ဟဆုိုသည်အတိင်ုး ၊ ဗာƤုတ် သည် သူ
တို့ေĕှƎ မှာ ဘတ် ေလ ၏။ 16 ထုိစကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ
မင်း များတို့သည် Æကား
လျှင် ၊ အချင်းချင်း ေÆကာက်ရွƎံ ေသာစိတ် ĕိှ၍ ၊ ငါ
တို့သည် ဤ
စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ ĕှင်ဘုရင် အား
ဆက်ဆက်Æကား ေလျှာက်ရမည်ဟု ဗာƤုတ် ကုိ
ဆုိ Æက၏။ 17တဖန် သင်သည် ဤ
စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ သူ့
ĆှÒတ် Âမက် သည် အတိင်ုး
အဘယ်သို့ ေရး ထားသနည်းဟု ေမးြမနး် လျှင်၊ 18 ဗာ
Ƥုတ် က၊ သူသည်ဤ စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ ĆှÒတ် Âမက်
၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် မှင် Ćှင့် ေရး ထားပါ၏ဟု ြပနေ်ြပာ
ေသာ် ၊ 19 မင်း များတို့က၊ သင် သွား ေလာ။့ ေယရမိ
Ćှင့်
အတူ ပုနး်ေĕှာင် ၍ ေနေလာ။့ အဘယ်မှာ ေနသည်ကုိ
တစုံ
တေယာက်မျှ မ
သိ ေစĆှင့်ဟဗုာƤုတ်
အား မှာ ခ့ဲ၍ ၊ 20 စာလိပ် ကုိစာေရး ေတာ်ဧလိĕှမာ ၏
အခနး် ၌
ထား Çပီးမှ နနး်ေတာ်အတင်ွး၊ ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ ဝင်၍၊ ထုိ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 36:21 ccxxxii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 36:24

အမှု
ကုိ အကုန် အစင်ေလျှာက် Æက၍။ 21 ĕှင် ဘုရင်သည်
ထုိစာလိပ် ကုိယူ ေချဟ၊ု ေယဟဒို
ကုိေစလွှတ် သြဖင့် ၊ ေယဟဒို
သည် စာေရး
ေတာ်ဧလိĕှမာ
၏ အခနး် ထဲက ယူ ၍ ၊ ĕှင်ဘုရင် အစĕိှေသာ အထံ
ေတာ်၌
ရပ် ေနေသာမှူးမတ် အေပါင်းတို့ေĕှƎ မှာ
ဘတ် ေလ၏။ 22 ထုိ အခါနဝမ လ ြဖစ်၍၊ ĕှင် ဘုရင်
သည် ေဆာင်း
ကာလ၌
စံေပျာ်ရာနနး် အခနး်တင်ွထုိင် ၍ ၊ ေĕှƎ ေတာ်၌
မီးမယ်ဖျũး ေပါ်မှာ မီး ခဲပုံĕိှ၏။ 23 ေယဟဒို သည် သုံး
ေလး ခဏ်း ေလာက် ဘတ် မိ လျှင် ၊ ĕှင်ဘုရင်သည်
စာေရး
၏ထား Ćှင့် လီှး ၍
မီးမယ်ဖျũး ေပါ် မှာĕိှေသာ
မီး ထဲသို့ စာလိပ်ကုိ ချ ပစ်လျှင်၊ အကုန် အစင် ကျွမ်း
ေလာင်ေလ၏။ 24 ĕှင်ဘုရင် မှစ၍ ၊ ထုိ
စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ Æကား
ေသာ ĕှင် ဘုရင်၏ကျွန် တေယာက်မျှမ ေÆကာက် ၊ မိမိ
အဝတ် ကုိလည်း မ
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ဆုတ် Æက။ 25 ĕှင် ဘုရင်သည် စာလိပ် ကုိမီး မɐƤှုƎေိစြခ
င်းငှါ ၊ ဧလနာသန် ၊ ေဒလာယ
၊ ေဂမရိ
တို့သည် ေတာင်းပန် ေသာ်လည်း
၊ ĕှင်ဘုရင်သည် သူ
တို့စကားကုိ
နား မ ေထာင်။ 26တဖနĕှ်င် ဘုရင်သည် စာေရး
ဗာƤုတ် Ćှင့်
ပေရာဖက် ေယရမိ ကုိ ဘမ်းဆီး ေစြခင်းငှါ ၊ သား
ေတာ်ေယရေမလ ၊ အာဇေရလ
သား စရာယ ၊ အာဗေဒလ
သား ေĕှလမိ
တို့ ကုိ ေစလွှတ် ေလ၏။ သို့ ရာတင်ွ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ထုိသူ
Ćှစ်ေယာက်တို့ ကုိ ဝှက် ထားေတာ်မူ၏။ 27 ေယရမိ ĆှÒတ်
Âမက်သည်အတိင်ုး ဗာƤုတ် ေရး ထားေသာ
ထုိ စာလိပ် ကုိ ĕှင်ဘုရင် မီးɐƤှုƎိ ေသာ ေနာက် ၊
ထာဝရဘုရား
၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့ ေရာက် လာသည် ကား၊ 28သင် သည်အြခား ေသာ
စာလိပ် ကုိယူ ၍၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာယကိမ် မီးɐƤှုƎိ ေသာ
အရင် စာလိပ် ၌
ပါ သမျှ
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ေသာ
စကား ရင်း အတိင်ုး ေရး ထားေလာ။့ 29သင်သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာယကိမ် အား
ေြပာ ဆုိရမည်မှာ၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ဗာဗုလနု်
ĕှင် ဘုရင်သည် ဆက်ဆက်လာ ၍
ဤ ြပည် ကုိ ဖျက်ဆီး လိမ့်မည်။ လူ
Ćှင့် တိǢɐစ္ဆာန် အေပါင်းတို့ ကုိ သုတ်သင်
ပယ်ĕှင်းလိမ့်မည်ဟေူသာစကား ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် ေရး ထားသနည်းဟု သင်သည်ဆုိ ၍
စာလိပ် ကုိမီးɐƤှုƎိ Çပီ။ 30 ထုိေÆကာင့်၊ ထာဝရဘုရား
သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာယကိမ် ကုိ ရည်မှတ် ၍ မိန ့် ေတာ်မူ
သည်ကား ၊ သူ၏အမျÒိးအĆယ်ွသည် ဒါဝိဒ် ၏ရာဇ ပလ္လ င်
ေပါ် မှာ မ
ထုိင် ရ။ သူ
၏အေသ ေကာင်ကုိ ေန ့
အချနိ၌် ေနပူ ထဲသို့ ၎င်း
၊ ညä့် အချနိ၌် Ćှင်းခဲ ထဲသို့ ၎င်း ပစ် လိက်ုÆကလိမ့်မည်။

31 သူ မှစ၍ သူ ၏သား ေြမးတို့ ကုိ ၎င်း၊ သူ
၏ကျွန် တို့ ကုိ၎င်း၊ အြပစ် Ćှင့အ်ေလျာက်ငါစီရင် မည်။
သူ
တို့Ćှင့် ေယƤှုĕှလင် Çမိƌသူ ယုဒ ြပည်သား တို့သည် နား
မ ေထာင်၊ သူ
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တို့ အေပါ် သို့ ငါ Çခိမ်း သမျှ ေသာ ေဘးဥပဒ် တို့ ကုိ
ေရာက် ေစမည်ဟု မိန ့်ေတာ် မူ၏။ 32 ထုိအခါ ေယရမိ
သည်အြခား ေသာ စာလိပ် ကုိ ယူ
၍ ၊ ေနရိ
သား စာေရး
ဗာƤုတ် အား ေပး သြဖင့် ၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယာယကိမ် မီးɐƤှုƎိ ေသာ စာ ၌ ပါသမျှ ေသာ
စကား
တို့ ကုိ ေယရမိ
သည်ĆှÒတ် Âမက်၍၊ ဗာƤုတ်သည်ေရး ထား ၏။ အလား
တေူသာ စကား
အများ ကုိလည်းထပ်၍သွင်း ရ၏။

37
1 ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင်အရာ၌ ခန ့ထ်ားေသာ ေယာယကိမ် သား ေခါ
နိ
အရာ ၌၊ ေယာĕိှ မင်းÈကီး၏ သား
ေဇ ဒ ကိ မင်းÈကီး သည် နနး်ထုိင် ေလ၏။

2ထာဝရဘုရား သည် ေယရမိ
အားြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူ ေသာ
စကား ေတာ်တို့ ကုိ၊ ထုိမင်းÈကီး အစ ĕိှေသာ ကျွန် များ၊
ြပည်သူ ြပည်သားများတို့သည် နား
မ ေထာင် ဘဲ ေန Æက၏။ 3 တရံေရာအခါ ေဇဒ ကိ
မင်းÈကီး သည်၊ ေĕှလမိ
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သား ေယဟကုလ Ćှင့် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မာေသယသား
ေဇဖနိ တို့ ကုိ ပေရာဖက် ေယရမိ ထံ သို့ ေစလွှတ် ၍ ၊
ငါ တို့ အဘို့
ငါ တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
အား ဆုေတာင်း ပါေလာ့ဟု မှာ လိက်ု၏။ 4 ထုိ အခါ
ေယရမိ
သည် ေထာင် ထဲသို့ မ
ေရာက် ေသး။ လူ
များ တို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ် လျက် ေနေသး၏။ 5 ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌကုိ
ဝုိင်း ေသာ ခါလဒဲ လတိူု့သည်၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်မှ
ဖာေရာ ဘုရင်၏ ဗုိလ်ေြခ များစစ်ချ ီ ၍ လာေÆကာင်း
ကုိ Æကား လျှင် ၊ ထုိ
Çမိƌမှ
ထွက်သွား ÆကÇပီ။ 6 ထုိအခါ
ထာဝရဘုရား ၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ပေရာဖက်
ေယရမိ သို့
ေရာက် ၍၊ 7ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ငါ ့ ကုိေမး ေလျှာက် ေစြခင်းငှါ
၊ သင့်ကုိမှာ လိက်ုေသာ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် အား
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ဤသို့ ြပနေ်ြပာ ေလာ။့ သင် တို့ ကုိ စစ်ကူ ြခင်းငှါ လာ
ေသာ ဖာေရာ
ဘုရင်၏ ဗုိလ်ေြခ တို့သည်သူ တို့ေနရင်း အဲဂုတ္တု
ြပည် သို့
ြပန် သွားÆက လိမ့်မည်။ 8 ခါလဒဲ လတိူု့သည် လာ
ြပန၍် ၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ
တိက်ု ယူ
Çပီးလျှင် မီးɐƤှုƎိ Æကလိမ့်မည်။ 9ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်
မူသည်ကား ၊ အကယ်စင်စစ် ခါလဒဲ လူတို့သည် ငါ တို့
ထံ မှ
ထွက်သွား Æကလိမ့်မည်ဟု ဆုိ၍ ကုိယ် ကုိ ကုိယ်မ
လှည့်စား ÆကĆှင့်။ သူတို့သည် ထွက်၍ မ
သွား ရÆက။ 10 ထုိမျှမက၊ သင် တို့ ကုိ စစ် တိက်ုေသာ
ခါလဒဲ
စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့ ကုိ သင်တို့သည်လပ်ုÆကံ သြဖင့် ၊
သူ
တို့ တင်ွ ဒဏ်ချက်ထိ ေသာ သူ
သက်သက် ကျနÃ်ကင်း ေသာ်လည်း ၊ သူ တို့သည်
အသီးအသီးမိမိ
တို့ တဲ ၌ ထ ၍ ၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ မီးɐƤှုƎိ ရÆကလိမ့်မည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 11 ခါလ
ဒဲ စစ်သူရဲ တို့သည် ဖာေရာ
ဘုရင်၏ဗုိလ်ေြခ တို့ ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ၍၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
မှ
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ဆုတ် သွားÆကေသာအခါ ၊ 12 ေယရမိ သည်မိမိအမျÒိး
၌
မိမိအေမွဥစ္စာကုိ ခံ
အံေ့သာငှါ
၊ ဗ◌င်္ယာမိန် ြပည် သို့ သွား မည်ဟု အÆကံĕိှ၍ ေယƤုĕှ
လင်
Çမိƌမှ
ထွက်သွား ေလ၏။ 13 ဗ◌င်္ယာမိန် တံခါးဝ သို့
ေရာက်ေသာအခါ၊ ဟာနနိ
သား ြဖစ်ေသာ ေĕှလမိ ၏ သား
ကင်း မှူး ဣရိယ က၊ သင် သည်ခါလဒဲ
လတိူု့ဘက်သို့
ကူး သွားပါသည် တကား ဟဆုို
လျက်၊ ပေရာဖက် ေယရမိ ကုိဘမ်းဆီး ေလ၏။ 14 ေယ
ရမိ
ကလည်း ၊ မဟတ်ု ပါ။ ခါလဒဲ လတိူု့ ဘက်သို့
ငါ မ ကူး မသွားပါဟဆုိုေသာ်လည်း ၊ ဣရိယ
သည် နား
မ ေထာင်ဘဲ၊ ေယရမိ
ကုိ ယူ
၍
မင်း များထံသို့ ပို့ ေဆာင် ေလ၏။ 15 မင်း များတို့သည်
အမျက် ထွက်၍
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ေယရမိ ကုိ
Ƥုိက် Çပီးမှ ၊ စာေရး
ေတာ်ေယာနသန် ၏အိမ် ၌ ေလှာင် ထားÆက၏။ ထုိအိမ်
ကုိ ေလှာင် အိမ် လပ်ု Ćှင့်သတည်း။ 16 ေယရမိ သည် အိမ်
ေအာက်ေြမတင်ွး ၊ ေလှာင်
အိမ်ထဲသို့ ေရာက် ၍ ၊ ေနရ့က် များ စွာေန ရေသာ
ေနာက် ၊ 17 ေဇဒကိ မင်းÈကီး သည် လကုိူေစလွှတ် ၍
ေယရမိ
ကုိĆှÒတ် Çပီးမှ ၊ ထာဝရဘုရား
၏
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ĕိှ သေလာဟု နနး်ေတာ် ၌
တိတ်ဆိတ် စွာ
ေမးြမနး် လျှင် ၊ ေယရမိ
က၊ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ĕိှ ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် ဗာဗု
လနု်
ĕှင်ဘုရင် လက် သို့ ေရာက် ပါလိမ့်မည်ဟု ြပနေ်လျှာက်
၏။ 18တဖန် ေယရမိ က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ြပစ်မှား သေလာ ။ ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် တို့ ကုိ
ြပစ်မှားသေလာ။ ဤ
လမူျÒိး ကုိ
ြပစ်မှားသေလာ။ အဘယ်မည် ေသာအြပစ် ေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေလှာင် ထားÆကသနည်း။ 19 ဗာဗုလုန် ĕှင်
ဘုရင်သည် သင် တို့ Ćှင့် ဤ
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ြပည် ကုိ မ
တိက်ု မလာရဟု ေဟာေြပာ ေသာ သင် တို့၏ ပေရာ
ဖက် တို့သည် ယခုအဘယ် မှာ ĕိှÆကသနည်း။ 20 သို့ ြဖစ်၍၊
အကျွĆ်ပ်ု သခင် အĕှင်မင်းÈကီး ၊ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
အကျွĆ်ပ်ု ေတာင်းပန် ေသာစကားကုိ နားခံ
ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုကုိ ေသ
ေစြခင်းငှါ ၊ စာေရး
ေတာ်ေယာနသန် အိမ် သို့ ြပန် ေစေတာ်မ မူပါĆှင့်ဟု ေဇ
ဒကိ
မင်းÈကီး ကုိ
ေလျှာက်ဆုိ ၏။ 21 ထုိအခါ
ေဇဒကိ မင်းÈကီး အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၍ ၊ ေယရမိ
ကုိ ေထာင် ဝင်း ၌
ထား Æက၏။ Çမိƌ တင်ွ
မုန ့် မ ကုန် မီှ တိင်ုေအာင်၊ မုန ့် သည် တနး်မှ မုန ့် တလံးု
ကုိ ေန ့
တိင်ုး အစä်ေပး ရ၏။ ထုိသို့
ေယရမိ သည် ေထာင် ဝင်း ထဲမှာ
ေန ေလ၏။

38
1ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 2ဤ Çမိƌ
ထဲမှာ ေန ေသာသူသည် ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ ကာလနာ
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ေဘးတို့ Ćှင့်ေသ လိမ့်မည်။ခါလဒဲ လူတို့ဘက်သို့ ထွက်
သွား ေသာသူသည် အသက် ချမ်းသာ၍ ၊ လက်ရဥစ္စာ
က့ဲသို့ ကုိယ် အသက် ကုိရ လိမ့်မည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ၏ဗုိလ်ေြခ လက် သို့
ဆက်ဆက်အပ် ၍၊ သူသည်သိမ်းယူ လိမ့်မည်ဟ၍ူ၎င်း၊
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏ဟ၊ု 3 ေယရမိ သည် လူ
အေပါင်း တို့အား ေဟာေြပာ တတ်ေသာ စကား များကုိ
မဿန် သား ေĕှဖတိ ၊ ပါɐƤှုရ သား ေဂဒလိ ၊ ေĕှလမိ
သား ေယဟကုလ ၊ မာလခိ
သား ပါ ɐƤှုရ တို့သည်Æကား ေသာအခါ၊ 4 ထုိမှူး မတ်
တို့သည် ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ ဝင်၍၊ ဤ
သူ သည် ဤ
သို့ ေသာ စကား
ကုိ ေြပာ သြဖင့် ၊ Çမိƌ ထဲမှာ
ကျန် Ãကင်းေသးေသာစစ်သူရဲ အစ ĕိှေသာ လူ
အေပါင်း တို့၏ လက် ကုိအားေလျာ့ ေစတတ်ပါ၏။ သူ
သည် ဤ
လမူျÒိး
၏
အကျÒိး ကုိ မ ြပÒစု တတ်၊ ဖျက်ဆီး တတ်ပါ၏။
ထုိေÆကာင့် ၊ သူ့ ကုိ ကွပ်မျက် ပါ မည်အေÆကာင်းအခွင့်
ေတာင်းပန်ပါ၏ ဟု ေလျှာက် လျှင်၊ 5 ေဇဒကိ မင်းÈကီး
က၊ သူ
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သည် သင် တို့လက် ၌
ĕိှ၏။ ĕှင် ဘုရင်သည် သင်တို့အလို ကုိ မ
ဆီးတား Ćိင်ုဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 6 ထုိအခါ
ေယရမိ ကုိ ယူ
၍၊ ေထာင် ဝင်း ထဲမှာ
ĕိှေသာ သား ေတာ် မာလခိ
၏ေြမတင်ွး ၌
ÈကိÒး Ćှင့် ေလျှာခ့ျ Æက၏။ ထုိေြမတင်ွး ၌ ေရ မĕိှ ၊ ɔရွှƎံ
သာ ĕိှ၍ ၊ ေယရမိ
သည်ɔရွှƎံ ၌
ကျွ ံလျက်ေန၏။ 7 ထုိသို့ ေယရမိ ကုိ ေြမတင်ွး ၌
ချ ထားေÆကာင်း ကုိ နနး်ေတာ် အရာĕိှ ြဖစ်ေသာသူ၊ ကု
ĕှ အမျÒိးသားဧဗဒေမလက် သည် Æကား သိေသာအခါ၊
ĕှင်ဘုရင် သည် ဗ◌င်္ယာမိန် တံခါးဝ ၌
ထုိင် ေနေတာ်မူစä်တင်ွ၊ 8 ထုိသူ သည် နနး်ေတာ် ထဲက
ထွက် ၍
အထံ ေတာ် သို့ သွား Çပီးလျှင်၊ 9 အကျွĆ်ပ်ု သခင်
အĕှင်မင်းÈကီး ၊ ထုိ
သူ တို့သည် ပေရာဖက် ေယရမိ ကုိ
ြပÒ ေလသမျှ တို့ ɑ၌ မှား ÆကပါÇပီ။ ေြမတင်ွး ၌ ချ ထား
ÆကပါÇပီ။ Çမိƌ ၌ မုန ့် ကုန် ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိတင်ွး ၌
ငတ်မွတ် ၍
ေသ ပါလိမ့်မည်ဟေုလျှာက် ေသာ်၊ 10 ĕှင် ဘုရင်က၊ ပ
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ေရာဖက် ေယရမိ
မ ေသ မီှ ဤ
အရပ်မှ
လူ သုံးဆယ် ကုိ ေခါ် သွား၍၊ ေြမတင်ွး ထဲက
ĆှÒတ်ယူ ေလာ့ဟ၊ု ကုĕှ အမျÒိးသားဧဗဒေမလက် ကုိ
အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။ 11 ဧဗဒေမလက် သည်လည်း လူ
တို့ ကုိ ေခါ် ၍
နနး်ေတာ် အတင်ွး ဘûာတိက်ု ေအာက် သို့ ဝင် Çပီး
လျှင် ၊ ေဟာင်းĆမ်ွး ေသာ အဝတ် စုတ်များကုိ ယူ
Çပီးမှ၊ ေယရမိ
ĕိှရာ
ေြမတင်ွး ၌
ÈကိÒး Ćှင့် ေလျှာခ့ျ ေလ၏။ 12 ထုိအခါ ကုĕှ
အမျÒိးသားဧဗဒေမလက် က၊ ေဟာင်းĆမ်ွး ေသာ ဤ
အဝတ် စုတ်တို့ Ćှင့်သင် ၏ လက် က တီးÆကား၌ÈကိÒး ကုိ
ခုခံပါေလာဟ့ဆုိုသည်အတိင်ုး
ေယရမိ
ြပÒ ေလ၏။ 13 ထုိသို့ ေယရမိ ကုိေြမတင်ွး ထဲက ÈကိÒး
Ćှင့်
ဆဲွတင်
Æက၏။ ထုိ
ေနာက်ေယရမိ သည် ေထာင် ဝင်း ထဲမှာ
ေန ေလ ၏။ 14တဖန် ေဇဒကိ မင်းÈကီး သည် လူကုိ
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ေစလွှတ် ၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
တတိယ အတင်ွး ခနး်ထဲသို့
ေယရမိ ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင်၊ သင် ၌ တစုံတခု
ကုိ ငါ ေမးြမနး် မည်။ အဘယ် အရာကုိမျှ မ
ထိမ် မဝှက်Ćှင့်ဟုဆုိ ေသာ်၊ 15 ေယရမိ က၊ အကျွĆ်ပ်ု
ေလျှာက် လျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ
သတ် ဘဲအမှန်ေနေတာ်မူမည်ေလာ။ အကျွĆ်ပ်ုသည်
အÆကံ ေပးလျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု စကားကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူမည် ေလာဟု ေဇဒကိ
ကုိ
ေမး ေလျှာက်ေလ၏။ 16 ေဇဒကိ မင်းÈကီး ကလည်း၊
ငါ တို့ ကုိ
အသက် ĕှင်ေသာသတ္တ ဝါြဖစ်ေစြခင်းငှါ ဖနဆ်င်း ေသာ
ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊ သင့် ကုိငါမ သတ် ။
သင့် အသက် ကုိĕှာ ေသာ
ထုိ လူ တို့လက် သို့
သင့် ကုိငါ မ
အပ် ဟု ေယရမိ
အား တိတ်ဆိတ် စွာ
ကျနိဆုိ် ေလ၏။ 17 ေယရမိ ကလည်း ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင် ၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ဘုရား သခင်
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ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင်
၏မှူးမတ် တို့ ထံ သို့အမှနထွ်က်သွား လျှင်
အသက် ချမ်းသာ ရေတာ်မူမည်။ ဤ
Çမိƌ သည်လည်း
မီးɐƤှုƎိ ြခင်းĆှင့်လတ်ွ လိမ့်မည်။ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့တ်ကွေဆွ
ေတာ် မျÒိးေတာ်တို့သည် အသက် ချမ်းသာရÆကလိမ့်မည်။
18 သို့ မဟတ်ု ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ၏
မှူးမတ် တို့ ထံသို့ မ ထွက် မသွားလျှင် ၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ ခါလဒဲ
လတိူု့လက် သို့ အပ် ၍ ၊ သူတို့သည် မီးɐƤှုƎိ Æကလိမ့်မည်။
ကုိယ်ေတာ် သည်လည်း ၊ သူ
တို့လက် Ćှင့် မ လတ်ွ ရဟု ေဇဒကိ
ကုိ
ေလျှာက်ဆုိ ၏။ 19 ေဇဒကိ မင်းÈကီး ကလည်း ၊ ခါလ
ဒဲ လတိူု့ဘက်သို့
ကူး သွားေသာ
ယုဒ လတိူု့ ကုိ ငါ ေÆကာက် ၏။ ငါ ့ ကုိသူ တို့ လက် သို့
အပ် ၍ ၊ ငါ သည် က့ဲရဲƎ ြခင်း ကုိခံရမည်စုိးရိမ်သည် ဟု
ဆုိ
လျှင် ၊ 20 ေယရမိ က၊ ကုိယ်ေတာ်ကုိမအပ်ရ။ အကျွĆ်ပ်ု
ဆင့်ဆုိ ေသာ
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ထာဝရဘုရား ၏အမိန ့် ေတာ်ကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ ထုိသို့ ြပÒလျှင် ချမ်းသာ ရ၍
အသက် ĕှင်ေတာ်မူ မည်။ 21 သို့ မဟတ်ု ၊ ကုိယ်ေတာ်
က၊ ငါမထွက်မသွားဟု ြငင်း လျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု အား
ထာဝရဘုရား
ြပ ေတာ်မူေသာ အရာ ဟမူူကား၊ 22 နနး်ေတာ် ၌
ကျန် Ãကင်းသမျှ ေသာ မိနး်မ တို့ ကုိ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင်
၏မှူးမတ် တို့ ထံသို့ ထုတ် ေဆာင်Æက လိမ့်မည်။ ထုိမိနး်မ
တို့ ကလည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏အေဆွ ခင်ပွနး် တို့သည်
ေသွးေဆာင် ၍
Ćိင်ု ÆကÇပီ။ ေြခ ေတာ်သည် ɔရွှƎံ ၌
ကျွ ံ၍၊ သူတို့သည် ဆုတ် သွားÆကÇပီဟု ကုိယ်ေတာ်အား
ဆုိ Æကလိမ့်မည်။ 23 ထုိသို့ ကုိယ်ေတာ် ၏ မယား
Ćှင့် သားသမီး ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ခါလဒဲ လတိူု့ထံသို့ ထုတ်
ေဆာင်Æကလိမ့်မည်။ ကုိယ်ေတာ် လည်း
သူ တို့လက် Ćှင့် မ လတ်ွ ဘဲ၊ ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် လက် သို့ ေရာက် ၍ ၊ ဤ
Çမိƌ ကုိ မီးɐƤှုƎိ ေစေတာ်မူမည်ဟု ေလျှာက် ၏။ 24 ေဇဒ
ကိ ကလည်း ၊ ဤ
စကား ကုိ အဘယ်သူ မျှမ Æကား မသိေစĆှင့်။ သို့ ြပÒ
လျှင် ၊ သင်သည်မ ေသ ရ။ 25 ငါသည် သင် Ćှင့် စကား
ေြပာေÆကာင်း ကုိ မှူးမတ် တို့သည် Æကား ၍
သင် ĕိှရာသို့ လာ လျက် ၊ သင်သည် ĕှင်ဘုရင် အား
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အဘယ်သို့ ေလျှာက် သည်ကုိ၎င်း ၊ ĕှင်ဘုရင် သည်
သင့် အား အဘယ် သို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း ၊ ငါ တို့
အား
Æကား ေြပာပါေလာ။့ မ
ထိမ် မဝှက်ပါĆှင့် ဟဆုို
လျှင် ၊ 26သင်ကလည်း ၊ ငါကုိ့ေသ ေစြခင်းငှါ ၊ ေယာ
နသန်
အိမ် သို့ ြပန် ေစေတာ် မ
မူမည်အေÆကာင်း၊ ĕှင်ဘုရင် ထံ၌ ငါ အသနား ေတာ်ခံ
Çပီဟု သူ
တို့အား
ြပနေ်ြပာ ေလာဟ့၊ု ေယရမိ
အား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 27 ထုိအခါ မှူး မတ်အေပါင်း တို့သည်
ေယရမိ
ĕိှရာသို့
လာ ၍
ေမး စစ်Æက၏။ သူသည်လည်း၊ ĕှင်ဘုရင် မှာ ထား
သမျှ အတိင်ုး
ြပနေ်ြပာ Çပီးမှ ၊ သူတို့သည် မ
ေမးမစစ်ဘဲ ေနÆက၏။ ထုိ
အမှု ကုိအဘယ်သူမျှ မ
ရိပ်မိ Æက။ 28 ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ တိက်ု ၍ရေသာ ေန ့
တိင်ုေအာင်
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၊ ေယရမိ
သည်ေထာင် ဝင်း ထဲမှာ ေန ရ၏။ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသည် ရနသူ်လက်သို့ ေရာက် ေသာအခါ၊ ေထာင်ဝင်း
ထဲမှာĕိှ ေသး၏။

39
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ မင်းÈကီးနနး်စံကုိးĆှစ်
ဒသမ လ တင်ွ ၊ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ
သည် ဗုိလ်ေြခ အေပါင်း တို့Ćှင့် တကွလာ ၍ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌကုိ
ဝုိင်း ထားÆက၏။ 2 ေဇဒကိ မင်းÈကီးနနး်စံဆယ် တ Ćှစ်
၊ စတတု္ထ
လ
ကုိး ရက်ေန ့ɒ၌
Çမိƌ ကုိ ÇဖိÒ ေဖါက်၍ ၊ 3 ေရွှထားဝနေ်နရဂါလĕှေရဇာ ၊
မိနး်မစုိး အပ်ုစာသခိမ် ၊ မာဂု
ပညာĕိှအပ်ုေနရဂါလĕှေရဇာ တည်းဟေူသာဗာဗုလု
န် ĕှင်ဘုရင် ၏မှူးမတ် အစ ĕိှေသာ မှူးေတာ် မတ်ေတာ်
အေပါင်း တို့သည် Çမိƌထဲသို့ ဝင်၍၊ အလယ် ချက် တံခါးဝ
၌ ထုိင် Æက၏။ 4 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ မင်းĆှင့်
စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် ထုိလူ
များကုိ ြမင် လျှင် ၊ ညä့် အခါေြပး ၍ ဥယျာä်
ေတာ်လမ်း ကုိ လိက်ုလျက်၊ ÇမိƌƤုိး Ćှစ်ထပ်စပ်Æကား
တံခါး ြဖင့်
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ထွက်Çပီးမှလင်ွြပင် သို့ သွား Æက၏။ 5 ခါလဒဲ စစ်သူရဲ
တို့သည် လိက်ု လျက် ၊ ေယရိေခါ လင်ွြပင် ၌ ေဇဒကိ
မင်းကုိမီှ ၍
ဘမ်းဆီး Çပီးမှ ၊ ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ ĕိှရာ ဟာမတ် ြပည် ရိဗလ Çမိƌ
သို့
ေဆာင်သွား Æက၏။ ဗာဗုလုန်ĕှင်ဘုရင်သည် ေဇဒကိ
မင်း၏ အမှု ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်၍ ၊ 6 ရိဗလ Çမိƌမှာ
ေဇဒကိ သား တို့ ကုိ အဘ
မျက်ေမှာက်
၌
သတ် ေလ၏။ ယုဒ
မှူးမတ် အေပါင်း ကုိလည်း
သတ် ေလ၏။ 7 ေဇဒကိ မျက်စိ ကုိလည်း
ေဖာက် Çပီးမှ ၊ သူ့
ကုိေÆကးဝါ ÈကိÒးĆှင့်
ချည်ေĆှာင် ေလ၏။ 8 ခါလဒဲ လူ တို့သည်လည်း ၊
နနး်ေတာ် Ćှင့်
ဆင်းရဲသား အိမ် တို့ ကုိ မီးɐƤှုƎိ ၍ ၊ ÇမိƌƤုိး ကုိ ÇဖိÒဖျက်
Æက၏။ 9 ထုိ အခါ ကုိယ်ရံ ေတာ်မှူး ေနဗုဇာရဒန် သည်
Çမိƌ ထဲမှာ ကျန် Ãကင်းေသာသူ ၊ ခါလဒဲ လဘူက် သို့ ကူး
သွား Ćှင့်ေသာ သူ၊ ကျန် Ãကင်းသမျှေသာသူ တို့ ကုိ
ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့ သိမ်း သွားေလ၏။ 10 သို့ ရာတင်ွ ၊ ဥစ္စာ
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အလျှင်းမĕိှေသာ
ဆင်းရဲသား အချƌိတို့ ကုိ ယုဒ
ြပည် ၌ ထား ခ့ဲ၍ ၊ စပျစ် ဥယျာä်Ćှင့်
လယ်ယာ တို့ ကုိေပး ေလ၏။ 11 ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ေန
ဗုခဒ်ေနဇာ သည် ေယရမိ
အမှု၌၊ ကုိယ်ရံေတာ် မှူးေနဗုဇာရဒန် ကုိ မှာ ထားĆှင့်
သည်ကား၊ 12 ေယရမိ ကုိယူ ၍
ေကာင်းမွနစွ်ာ Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ မ
ညųä်းဆဲ Ćှင့်။ သူေြပာ သည်အတိင်ုး
သူ့ ကုိ ြပÒ ေလာ့ဟု မှာ ထားေတာ် မူသည်Ćှင့်အညီ၊

13 ကုိယ်ရံေတာ် မှူးေနဗုဇာရဒန် ၊ မိနး်မစုိး အပ်ု ေနဗုĕှာ
ဇဗန် ၊ မာဂု
ပညာĕိှအပ်ုေနရဂါလĕှေရဇာ အစĕိှ ေသာဗာဗုလုန်
ĕှင်ဘုရင် ၏မှူးမတ် အေပါင်း တို့သည် လကုိူေစလွှတ် ၍
၊ 14 ေယရမိ ကုိေထာင် ဝင်း ထဲက
ĆှÒတ်ယူ Çပီး လျှင်၊ သူ၏ေနရာ
သို့
ပို့ ေဆာင် ေစြခင်းငှါ ၊ ĕှာဖန် သား ြဖစ်ေသာ အဟိကံ
၏သား ေဂဒလိ ၌
အပ် Æက၏။ သို့
ြဖစ်၍၊ ေယရမိ သည် ြပည်သား များĆှင့် အတူေန
ရေလ၏။ 15 ေယရမိ သည်ေထာင် ဝင်း ထဲမှာ
အချÒပ် ခံရေသာအခါ
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၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ေရာက် ၍၊ 16 သင်သည် ကုĕှ
အမျÒိးသားဧဗဒေမလက် ကုိ
ဆင့်ဆုိ ရမည်မှာ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ဘုရား သခင်၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ သည်ကား ၊ ဤ
Çမိƌ ၏အကျÒိး ကုိမြပÒစု၊ ဖျက်ဆီးြခင်းငှါငါစ့ကားကုိ
ငါတည်ေစမည်။ ကာလ
အချနိ်ေရာက်လျှင်၊ သင့် ေĕှƎ ၌ ငါ ့ စကား ြပည့်စုံ
လိမ့်မည်။ 17 သို့ ေသာ်လည်း၊ ထုိ
ကာလ ၌ သင့် ကုိ ငါကယ်ĆှÒတ် မည်။ သင်ေÆကာက်
ေသာ သူ တို့ လက် သို့
သင်မ ေရာက် ရ။ 18ငါသည်သင့် ကုိ စင်စစ် ကယ်ĆှÒတ်
မည်။ သင်သည် ထား
ြဖင့်
မ ဆုံး ရ။ လက် ရဥစ္စာက့ဲသို့ ကုိယ်
အသက် ကုိ ရ
လိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား၊ သင်သည် ငါ ့ ကုိ ကုိးစား
ေသာေÆကာင့်
တည်းဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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40
1 ကုိယ်ရံေတာ် မှူး ေနဗုဇာရဒန် သည် ေယရမိ
ကုိ တဖန် သိမ်းသွား၍ ရာမ
Çမိƌ၌
လွှတ် ေသာေနာက် ၊ ထာဝရဘုရား
ထံ ေတာ်မှ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေရာက်
လာသည်အရာမှာ၊ ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
သိမ်းသွား ြခင်းကုိ ခံရေသာယုဒ
ြပည်သူ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားအေပါင်း တို့ Ćှင့်အတ၊ူ
ေယရမိ
သည်သံÈကိÒး Ćှင့်
ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ ခံရေသာအခါ၊ 2 ကုိယ်ရံေတာ် မှူး
သည် သူ့
ကုိေခါ် ၍ ၊ သင် ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
သည် ဤ
ြပည် ၌ ေရာက်ေသာ အမှု ကုိ Çခိမ်း ေတာ်မူĆှင့် Çပီ။

3 Çခိမ်း ေတာ်မူသည်အတိင်ုး လည်း၊ အမှုကုိ ေရာက်
ေစ၍
စီရင် ေတာ်မူÇပီ။ သင်တို့သည် အမိန ့် ေတာ်ကုိ
နား မေထာင်၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ
ြပစ်မှား ေသာေÆကာင့် ၊ ဤ
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အမှု သည် သင် တို့အေပါ် သို့ ေရာက် ေလÇပီ။ 4ယခု
မှာ သင့် လက် ၌
ချည်ေĆှာင်လျက်ĕိှေသာသံÈကိÒး ကုိ ငါချွတ် မည်။ ငါ
Ćှင့် အတူ ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့ လိက်ုလာ ြခင်းငှါ အလို ĕိှလျှင်
လိက်ု လာပါ။ ငါသည် ေကာင်းမွနစွ်ာ Æကည့်ɐƤှု မည်။ ငါ
Ćှင့် အတူ ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့ လိက်ု ြခင်းငှါ အလို မĕိှလျှင်
မ လိက်ုĆှင့်။ တြပည် လံးု သည် သင့် ေĕှƎမှာ ĕိှ ၏။
အÆကင်အရပ်သို့ သွားေကာင်း သည်ဟု စိတ်ထင်လျှင်၊ ထုိ
အရပ်တည်းဟေူသာစိတ်
ေရာက်ရာအရပ် သို့
သွား ပါေလာ့ဟုဆုိ၏။ 5 ေယရမိသည်ကုိယ်ရံေတာ်မှူး
ထံမှ မထွက်မီှ၊ ကုိယ်ရံေတာ်မှူးက၊ ဗာဗုလုန် ĕှင် ဘုရင်
သည် ယုဒ
ြပည်နယ် တင်ွ ၊ Çမိƌအပ်ုအရာ၌ခန ့ထ်ားေတာ်မူေသာĕှာ
ဖန် ၏သား ြဖစ်ေသာ အဟိကံ
၏သား ေဂဒလိ ထံ
သို့ ြပန၍်၊ ြပည်သား များ Ćှင့် အတူ ေန ပါ ေလာ။့
သို့ မဟတ်ု ၊ စိတ် ĕိှသည်အတိင်ုး သွား ပါေလာ့ဟုဆုိ
လျက်၊ စားစရိတ်
Ćှင့် လက်ေဆာင် ကုိေပး
၍ လွှတ် လိက်ုေလ၏။ 6 ထုိအခါ
ေယရမိ သည် အဟိကံ
သား ေဂဒလိ ĕိှရာ မိဇပါ Çမိƌသို့
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သွား ၍ ၊ ြပည် ၌ ကျနÃ်ကင်း ေသးေသာသူ တို့ Ćှင့်
အတူ ေန ေလ၏။ 7 ဗာဗုလနု် ĕှင် ဘုရင်သည် အဟိကံ
သား
ေဂဒလိ
ကုိြပည် အပ်ု အရာ၌ ခန ့် ထား၍ ၊ ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
သိမ်းယူ ရာ၌မ ပါေသာ
ေယာက်ျား မိနး်မ သူငယ် ဆင်းရဲသား အချƌိ တို့ ကုိ သူ
၌ အပ် ေÆကာင်း ကုိ၊ ေတာ
မှာ ĕိှေသာ
တပ်မှူး တို့ Ćှင့် စစ်သူရဲ များတို့သည် Æကား သိ Æက
ေသာအခါ ၊ 8 နာသနိ သား ဣĕှေမလ ၊ ကာရာ
သား ေယာဟနန်
Ćှင့် ေယာနသန် ၊ တာĆုမက် သား စရာယ ၊ ေနေတာ
ဖတ် အမျÒိး၊ ဧဖဲ
၏သား များ၊ မာခသိ
အမျÒိးသားေယဇနိ တို့ သည် မိမိ
လူ များĆှင့်တကွေဂဒလိ ĕိှရာမိဇပါ Çမိƌသို့ လာ ၍ ၊

9 ĕှာဖန် ၏သား ြဖစ်ေသာ အဟိကံ
၏သား
ေဂဒလိ က၊ ခါလဒဲ မင်း၏အမှု ကုိ ေဆာင်ရွက်ရမည်
အခွင့်ကုိ မ
စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ ဤြပည် ၌ ေန ၍
ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် အမှုကုိ ေဆာင်ရွက် Æကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ၊
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ချမ်းသာ ရÆကလိမ့်မည်။ 10 ငါ မူကား၊ လာ
လတံေ့သာ
ခါလဒဲ လတိူု့စကားကုိ နားေထာင် ြခင်းငှါ မိဇပါ Çမိƌမှာ
ေန မည်။ သင် တို့ မူကား ၊ စပျစ်ရည် ကုိ၎င်း ၊ ေĆွ ကာလ
အသီးကုိ၎င်း ၊ ဆီ
ကုိ၎င်း သိမ်း ၍ အိးု ၌ သုိထား Æကေလာ။့ ယခု ဝင် ြပန်
ေသာ Çမိƌ ရွာ တို့ ɑ၌
ေန Æကေလာဟ့၍ူ၊ ထုိသူ
တို့အား
သစ္စာ ြပÒေလ၏။ 11 ဗာဗုလနု် ĕှင် ဘုရင်သည် ယုဒ
ြပည်၌
လအူချƌိတို့ ကုိ ကျန် Ãကင်းေစ၍ ၊ ĕှာဖန် ၏သား ြဖစ်
ေသာ အဟိကံ
၏ သား
ေဂဒလိ ကုိမင်း အရာ၌ ခန ့် ထားေÆကာင်းကုိ၊ ေမာဘ
ြပည်၊ အမ္မုန် ြပည်၊ ဧဒံု
ြပည်အစ ĕိှေသာ အတိင်ုးတိင်ုး
အြပည်ြပည်တို့ ɑ၌ ĕိှေသာ ယုဒ လအူေပါင်း တို့သည်
Æကား သိÆကေသာအခါ ၊ 12 Ćှင်ထုတ် ရာြပည် အရပ်ရပ်
တို့ မှ
ြပန် လာ၍ ၊ ယုဒ
ြပည် ၊ ေဂဒလိ
ĕိှရာ မိဇပါ Çမိƌသို့ ေရာက် သြဖင့် ၊ များ စွာေသာ
စပျစ်ရည် Ćှင့်
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ေĆွ ကာလအသီးကုိ သိမ်းယူ Æက၏။ 13 ထုိ ေနာက်မှ၊
ကာရာ
သား ေယာဟနန် သည် ေတာ
၌ ĕိှေသာ တပ်မှူး များĆှင့်တကွ၊ ေဂဒလိ
ĕိှရာမိဇပါ Çမိƌ သို့
လာ ၍ ၊ 14 ကုိယ်ေတာ် ကုိ သတ် ေစြခင်းငှါ ၊ အမ္မုန်
ĕှင်ဘုရင် ဗာလိတ် သည် နာသနိ
သား ဣĕှေမလ ကုိ ေစလွှတ်
ေÆကာင်း ကုိ အမှနသိ် ပါ၏ေလာဟု ေမး
ေလျှာက်ေသာ်လည်း
၊ ထုိစကားကုိ အဟိကံ
သား ေဂဒလိ သည်မ ယုံ ။ 15 ထုိအခါ
ကာရာ သား ေယာဟနန် ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ုသွား ၍
နာသနိ သား
ဣĕှေမလ ကုိသတ် ရေသာအခွင့်ကုိေပး ပါေလာ။့ အ
ဘယ် သူမျှမ သိ ရ။ သူသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိသတ် ၍ ၊
ကုိယ်ေတာ် ထံ ၌ စုေဝး
ေသာယုဒ လူ အေပါင်း တို့သည် အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား
သြဖင့် ၊ ယုဒ
ြပည်၌ ကျနÃ်ကင်း ေသာသူတို့ သည် အဘယ်ေÆကာင့်
ပျက်စီး ရ Æကပါမည်နည်းဟ၊ု မိဇပါ Çမိƌ၌
ေဂဒလိ ကုိ
တိတ်ဆိတ် စွာ
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ေလျှာက် ေသာ်လည်း၊ 16 အဟိကံ သား ေဂဒလိ က၊
သင်သည်ထုိ သို့ မ ြပÒ ရ။ ဣĕှေမလ ၌ မ
မှနေ်သာစကားကုိြပနေ်ြပာ Çပီဟ၊ု ကာရာ
သား ေယာဟနန် အား
ြပနေ်ြပာ ေလ၏။

41
1သတ္တ မ လ တင်ွ
ေဆွ ေတာ်မျÒိးေတာ်ြဖစ်ေသာ မင်းသား ဧလိĕှမာ
သား နာသနိ ၏သား
ဣĕှေမလ သည်၊ လူ
တကျပ်ိ Ćှင့် တကွ၊ အဟိကံ
သား ေဂဒလိ
ĕိှရာ
မိဇပါ Çမိƌ သို့
လာ၍၊ ထုိ
Çမိƌ ၌ တစု တည်းစားေသာက် Æက၏။ 2 ထုိအခါ နာသ
နိ သား
ဣĕှေမလ Ćှင့်
ထုိလူ
တကျပ်ိ တို့သည် ထ
၍ ၊ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် အခွင့်Ćှင့် ြပည်
အပ်ု လပ်ုေသာ
ĕှာဖန် ၏သား ြဖစ်ေသာ အဟိကံ
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၏သား
ေဂဒလိ ကုိထား Ćှင့် ခုတ် ၍
သတ် Æက၏။ 3ဣĕှေမလသည်လည်း ၊ မိဇပါ Çမိƌတင်ွ
ေဂဒလိ
ထံ ၌ ĕိှ ေသာ ယုဒ လအူေပါင်း တို့ ကုိ၎င်း၊ ေတွ့ သမျှ
ေသာ ခါလဒဲ
စစ်သူရဲ တို့ ကုိ၎င်းသတ် ေလ၏။ 4 ေဂဒလိ ကုိသတ် ၍
၊ Ćှစ် ရက် လနွ် ေသာ်လည်း၊ ထုိအမှုကုိ အဘယ်သူ မျှမ
သိ ေသးသြဖင့် ၊ 5 ေĕှခင် Çမိƌ၊ ĕိှေလာ Çမိƌ၊ ĕှမာရိ Çမိƌမှ
ထွက် လာေသာလူ ĕှစ်ကျပ်ိ တို့သည် မိမိတို့ မုတ်ဆိတ် ကုိ
ရိတ်
Çပီးလျှင် ၊ အဝတ် စုတ်ကုိဝတ်၍
ĕှန ေသာ ကုိယ်ĕိှလျက် ၊ ပူေဇာ် သက္ကာĆှင့် နံသ့ာ
ေပါင်းကုိ ဗိမာန် ေတာ်သို့ ေဆာင် ခ့ဲလျက် ေရာက်လာ
Æက၏။ 6 ထုိသူ တို့ ကုိ ÈကိÒဆုိ အံေ့သာငှါ ၊ နာသနိ
သား
ဣĕှေမလ သည် ငိေုÃကး လျက်၊ မိဇပါ Çမိƌမှ ထွက် ၍
ေတွ့ ေသာအခါ ၊ အဟိကံ
သား ေဂဒလိ ထံ
သို့လာ Æကေလာ့ ဟု ေခါ် ေလ၏။ 7 Çမိƌ ထဲ သို့ ေရာက်
Çပီးလျှင် ၊ နာသနိ
သား ဣĕှေမလ Ćှင့် သူ
၏လူ များတို့သည် ထုိသူ
တို့ ကုိသတ် ၍၊ ေြမတင်ွး
ထဲ သို့ ပစ်ချÆက၏။ 8 ထုိသူ တို့တင်ွ ပါေသာလူ တ
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ကျပ်ိ တို့က၊ အကျွĆ်ပ်ု
တို့ ကုိ မ
သတ် ပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ သုိထားေသာ ဥစ္စာ
တည်း ဟေူသာဂျÒံ ၊ မုေယာ
၊ ဆီ
၊ ပျားရည် သည်ေတာ ၌ ĕိှ ပါ၏ဟ၊ု ဣĕှေမလ အား
ေြပာ ဆုိေသာေÆကာင့် ၊ ထုိသူ
တို့ ကုိသူ တို့ ညီအစ်ကုိ များĆှင့်အတမူ သတ် ဘဲေန၏။

9ဣĕှေမလ သည် ေဂဒလိ
Ćှင့်အတူ သတ် ေသာ သူ
အေသေကာင် များကုိ ပစ်ချ ေသာ တင်ွး သည်အြခား
တင်ွး မဟတ်ု၊ အာသ
မင်းÈကီး သည် ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် ဗာĕှာ
ကုိ ေÆကာက်၍တးူေသာတင်ွးြဖစ်သတည်း။ ထုိတင်ွးကုိ
နာသနိ
သား
ဣĕှေမလ သည် အေသ
ေကာင်များĆှင့် ြပည့် ေစ၏။ 10 ထုိအခါ အဟိကံ သား
ေဂဒလိ ၌ ကုိယ်ရံေတာ် မှူး ေနဗုဇာရဒန်
အပ် ေသာ မင်း သမီး များအစĕိှေသာ၊ မိဇပါ
Çမိƌ၌
ကျနÃ်ကင်း သမျှ ေသာ သူ တို့ ကုိ နာသနိ
သား
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ဣĕှေမလ သည် သိမ်းယူ ၍ ၊ အမ္မုန် အမျÒိးသား တို့
ထံသို့ ထွက်သွား ေလ၏။ 11 ထုိသို့ နာသနိ သား
ဣĕှေမလ ြပÒ ေသာ
အမှုဆုိး အလံးုစုံ တို့ ကုိ၊ ကာရာ
သား ေယာဟနန် Ćှင့်
သူ့ ထံ ၌ĕိှသမျှ
ေသာ
တပ်မှူး တို့သည်Æကား လျှင် ၊ 12လူ အေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ်
၍ ၊ နာသနိ
သား
ဣĕှေမလ ကုိ တိက်ု ြခင်းငှါ ထွက်သွား သြဖင့် ၊ ဂိေဗာ
င် ကန် နား
မှာေတွ့ ေလ၏။ 13ဣĕှေမလ ၌ ပါေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် ကာရာ
သား
ေယာဟနန် Ćှင့် သူ ၌ ပါေသာ တပ်မှူး အေပါင်း တို့
ကုိ ြမင် ေသာအခါ ၊ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏။
14 ထုိအခါ မိဇပါ Çမိƌမှ
ဣĕှေမလ သိမ်း သွားေသာ
လူ အေပါင်း တို့သည် သူ့ထံမှထွက် ၍ ၊ ကာရာ
သား
ေယာဟနန် ထံသို့ ကူး သွားÆက၏။ 15 နာသနိ သား
ဣĕှေမလ သည် လူ
ĕှစ် ေယာက်Ćှင့်တကွ
၊ ေယာဟနန် လက်မှ
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လတ်ွ ေြပး၍ ၊ အမ္မုန် အမျÒိးသား တို့ ထံသို့ သွား
ေလ၏။ 16 ထုိသို့ အဟိကံ သား
ေဂဒလိ ကုိ သတ် Çပီးသည် ေနာက် ၊ ကာရာ
သား ေယာဟနန် Ćှင့်
သူ့ ထံ၌ ĕိှေသာ တပ်မှူး အေပါင်း တို့သည် နာသနိ
သား
ဣĕှေမလ လက်မှ
၎င်း ၊ မိဇပါ Çမိƌမှ ၎င်း ĆှÒတ် ၍ ကျန် Ãကင်းေသာ သူ
တည်း ဟေူသာ
၊ အားÈကီး ေသာ စစ်သူရဲ များ၊ မိနး်မ များ၊ သူငယ်
များ၊ မိနး်မစုိး များ အေပါင်း တို့ ကုိ ဂိေဗာင် Çမိƌမှ
ေဆာင် ခ့ဲ ြပန၍်၊ 17 ခါလဒဲလတိူု့ေÆကာင့် အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ ေြပာင်းမည် အÆကံĕိှလျက်၊ ဗက်လင် ÇမိƌĆှင့်နးီ
ေသာ
ခိမဟံ ရွာသို့ သွား ၍
ေန Æက၏။ 18အေÆကာင်း မူကား၊ ြပည် အပ်ုအရာ၌
ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ခန ့် ထားေသာ
အဟိကံ သား ေဂဒလိ ကုိ နာသနိ
သား
ဣĕှေမလ သတ် ေသာေÆကာင့် ၊ ခါလဒဲ လူတို့ ကုိ
ေÆကာက် Æက၏။

42
1 ထုိအခါ ကာရာ သား
ေယာဟနန် ၊ ေဟာĕဲှ သား
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ေယဇနိ
အစĕိှေသာ တပ်မှူး ĕိှသမျှ တို့ Ćှင့် လူ အÈကီး
အငယ် အေပါင်း တို့သည် ပေရာဖက် ေယရမိ ထံသို့
ချä်းကပ် ၍ ၊ 2 အကျွĆ်ပ်ု တို့သည်အထက်ကများ
ေသာ်လည်း၊ ယခုကုိယ်ေတာ် ြမင် သည်အတိင်ုး
အနည်းငယ် သာကျနÃ်ကင်း ပါသည်ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု
တို့ အ သနား ေတာ် ခံ ေသာ စကား ကုိ မ ပယ် ပါ Ćှင့်။
3အကျွĆ်ပ်ုတို့ သွား ရေသာ လမ်း Ćှင့်
ြပÒ ရ ေသာ အမှု ကုိ ကုိယ်ေတာ် ၏ဘုရားသခင်
ထာဝရဘုရား သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ အား ြပ ေတာ် မူ
မည်အေÆကာင်း ၊ ကျနÃ်ကင်း သမျှ ေသာသူ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့
အဘို့
ကုိယ်ေတာ် ၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ထံ ေတာ်၌
ဆုေတာင်း ပါေလာ့ဟု ေတာင်းပန်Æက၏။ 4 ပေရာဖက်
ေယရမိ ကလည်း ၊ ငါÆကား ၏။ သင် တို့ ေြပာ သည်
အတိင်ုး ၊ သင် တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား အား
ဆုေတာင်း မည်။ ထာဝရဘုရား
သည် သင် တို့အား
မိန ့် ေတာ်မူသမျှ
တို့ ကုိ ြပနေ်ြပာ မည်။ အဘယ် အရာကုိမျှ မ
ထိမ် မ ဝှက်ဟု ေြပာဆုိ ၏။ 5 သူ တို့ ကလည်း ၊
ကုိယ်ေတာ် ၏ ဘုရား
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သခင် ထာဝရဘုရား သည် ကုိယ်ေတာ် အားြဖင့်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ မှာ ထားေတာ်မူသမျှ အတိင်ုး ၊ အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် ြပÒ ပါမည်ဟ၊ု ထာဝရဘုရား
သည်အကျွĆ်ပ်ု တို့ ɑ၌
မှနက်န် ၍
သစ္စာေစာင့် ေသာ သက်ေသ ြဖစ် ေတာ်မူေစသတည်း။

6အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ
နားေထာင် ေသာအခါ
ချမ်းသာ ရပါ မည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည်။
ကုိယ်ေတာ် ကုိေစလွှတ် ရာ အကျွĆ်ပ်ုတို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၏ အမိန ့် ေတာ်သည် ေကာင်း
သည်ြဖစ်ေစ ၊ မေကာင်း သည်ြဖစ်ေစ ၊ နားေထာင် ပါ
မည်ဟု ေယရမိ
အား
ေြပာဆုိ Æက၏။ 7 ထုိေနာက် ဆယ် ရက် Æကာ ေသာအခါ
၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့ ေရာက် လျှင် ၊ 8 ေယရမိသည် ကာရာ
သား
ေယာဟနန် မှစ၍ ၊ သူ
၌ ပါသမျှ ေသာ
တပ်မှူး တို့ Ćှင့်
လူ အÈကီး ၊ အငယ်
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အေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ် ၍ ၊ 9သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ်
၍ အသနား
ေတာ် ခံေသာ
ဣသေရလ အမျÒိး၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ 10 အကယ်စင်စစ်သင်တို့သည်
ဤ
ြပည် ၌ ေန လျှင် ၊ ငါသည်သင် တို့ ကုိ မ
ÇဖိÒ မဖျက်၊ တည်ေဆာက် မည်။ သင် တို့ ကုိမ
ĆှÒတ် ၊ စုိက်ပျÒိး မည်။ ငါသည် သင် တို့ ɑ၌
ေရာက် ေစ ေသာ
ေဘးဒဏ် ေÆကာင့်
ေနာင်တ ရ၏။ 11သင် တို့ေÆကာက် တတ်ေသာ
ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ကုိ မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား၊ ထုိĕှင် ဘုရင်ကုိ မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ ငါ သည် သင် တို့ ကုိ ကယ်တင် ၍၊
ထုိမင်း လက် မှ ĆှÒတ်ယူ ြခင်းငှါ
သင် တို့ဘက် ၌ ĕိှ၏။ 12သင် တို့ ကုိ
ငါကယ်မ သနားေသာအားြဖင့် ၊ ထုိĕှင်ဘုရင်သည် သင်
တို့ ကုိ သနား
၍ ၊ ေနရင်းြပည် သို့
ြပန် ေစရလိမ့်မည်။ 13 သို့ မဟတ်ု ၊ သင် တို့ က၊ ငါ
တို့သည်ဤ ြပည် ၌ မ ေန ၊ ငါ တို့ ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား
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၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ
နား မ ေထာင်ဘဲ၊ 14 စစ်မှု ကုိမ ေတွ့ မြမင်၊ တံပုိး
မှုတ်သံ ကုိ မ
Æကား ၊ မ
ငတ် မမွတ်ရာ အရပ်၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် သို့ သွား ၍
ေန မည်ဟု ဆုိ လျှင်၊ 15ကျန် Ãကင်းေသာ ယုဒ
အမျÒိးသားတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏အမိန ့် ေတာ်ကုိ Æကား Æကေလာ။့ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင် တို့သည် အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ သွား ြခင်းငှါ ကျပ်ကျပ်မျက်Ćှာ ြပÒ လျက် ၊ ထုိ
ြပည်သို့ အမှန်သွား ၍ တည်းခုိ လျှင် ၊ 16 သင် တို့
ေÆကာက် ေသာ ထား
ေဘးသည် အဲဂုတ္တု
ြပည် ၌
သင် တို့ ကုိ မီှ လိမ့်မည်။ သင် တို့ေÆကာက် ေသာ
မွတ်သိပ် ြခင်းေဘးသည်လည်း ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်၌ သင် တို့ ကုိ ကျပ်ကျပ်လိက်ု ၍ ၊ ထုိ
ြပည်၌သင်တို့သည် ေသ Æကလိမ့်မည်။ 17 အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ သွား ၍ တည်းခုိ ြခင်းငှါ မျက်Ćှာ ြပÒ ေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် ထား
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ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်း ေဘး၊ ကာလနာ
ေဘးတို့ ြဖင့်
ေသ Æကလိမ့်မည်။ သူ
တို့ အေပါ် သို့ ငါ ေရာက် ေစေသာ ေဘးဒဏ် Ćှင့်
တေယာက်မျှ မလတ်ွ ရ။ ကျနÃ်ကင်း ေသာသူ တ
ေယာက်မျှမ ĕိှ ရ။ 18ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသား တို့ အေပါ် သို့ ငါ ့ အမျက် အĕိှန် ကုိ ငါ
သွနး်ေလာင်း သည်နည်းတူ ၊ သင်တို့သည် အဲဂုတ္တု
ြပည် သို့ ဝင် ေသာအခါ ၊ သင် တို့ အေပါ် သို့
သွနး်ေလာင်း သြဖင့် ၊ သင်တို့သည် ဆဲေရး
ြခင်း၊ အံဩ့
ြခင်း၊ ကျနိ် ြခင်း၊ က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိခံဘို့ ရာြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ ဤ
အရပ် ကုိ ေနာက်
တဖန်မ ြမင် ရ။ 19 ကျနÃ်ကင်း ေသာယုဒ အမျÒိးသား
တို့ ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ မ
သွား ÆကĆှင့်ဟု သင် တို့အား
ထာဝရဘုရား
အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။ ငါသည်သင် တို့ ကုိ
ယေန ့ သက်ေသခံ ေÆကာင်း ကုိ သိမှတ် Æကေလာ။့
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20အကယ်စင်စစ်သင်တို့က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား အား
အကျွĆ်ပ်ု တို့အဘို့
ဆုေတာင်း ပါေလာ။့ အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ Æကား ေြပာပါေလာ။့ အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် နားေထာင် ပါမည် ဟဆုို
၍၊ ငါ ့ ကုိ သင် တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ထံေတာ်သို့ ေစလွှတ် ေသာအခါ ၊
ကုိယ် စိတ် ကုိ ကုိယ် လှည့်စား ÆကÇပီ။ 21 ငါသည်သင် တို့
အား
ယေန ့ Æကား ေြပာ၏။ သင်တို့ မူကား ၊ သင် တို့ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၏ အမိန ့် ေတာ် ကုိ
၎င်း ၊ ငါ ့အားြဖင့်မှာ လိက်ုေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ ၎င်း နား
မေထာင်ဘဲေနÆက၏။ 22 ထုိေÆကာင့် သင်တို့သည် သွား ၍
တည်းခုိ ချင်
ေသာ
အရပ် ၌
ထား ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ ကာလနာ
ေဘးတို့ ြဖင့်
ေသ Æကလိမ့်မည်အေÆကာင်း ကုိ အမှန်သိ မှတ် Æက
ေလာဟ့ု ေယရမိသည် ြပနေ်ြပာ ေလ၏။

43
1 ထုိလူ များတို့၏ ဘုရား
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သခင်ထာဝရဘုရား သည် ေယရမိ
အားြဖင့် မှာ ေတာ်မူသမျှ ေသာ
အမိန ့် ေတာ်တို့ ကုိ၊ ေယရမိ
သည် လူ
အေပါင်း တို့ အား
အကုန် အစင်Æကား ေြပာသည်ĕိှ ေသာ် ၊ 2 ေဟာĕဲှ သား
အာဇရိ Ćှင့်
ကာရာ သား
ေယာဟနန် အစ ĕိှေသာ၊ မာန
ေထာင်လွှားေသာ သူ
အေပါင်း တို့က၊ သင် သည် မုသာ
စကားကုိေြပာ ၏။ အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ သွား ၍ မ
တည်းခုိ ရဟု ငါ တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် သင့် အားြဖင့်မှာ ထားေတာ်
မ မူ။ 3 ခါလဒဲ လတိူု့သည် ငါ တို့ ကုိ သတ် ၍ ဗာဗုလနု်
Çမိƌသို့ သိမ်းသွား ေစမည်အေÆကာင်း ၊ သူတို့လက် သို့
ငါ တို့ ကုိအပ် လိေုသာငှါ ၊ ေနရိ
သား ဗာƤုတ်
သည်သင့် ကုိ ĆှÒိးေဆာ် တိက်ုတနွး်၏ဟု ဆုိÆကÇပီးလျှင်၊

4ကာရာ သား ေယာဟနန် အစ ĕိှေသာ တပ်မှူး များĆှင့်
လူ များအေပါင်း တို့သည်၊ ယုဒ
ြပည် ၌ ေန ရမည် ဟေူသာထာဝရဘုရား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 43:5 cclxix ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 43:9

၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ
နား မ ေထာင်ဘဲ၊ 5 အတိင်ုး တိင်ုးအြပည် ြပည် သို့
Ćှင်ထုတ် ြခင်းကုိခံရÇပီးမှ ယုဒ
ြပည် ၌
ေန အံေ့သာငှါ ၊ 6 ြပန် လာေသာယုဒ အမျÒိးသားအကျန်
အÃကင်း၊ ေယာက်ျား ၊ မိနး်မ ၊ သူငယ် ၊ မင်း သမီး အစ
ĕိှေသာ ကုိယ်ရံေတာ် မှူးေနဗုဇာရဒန် သည် ĕှာဖန် ၏သား
ြဖစ်ေသာ အဟိကံ
၏သား ေဂဒလိ ၌ အပ် ေသာ လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ၎င်း၊ ပေရာဖက် ေယရမိ ၊ ေနရိ
သား ဗာƤုတ် ကုိ၎င်း၊ ကာရာ
သား ေယာဟနန် Ćှင့်
တပ်မှူး အေပါင်း တို့သည် ယူ ၍၊ 7 ထာဝရဘုရား
၏အမိန ့် ေတာ်ကုိ
နား မ ေထာင်ဘဲ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် သို့ သွား ၍တာပနက် Çမိƌသို့
ေရာက် Æက၏။ 8တာပနက် Çမိƌ၌
ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေယရမိ
သို့
ေရာက် ေတာ် မူသည်ကား၊ 9 သင် သည်Èကီး ေသာ
ေကျာက် တို့ ကုိ ကုိင် ယူ ၍ ၊ တာပနက် Çမိƌ၌
ဖာေရာ ဘုရင်၏အိမ် ေတာ်ဝ နား မှာ
ĕိှေသာ အတ်ုဖုိ ေြမ ၌ ၊ ယုဒ
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လူ များေĕှƎ တင်ွ
ြမųÒပ် ထားေလာ။့ 10 သူ တို့အား လည်း ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင် ၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ သည်ကား ၊ ငါ သည်လကုိူေစလွှတ် ၍ ၊ ငါ
၏ကျွန် ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ ကုိေဆာင် ခ့ဲÇပီးလျှင် ၊ ငါြမųÒပ်
ထားေသာ ဤ ေကျာက် တို့အေပါ် မှာ ၊ သူ
၏ရာဇ ပလ္လ င်ကုိ ငါတည် မည်။ သူသည်လည်း ၊ မိမိ
တဲ ေတာ်ကုိ ဤေကျာက်
တို့အေပါ် မှာ ြဖန ့် လိမ့်မည်။ 11 ထုိမင်းသည် ေရာက်
လာေသာအခါ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် ကုိလပ်ုÆကံ ၍၊ ေသတနေ်သာသူ တို့ ကုိ ေသြခင်း
သို့ ၎င်း ၊ သိမ်းသွားချÒပ်ထားတန်ေသာသူ တို့ ကုိ သိမ်း
သွားချÒပ်ထားြခင်း သို့ ၎င်း၊ ကွပ်မျက်တနေ်သာသူ တို့ ကုိ
ကွပ်မျက်ြခင်း သို့ ၎င်း အပ်လိမ့်မည်။ 12 အဲဂုတတ္ု ဘုရား
အိမ် တို့ ကုိ ငါမီး ɐƤှုƎိ မည်။ သူသည် လည်း၊ ထုိဘုရား
တို့ ကုိမီးɐƤှုƎိ ၍
သိမ်း သွားချÒပ်ထားလိမ့်မည် ။ သုိးထိနး် သည် မိမိ
အဝတ် ကုိ
ဝတ် သက့ဲသို့ ၊ ထုိမင်း သည် အဲဂုတ္တု
ြပည် ကုိဝတ် ၍
Çငိမ်ဝပ် စွာ
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ထွက် သွားလိမ့်မည်။ 13 အဲဂုတ္တု ြပည် ဗက်ေĕှမက်
Çမိƌ၌၊ Ƥုပ်တု ဆင်းတမုျားကုိ ချÒိး ဖျက်၍ ၊ အဲဂုတ္တု
ဘုရား အိမ် များကုိ မီး
ɐƤှုƎိ လိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရားမိန ့ေ်တာ်မူ၏။

44
1 အဲဂုတ္တု
ြပည် ၊ မိဂေဒါလ Çမိƌ၊ တာပနက် Çမိƌ၊ ေနာဖ
Çမိƌ၊ ပါသƤု အရပ် ၌ ေန ေသာယုဒ လအူေပါင်း တို့ ကုိ
ရည်မှတ် ၍ ေယရမိ
သို့ ေရာက် လာေသာ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အားြဖင့်၊ 2ဣ
သေရလ အမျÒိး၏ဘုရား သခင်၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ
အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌအစ ĕိှေသာ ယုဒ
Çမိƌ ရွာ အရပ်ရပ် တို့ အေပါ် သို့ ငါေရာက် ေစေသာ
ေဘးဒဏ် ကုိ သင် တို့သည် ြမင် ÆကÇပီ။ 3 Æကည့်ɐƤှု Æက
ေလာ။့ ယေန ့
မှာ ထုိÇမိƌရွာတို့သည်၊ ေန
ေသာ သူမ ĕိှ၊ လူ ဆိတ်ညံ ေသာအရပ် ြဖစ် Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား၊ အရင်ေနေသာသူတို့သည် ကုိယ်တိင်ုမ
သိ ၊ ဘုိးေဘး
တို့မသိ၊ အြခား တပါးေသာ ဘုရား
တို့အား
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နံသ့ာေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ ၍ဝတ်ြပÒ သြဖင့်၊ ငါ ၏အမျက်
ေတာ်ကုိ ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ ြပÒ ÆကေသာဒစုƤုိက် ေÆကာင့် ဤ
အမှု ေရာက်သတည်း။ 4 ငါ ၏ကျွန် ပေရာဖက် အေပါင်း
တို့ ကုိ ငါသည် ေစာေစာ
ထ၍ သင် တို့ ĕိှရာသို့
အထပ်ထပ်ေစလွှတ် လျက်၊ ငါမုနး် ေသာ အမှု၊ ဤ
စက်ဆုပ် ရံွĕှာဘွယ်ေသာအမှု ကုိ မ
ြပÒ ပါĆှင့်ဟု ေြပာ ေသာ်လည်း ၊ 5 သူတို့သည်အြခား
တပါးေသာ ဘုရား
အား နံသ့ာေပါင်း ကုိ မီးမ
ɐƤှုƎိ၊ ဒစုƤုိက် ကုိ ေĕှာင် မည်အေÆကာင်း နားေထာင် ြခင်း
ကုိ မ
ြပÒ၊ မ
နာ မယူဘဲ ေနÆက၏။ 6 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါ ၏အမျက်
အĕိှန် ကုိ ငါသွနး်ေလာင်း ၍ ၊ ယုဒ
Çမိƌ များ ေယƤုĕှလင် လမ်း များတို့ ɑ၌
အမျက်မီး ɐƤှုƎသိြဖင့် ၊ သူတို့သည်ယေန ၌့ ြဖစ် သက့ဲသို့
သုတ်သင် ပယ်ĕှင်း ရာအရပ်ြဖစ်Æက၏။ 7 ယခု မှာဣ
သေရလ အမျÒိး၏ ဘုရားသခင် ၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ
အĕှင်ဘုရားသခင် ၊ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား
၊ သင် တို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ်ပယ်ြဖတ် လိုေသာငှါ ၎င်း၊
ေြမÈကီး ေပါ်မှာ လူ
အမျÒိးမျÒိး တို့တင်ွ
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က့ဲရဲƎ ကျနိဆဲ်ရာ ြဖစ် လိုေသာငှါ ၎င်း၊ 8 သွား ၍ေန
ေသာအဲဂုတ္တု ြပည် ၌
အြခားတပါး ေသာဘုရား တို့အား
နံသ့ာေပါင်းကုိမီးɐƤှုƎိ လျက်၊ ကုိယ်တိင်ု ြပÒေသာအမှု Ćှင့်
ငါ ၏အမျက် ကုိĆှÒိးေဆာ်သြဖင့်၊ သင် တို့ တင်ွ တ
ေယာက်မျှမ Ãကင်း ၊ ယုဒ
အမျÒိးေယာက်ျား မိနး်မ ၊ သူငယ် Ćို့ စို့ကေလး အေပါင်း
တို့ ကုိပယ်ြဖတ် မည်အေÆကာင်း၊ Èကီးစွာ ေသာဒစုƤုိက် ကုိ
ကုိယ် စိတ်ဝိညာä် တဘက် ၌ အဘယ်ေÆကာင့် ြပÒ Æက
သနည်း။ 9 ယုဒ ြပည် ၌ ၎င်း ၊ ေယƤုĕှလင် လမ်း တို့ ɑ၌
၎င်း ၊ သင် တို့ ဘုိးေဘး များ ြပÒေသာဒစုƤုိက် ၊ ယုဒ
ĕှင် ဘုရင်များ ြပÒေသာဒစုƤုိက် ၊ မိဖုရား
များ ြပÒ ေသာဒစုƤုိက် ၊ သင် တို့ ကုိယ်တိင်ု ြပÒ ေသာ
ဒစုƤုိက် ၊ သင် တို့ မယား များ ြပÒေသာဒစုƤုိက် တို့ ကုိ
ေမ့ေလျာ့ ÆကÇပီေလာ။ 10 ယေန ့ တိင်ုေအာင် သူတို့သည်
Ćှမ့်ိချ ေသာစိတ် မ
ĕိှ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာစိတ်မ ĕိှ၊ ငါ ၏တရား လမ်း သို့
မ လိက်ု ၊ သင် တို့ မှစ၍သင် တို့ ဘုိးေဘး တို့ေĕှƎ မှာ ငါ
ထား ေသာ
ပညတ် များကုိ မေစာင့်ေĕှာက်Æက။ 11 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ဣ
သေရလ
အမျÒိး၏ဘုရားသခင် ၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ
အĕှင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် တို့ ကုိ အြပစ် ြပÒ၍
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ယုဒ အမျÒိးသားအေပါင်း တို့ ကုိ ပယ်ြဖတ် ြခင်းငှါ ငါ
သည် မျက်Ćှာ ထား မည်။ 12 အဲဂုတ္တု ြပည် သို့ သွား
၍ တည်းခုိ ြခင်းငှါ မျက်Ćှာ ြပÒ ေသာ ယုဒ အမျÒိးသား
အကျနအ်Ãကင်း တို့ ကုိ ငါသည် ယူ
၍၊ သူတို့သည်ထုိြပည် ၌
ေသေÆက ပျက်စီးÆကလိမ့်မည်။ ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘးြဖင့် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ၎င်း ၊
အငယ်ဆုံး ေသာ သူမှစ၍အÈကီးဆုံး ေသာ သူတိင်ုေအာင်
ထား ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘးြဖင့်
ေသေÆက ပျက်စီးြခင်းသို့ ၎င်း ေရာက်၍၊ ဆဲေရး
ြခင်း၊ အံဩ့
ြခင်း၊ ကျနိ် ြခင်း၊ က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိခံဘို့ ရာြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ 13 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
သားတို့ ကုိ ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ ကာလနာ
ေဘးတို့ ြဖင့်
ငါသည် ဒဏ်ေပး သည် နည်းတူ ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် ၌ ေန ေသာသူတို့ ကုိ
ငါသည် ဒဏ်ေပး သြဖင့် ၊ 14 အဲဂုတတ္ု ြပည် သို့
သွား ၍ တည်းခုိ ေသာ ယုဒ
အမျÒိးသားအကျနအ်Ãကင်း တို့သည် ယုဒ
ြပည် သို့ ြပန် ၍ ေနချင်ေသာ်လည်း၊ တေယာက်မျှေဘး
Ćှင့်မ လတ်ွရ၊ တေယာက်မျှမကျနÃ်ကင်းရÆက။ ေဘးလတ်ွ
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ေသာ သူသာ
လျှင် ြပနရ်Æကလိမ့်မည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 15 ထုိအခါ
မိမိ မယား တို့သည် အြခား တပါးေသာ ဘုရား
အား
နံသ့ာေပါင်း Ćှင့်မီးɐƤှုƎိေÆကာင်း ကုိ သိ
ေသာ လူ
များ၊ အနား၌ရပ်ေန ေသာမိနး်မ များ၊ Èကီးစွာ ေသာ
အလံးုအရင်း တည်းဟေူသာ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် ပါသƤု အရပ်၌
ေန ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ေယရမိ
ကုိ ြပနေ်ြပာ Æကသည်ကား၊ 16သင်သည်ထာဝရဘုရား
၏ နာမ
ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ ၍၊ ငါ တို့အား
ေဟာေြပာ ေသာ စကား ကုိ ငါ တို့သည် နား
မ ေထာင်။ 17 ငါ တို့ မှစ၍ငါ တို့ ဘုိးေဘး ၊ ĕှင်ဘုရင် ၊
မှူးမတ် တို့သည် ယုဒ
Çမိƌ များ၊ ေယƤုĕှလင် လမ်း များ၌
ြပÒ ဘူး သက့ဲသို့
၊ ေကာင်းကင် မိဖုရား အဘို့
နံသ့ာေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ ၍၊ သွနး်ေလာင်း ရာ ပူေဇာ်သက္က ာ
ကုိြပÒ ြခင်းငှါ၊ ကုိယ်
အလိအုေလျာက် စီရင်သည် အတိင်ုး ဆက်ဆက် ြပÒ
မည်။ အထက်က ဝစွာ စားရÆက၏။ ေဘး
Ćှင့်လတ်ွ၍ ချမ်းသာ စွာ ေန ရÆက၏။ 18 ေကာင်းကင်
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မိဖုရား အဘို့ နံသ့ာ ေပါင်းကုိ မီးမ
ɐƤှုƎိ၊ သွနး်ေလာင်း ရာပူေဇာ်သက္က ာကုိ မြပÒ ဘဲေနြပန်
ေသာအခါ ၊ အလနွဆ်င်းရဲ ြခင်း၊ ထား
ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်း ေဘးြဖင့်
ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ÆကÇပီ။ 19 ေကာင်းကင် မိဖုရား
အဘို့
နံသ့ာေပါင်းကုိမီးɐƤှုƎိ ၍ ၊ သွနး်ေလာင်း ရာပူေဇာ်သက္က ာ
ကုိ ြပÒ ေသာအခါ ၊ ငါ တို့၏ ေယာက်ျား မ ပါဘဲ မုန ့ɒ်ြပား
တို့ ကုိ လပ်ု ၍၊ သွနး်ေလာင်း ရာ ပူေဇာ်သက္က ာြပÒ လျက်
ကုိးကွယ် သေလာဟြုပနေ်ြပာ Æက၏။

20 ထုိသို့ ြပနေ်ြပာေသာ ေယာက်ျား မိနး်မ အေပါင်း တို့
အား
ေယရမိ ြပနေ်ြပာ သည်ကား၊ 21သင်တို့ မှစ၍ သင် တို့
ဘုိးေဘး ၊ ĕှင်ဘုရင် ၊ မှူးမတ် ၊ ြပည်သူြပည်သား တို့သည်
ယုဒ
Çမိƌ များ၊ ေယƤုĕှလင် လမ်း များ၌
မီးɐƤှုƎိ ေသာ နံသ့ာေပါင်း ကုိ ထာဝရဘုရား
သည် မေအာက်ေမ့ ၊ Ćှလံးု မ သွင်း ဘဲေနေတာ် မူ
သေလာ ။ 22သင် တို့ ြပÒ ေသာဒစုƤုိက် ၊ စက်ဆုပ် ရံွĕှာ
ဘွယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
သည် သည်းခံ ေတာ်မ မူĆိင်ု ေသာေÆကာင့်၊ သင် တို့
ြပည် သည်၊ ယေန ့
ြဖစ်သည်အတိင်ုး၊ ေန
ေသာသူမ ĕိှ၊ လဆိူတ်ညံ ရာ၊ အံဩ့ဘွယ် ရာ၊ ကျနိဆဲ်
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ရာ ြဖစ် ေလÇပီတကား။ 23သင်တို့သည် နံသ့ာေပါင်း ကုိ
မီးɐƤှုƎိ၍
ထာဝရဘုရား
ကုိ ြပစ်မှား ေသာေÆကာင့် ၎င်း ၊ ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ
နား မ ေထာင်၊ ထုံးဖွ့ဲ ချက်၊ သက်ေသခံ ချက်ပညတ်
တရားေတာ်လမ်းသို့
မ လိက်ု ေသာေÆကာင့်၎င်း ၊ ဤ
ေဘး သည် ယေန ့
၌ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ သင် တို့ ɑ၌ ေရာက် ေလÇပီတကားဟု
ေြပာဆုိ ၏။ 24တဖန် မိနး်မ အေပါင်း တို့Ćှင့်
လူ ခပ်သိမ်း တို့အား
ေယရမိ ေဟာေြပာ သည်ကား၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် ၌ ĕိှေသာ ယုဒ
လအူေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့ 25 ဣသေရ
လ အမျÒိး၏ ဘုရားသခင် ၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် တို့ Ćှင့် သင် တို့ မယား တို့
က၊ ငါတို့သည် ေကာင်းကင် မိဖုရား အဘို့
နံသ့ာေပါင်းကုိ မီးɐƤှုƎိ ၍
သွနး်ေလာင်း ရာပူေဇာ်သက္က ာြပÒ ြခင်းငှါ
သစ္စာ ဂတိထားသည်Ćှင့်အညီ ဆက်ဆက်ြပÒ မည်ဟု
ĆှÒတ်
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Ćှင့် ေြပာ၍ လက် Ćှင့်
ြပÒသည်အတိင်ုး၊ သင်တို့သည် ကုိယ် ထားေသာ သစ္စာ
ဂတိ ကုိ ဆက်ဆက်ေစာင့် ၍၊ သစ္စာ
ဂတိထားသည်အတိင်ုး ြပÒ Æကလိမ့်မည်။ 26 သို့ ြဖစ်၍
အဲဂုတ္တု ြပည် ၌
ေန ေသာယုဒ လူ အေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်ဟ၍ူအဲဂုတ္တု ြပည်
တေĕှာက်လံးု တင်ွ ၊ ယုဒ
လူ တေယာက်မျှ ငါ ၏ နာမ
ကုိ မÂမက် မ ဆုိရမည်အေÆကာင်း၊ ငါသည် ကုိယ် မဟာ
နာမ ကုိ တိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ် ၏။ 27 သူ တို့ ကုိ
ေကျးဇူး ြပÒြခင်းငှါ မ ဟတ်ု၊ အြပစ် ြပÒ ြခင်းငှါ ငါ
ေစာင့် သည် ြဖစ်၍ ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် ၌ ĕိှေသာ ယုဒ လူ အေပါင်း တို့သည် ဆုံးɐƤှုံး ြခင်း
သို့ မ
ေရာက်မီှ တိင်ုေအာင်ထား ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး
Ćှင့်
ပျက်စီး Æကလိမ့်မည်။ 28 သို့ ရာတင်ွ ၊ ထား
ေဘးĆှင့်လတ်ွ ၍၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
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ယုဒ ြပည် သို့ ြပန် ရ ေသာသူ တို့သည် နည်း Æက
လိမ့်မည်။ ငါ ့ စကားတည်မည်၊ သူ
တို့စကားတည် မည်ကုိ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် ၌ တည်းခုိ ြခင်းငှါ သွား ေသာ ယုဒ
လအူကျန်အÃကင်း တို့သည် သိ Æကလိမ့်မည်။ 29ဤ
အရပ် ၌
သင် တို့ ကုိငါ ဆုံးမ ၍၊ သင်တို့ ɑ၌ အြပစ် ေရာက်ေစြခ
င်းငှါငါ ့ စကား သည် ဆက်ဆက်တည် လိမ့်မည်ဟု သင်
တို့ သိ မည်အေÆကာင်း၊ ငါေပးေသာ နမိိတ် လက္ခဏာဟူ
မူကား ၊ 30 ယုဒ ĕှင်ဘုရင်ေဇဒကိ မင်းအသက် ၏ ရနသူ်
တည်းဟေူသာဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ မင်း၏လက် သို့ ေဇဒကိ
မင်း ကုိငါအပ် သည်နည်းတူ ၊ အဲဂုတ္တု
ĕှင်ဘုရင် ဖာေရာ ေဟာဖရာ အသက်ကုိ ĕှာ ေသာရနသူ်
လက် သို့
ထုိမင်းကုိငါအပ် သည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

45
1 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ သား
ေယာယကိမ်
လက်ထက်၊ ေနရိ
သား ဗာƤုတ် သည်၊ ေယရမိ
Âမက်ဆုိ သည် အတိင်ုး၊ စကား
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ေတာ်များကုိ စာ
၌
ေရးထား ေသာေနာက် ၊ ပေရာဖက် ေယရမိ သည် ဗာ
Ƥုတ်အားဆင့်ဆုိ ရေသာ
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ဟမူူကား၊ 2 အိဗုာƤုတ် ၊ သင် က၊ ငါ
သည်အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ဝမ်းနည်း စရာ အေÆကာင်းတပါး အေပါ်မှာတ
ပါးကုိ ထပ်ဆင့် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါသည် သက်သာ
မ ရ ။ 3ညည်းတာွး ၍ စိတ်ပျက် ပါÇပီဟု ဆုိ
သည်ြဖစ်၍၊ သင်သည်ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား၊ 4 ငါေဆာက် ေသာအရာ ကုိ ငါ
ÇဖိÒဖျက် မည်။ ငါ စုိက် ေသာအရာ
တည်းဟေူသာဤ ြပည် ကုိ အÃကင်းမ့ဲ ငါĆှÒတ်ပစ် မည်။

5သင် သည် Èကီးစွာ ေသာ အရာတို့ ကုိ ကုိယ် အဘို့
ĕှာ သေလာ။ မ
ĕှာ Ćှင့်။ အေÆကာင်း မူကား၊ ငါ သည် ခပ်သိမ်း ေသာ
သတ္တ ဝါ တို့အေပါ် သို့ ေဘး
ေရာက် ေစမည်။ သို့ ရာတင်ွ ၊ သင်ေရာက် ေလရာအရပ်
တို့ ɑ၌၊ သင် ၏ အသက် ကုိ လက်ရ ဥစ္စာက့ဲသို့ သင့် အား
ငါေပး မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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46
1တပါး အမျÒိးကုိရည်မှတ် ၍ ပေရာဖက် ေယရမိ သို့
ေရာက်လာ ေသာ ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်
တည်းဟေူသာ၊ 2 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယာĕိှ သား ေယာယကိ
မ် မင်း နနး်စံေလး Ćှစ် တင်ွ ၊ ကာေခမိတ် အရပ်၊ ဥဖရတ်
ြမစ် နား ၌ တပ်ချ၍၊ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ
လပ်ုÆကံ ေသာ
အဲဂုတ္တု ĕှင်ဘုရင်
ဖာေရာ ေနေခါ် ၏ စစ်သူရဲ ၊ အဲဂုတ္တု ြပည်သားတို့
ကုိ ရည်မှတ်ေသာ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ဟမူူကား၊ 3 ဒိင်ုး လွှား
တို့ ကုိ ြပင်ဆင် ၍ ၊ စစ်တိက်ု ြခင်းငှါ ချä်းကပ် Æကေလာ။့
4 ြမင်းစီး သူရဲများတို့ ၊ ြမင်း ကုိ ကÈကိÒး တနဆ်ာဆင်၍
စီး Çပီးလျှင် ၊ သံ
ခေမာက်လံးုကုိ ေဆာင်းလျက် ထွက် Æကေလာ။့ လံှ တို့
ကုိပွတ် Æကေလာ။့ သံချပ် အကင်္ျတိီု့ ကုိ ဝတ် Æကေလာ။့
5 သူ တို့သည်ေÆကာက်ရွƎံ ၍ ဆုတ် သွား Æကသည်ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် ငါြမင် ရသနည်း။ အားÈကီး ေသာသူတို့
သည် ɐƤှုံး သြဖင့်
ြပန် ၍မ Æကည့် ဝ့ံ။ အလျင်အြမန် ေြပး Æက ၏။
ပတ်လည် အရပ်၌
ေဘး ĕိှသည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 6လျင်ြမန် ေသာသူကုိ မ
ေြပး ေစĆှင့်။ အားÈကီး ေသာ သူကုိမ
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လတ်ွ ေစĆှင့်။ ဥဖရတ် ြမစ် နား ၊ ေြမာက်
မျက်Ćှာ၌
ထိမိ ၍ လဲ Æကလိမ့်မည်။ 7 နလိ ြမစ်ထ သက့ဲသို့ ၎င်း
၊ ြမစ် ေရ စီးသက့ဲသို့ ၎င်း တက်လာ ေသာဤ သူကား
အဘယ်သူ နည်း။ 8 အဲဂုတ္တု ြပည်သည် နလိ
ြမစ်ထ သက့ဲသို့ ၎င်း ၊ ြမစ် ေရ စီးသက့ဲသို့ ၎င်း တက်
လာ လျက်၊ ငါသည် ထ
၍ ေြမÈကီး ကုိ လွှမ်းမုိး မည်။ Çမိƌ Ćှင့်တကွ Çမိƌသား တို့
ကုိ ဖျက်ဆီး မည်ဟု ေြပာဆုိ ၏။ 9 ြမင်း များတို့ ၊ တက်
Æကေလာ။့ ရထား
များတို့ ၊ ဟနုး်ဟနုး် ြမည်Æကေလာ။့ သူရဲ
များတည်းဟေူသာ၊ ဒိင်ုး လွှားကုိ ကုိင် တတ်ေသာ ကုĕှ
အမျÒိး၊ ဖုတ
အမျÒိးသား၊ ေလး
ကုိကုိင် ၍ ပစ် တတ်ေသာလုဒိ အမျÒိးသားတို့သည်
ထွက် သွား Æက ေစ။ 10 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား ၏ ရနသူ် တို့ ကုိ ဒဏ် ေပးရေသာေန ့ ၊
အမျက်ေတာ်ကုိ ေြဖရေသာေန ့ ရက်ြဖစ်သည်Ćှင့်အညီ ၊
ထား
ေတာ်သည် ကုိက်စား ၍ဝ လိမ့်မည်။ သူ
တို့အေသွး Ćှင့်
ယစ်မူး လိမ့်မည်။ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
အဘို့ ၊ ေြမာက် မျက်Ćှာ၌ ဥဖရတ် ြမစ် နား မှာ ယဇ်
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ပူေဇာ်စရာ အေÆကာင်း ĕိှ၏။ 11 အိုအဲဂုတ္တု သတို့သမီး
ကညာ ၊ ဂိလဒ် ြပည်သို့ သွား ၍ဗာလစံေစး ကုိ ယူ
ေလာ။့ သင်သည်များစွာ ေသာ ေဆး
ကုိအချည်းĆှးီ သုံးတတ်၏။ သင် ၏အနာ
မ ေပျာက် Ćိင်ုရာ။ 12သင် သည် အĕှက်ကဲွ ေÆကာင်းကုိ
လမူျÒိး တို့သည် Æကား ÆကÇပီ။ သင်
ြမည်တမ်း ေသာ အသံသည်ေြမ တြပင်လံးု၌ ĆှƎံြပား
Çပီ။ သူရဲချင်း တေယာက်Ćှင့် တေယာက်ထိခုိက် ၍၊ Ćှစ်
ေယာက်တို့သည်လဲ ÆကÇပီဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 13 အဲဂုတ္တု
ြပည် ကုိလပ်ုÆကံ ြခင်းငှါ ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ လာ မည်အေÆကာင်းေÆကာင့်၊
ထာဝရဘုရား
သည် ပေရာဖက် ေယရမိ အား
မိန ့် ေတာ်မူေသာ
စကား ဟမူူကား၊ 14သင့် ပတ်လည် ၌ေနေသာသူတို့ ကုိ
ထား
ေတာ် သည် ကုိက်စား Çပီ။ ကုိယ် ကုိြပင်ဆင် ၍ Çမဲြမံစွာ
ေန
ေလာ့ ဟု အဲဂုတ္တု
ြပည်၌ ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့ မိဂေဒါလ Çမိƌ၌
သိတင်းÆကား Æကေလာ။့ ေနာဖ
Çမိƌ၊ တာပနက် Çမိƌ၌ လည်း Æကားေြပာ Æကေလာ။့

15 သင် ၏သူရဲ သည် အဘယ်ေÆကာင့် ɐƤှုံး သနည်း။
ထာဝရဘုရား
တနွး်ချ ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ သူသည် မ
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ရပ် မေနĆိင်ုရာ။ 16လမူျားတို့သည် ထိမိ
၍တေယာက် အေပါ် မှာ တေယာက်လဲ ေစြခင်းငှါြပÒ
ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ သူတို့က၊ ထ
Æကကုနအံ်။့ ညųä်းဆဲ တတ်ေသာ ထား
ေÆကာင့်
ကုိယ်
အမျÒိး ၊ ကုိယ် ေနရင်း ြပည် သို့ ြပန် Æကကုန်အံ့ဟု
ေြပာဆုိ Æက၏။ 17 ေရာက်Çပီးမှအဲဂုတ္တု
ĕှင်ဘုရင် ဖာေရာ မင်းသည် ဆုံးɐƤှုံး Çပီ။ စည်းေဝး ရ
ေသာအချနိကုိ် လနွ် ေစÇပီဟု ဟစ် Æက၏။ 18 ေကာင်းကင်
ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
ဟု ဘွ့ဲ နာမĕိှေသာ ĕှင်ဘုရင် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ငါ
သည် အသက် ĕှင်သည်ြဖစ်၍၊ ေတာင် တို့တင်ွ
တာေဗာ် ေတာင် က့ဲသို့
၎င်း ၊ ပင်လယ် နား မှာကရေမလ ေတာင်က့ဲသို့ ၎င်း ထုိ
မင်းသည် လာ လိမ့်မည်။ 19 ေနရာ ကျေသာ အဲဂုတ္တု
သတို့သမီး ၊ ေနရာ
ေြပာင်း စရာ ဘို့ ကုိယ်အသုံး အေဆာင် များ ကုိ ြပင်
ေလာ။့ အေÆကာင်း မူကား၊ ေနာဖ
Çမိƌသည် ေန
ေသာသူမ ĕိှေအာင် သုတ်သင် ဖျက်ဆီး ြခင်း ကုိ ခံရ
မည်။ 20 အဲဂုတ္တု ြပည်သည်အဆင်း လှေသာ Ćာွးမ
ြဖစ်၏။ သို့ ရာတင်ွ၊ ေြမာက် မျက်Ćှာဘက်က ေĆှာင့်ĕှက်
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ြခင်း အေÆကာင်းေပါ်လာ ၏။ 21 သူငှါး တို့သည် သူ
၏အလယ် ၌
ဆူ ေအာင် ေကျွးေသာĆာွး က့ဲသို့ ြဖစ်ေသာ်လည်း ၊
ပျက်စီး ြခင်းေန ့၊ ဆုံးမ
ြခင်းကုိခံရေသာအချနိ် ေရာက် ေသာေÆကာင့် ၊ သူတို့
သည် မ
ရပ် မေန၊ ေကျာကုိလှည့် ၍ တညီတèွတ် တည်းေြပး
သွားÆက၏။ 22သစ် ခုတ် ေသာသူက့ဲသို့ ပုဆိန် ပါလျက်၊
လူ
အလံးုအရင်းĆှင့်တကွချလီာ Æကေသာအခါ၊ သူ
၏စကားသံ သည် ေÂမ ြမည်သံက့ဲသို့ ြဖစ်လိမ့်မည်။

23 ထုိေတာသည် အလနွ် ɐƤှုပ်ေသာ်လည်း ၊ သူတို့ သည်
ကျÒိင်းေကာင် ထက်မက မ ေရတက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ
ေသာေÆကာင့်ခုတ်လဲှ Æကလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 24 အဲဂုတ္တု သတို့သမီး သည် မိနး်ေမာ
ေတေွဝလျက် ĕိှ၏။ ေြမာက် မျက်Ćှာြပည်သား တို့ လက်
သို့ ေရာက် ေလÇပီ။ 25ဣသေရလ အမျÒိး၏ဘုရားသခင်
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေနာ
Çမိƌ၌ĕိှေသာအမ္မုန် ဘုရားĆှင့် ဖာေရာ
ဘုရင်မှစ၍အဲဂုတတ္ု ြပည်သားဘုရား များ၊ ĕှင် ဘုရင်
များတည်းဟေူသာ၊ ဖာေရာ
ဘုရင်အစĕိှေသာ၊ ထုိဘုရင်ကုိ ကုိးစား
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ေသာသူတို့ ကုိ ငါ ဆုံးမ မည်။ 26 သူ တို့အသက် ကုိ ĕှာ
ေသာသူတည်းဟေူသာဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ
မင်းĆှင့် သူ ၏ ကျွန် တို့ လက် သို့
သူ တို့ ကုိ ငါအပ် မည်။ ထုိေနာက် မှတဖန် အဲဂုတ္တု
ြပည်သည်အရင် က့ဲသို့ စည်ပင် လိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 27 အိငုါ ့ကျွန် ယာကုပ် ၊ မ
ေÆကာက် Ćှင့်။ အို ဣသေရလ
အမျÒိး၊ စိတ် မ ပျက်Ćှင့်။ သင့်ကုိေဝး ေသာအရပ်မှ ၎င်း
၊ သင် ၏အမျÒိးသား တို့ ကုိ သိမ်းသွား ရာ ြပည် မှ ၎င်း
ငါ ĆှÒတ်ယူ ေဆာင်ခ့ဲသြဖင့်၊ ယာကုပ် အမျÒိးသည်ြပနလ်ာ
၍၊ ေချာက်လှန ့် ေသာသူမ ĕိှ၊ Çငိမ်ဝပ် ချမ်းသာ စွာ ေနရ
လိမ့်မည်။ 28 ငါ ့ကျွန် ယာကုပ် မ ေÆကာက် Ćှင့်။ သင် Ćှင့်
အတူ ငါ ĕိှ၏။ သင့် ကုိ ငါĆှင်ထုတ် ေသာ
တိင်ုး Ćိင်ုငံĕိှသမျှ တို့ ကုိ ငါသည်ဆုံး ေစေသာ်လည်း ၊
သင့် ကုိ မ
ဆုံး ေစ။ သို့ ရာတင်ွ၊ ĕှင်းĕှင်း အြပစ် မ လွှတ် ဘဲ
အေတာ်အတနဆုံ်းမ မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

47
1 ဖာေရာ ဘုရင်သည် ဂါဇ Çမိƌကုိ မ
လပ်ုÆကံ မီှ၊ ဖိလိတတိ္
အမျÒိးသား တို့ ကုိ ရည်မှတ်၍၊ ပ ေရာ ဖက် ေယရမိ
သို့ ေရာက်လာ ေသာ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် အားြဖင့်၊
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2ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေြမာက်
မျက်Ćှာဘက်က ေရ
သည်ထ ၍ လွှမ်းမုိး ေသာပင်လယ် ြဖစ် လျက် ၊ တ
ြပည်လံးု Ćှင့် ၊ ြပည်၌ ပါသမျှ ကုိ၎င်း ၊ Çမိƌ Ćှင့်
Çမိƌ၌ ေန ေသာသူတို့ ကုိ၎င်းလွှမ်းမုိး ၍၊ သူတို့သည်
ေအာ်ဟစ် Æက လိမ့်မည်။ ြပည် သူ ြပည်သား တို့သည်
ြမည်တမ်း Æက လိမ့်မည်။ 3 ရနသူ် စီးေသာ ြမင်းခွါ သံ
၊ စုိင်းေသာရထား
ဘီး များ ြမည်သံ ေÆကာင့် ၊ အဘ
တို့သည် လက် အားေလျာ့ ၍ သား
တို့ ကုိြပန် မ Æကည့်Æက။ 4အေÆကာင်း မူကား၊ ဖိလိတ္တိ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ရေသာေန ့၊ တƤုု
Çမိƌ၊ ဇိဒုန် Çမိƌကုိ စစ်ကူ Ćိင်ုေသာသူ အကျန် အÃကင်း
ĕိှသမျှ ကုိ ပယ် ြဖတ် ရ ေသာ ေန သ့ည် ေရာက် ၍၊
ထာဝရဘုရား
သည် ဖိလိတ္တိ
အမျÒိးသားĆှင့် ကျနÃ်ကင်း ေသာ ကတေ္တာရ
ြပည်သားတို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေတာ်မူမည်။ 5 ဂါဇ
Çမိƌသည်ဆံပင် ရိတ်ြခင်းကုိ ခံရ၏။ အာĕှေကလနု် ÇမိƌĆှင့်
ကျနÃ်ကင်း ေသာချÒိင့် အရပ်သည်ပျက်စီး Çပီ။ အဘယ်
မျှ ကာလပတ်လံးုကုိယ်အသားကုိ ခုတ်ြဖတ် ရ မည်နည်း။
6 အို ထာဝရဘုရား ၏ ထား ေတာ်၊ သင်သည် အဘယ်မျှ
ကာလပတ်လံးုမ Çငိမ် ဘဲေနမည်နည်း။ ကုိယ်
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အိမ် ၌ ဝင် ၍ေနေလာ။့ ေနရာကျ ၍
Çငိမ်ဝပ် စွာေနေလာ။့ 7အာĕှေကလနု် ÇမိƌĆှင့်
ပင်လယ် ကမ်း အမှု၌
ထာဝရဘုရား
မှာထား ေတာ်မူေသာေÆကာင့်၊ အဘယ်သို့
Çငိမ်ဝပ် စွာေနĆိင်ုသနည်း။ ထုိအမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ေစြခ
င်းငှါခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏။

48
1 ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရားသခင် ေကာင်းကင်
ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
သည် ေမာဘ
ြပည်ကုိ ရည်မှတ်၍ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေနေဗာ
Çမိƌသည် အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ ပျက်စီး ြခင်း သို့ ေရာက်
ေလ၏။ ကိရယသိမ် Çမိƌသည် ɐƤှုံး၍လယူု ြခင်းကုိ ခံရ၏။
မိသဂပ် Çမိƌ သည်လည်း ɐƤှုံး၍ စိတ်ပျက် ေလ၏။ 2 ေမာ
ဘ ြပည်သည် ေနာက် တဖန် ေဟĕှဘုန်
Çမိƌ၌
မ ဝါÃကား ရ။ ရနသူ်တို့က၊ ေမာဘြပည်ကုိ ြပည်မြဖစ်
ေစြခင်းငှါပယ်ĕှား Æကကုန်အံ့ဟ၊ု ရနြ်ပÒ မည့်အÆကံĆှင့်
Æကံစည် Æက၏။ အိမုာဒေမန
Çမိƌ၊ သင်သည်လည်း ပျက်စီး
ရမည်။ ထား



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 48:3 cclxxxix ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 48:9

ေဘးသည် သင့် ကုိ လိက်ု လိမ့်မည်။ 3 ေဟာရနမ်ိ
Çမိƌ၌လည်း ညųä်းဆဲ ြခင်းĆှင့်
ြပင်း စွာ ေသာ ပျက်စီး ြခင်း ĕိှ၍၊ ေအာ်ဟစ် ေသာ
အသံ ကုိÆကားရ၏။ 4 ေမာဘ ြပည်သည်ပျက်စီး ြခင်း
သို့ ေရာက်၍၊ သူငယ် တို့သည် ြမည်တမ်း ေသာအသံကုိ
ြပÒÆက၏။ 5 ငိေုÃကး ေသာအသံသည် လဟိုတ် ေတာင်ေပါ်
သို့ တက် ရ၏။ ေဟာရနမ်ိ Çမိƌသို့ဆင်း ရာအရပ်၌ လည်း၊
ဆုံးɐƤှုံး ြခင်းအသံ ကုိ ရနသူ် တို့သည် Æကား ရÆက၏။
6 အသက် လတ်ွ အံ့ေသာငှါေြပး Æကေလာ။့ လင်ွြပင် ၌
ĕိှေသာသစ်ပင် ေြခာက်က့ဲသို့ ြဖစ် Æကေလာ။့ 7သင်သည်
မိမိ ဆည်းဖူးေသာ ဘûာ
ဥစ္စာကုိ ကုိးစား
ေသာေÆကာင့် ၊ သူတပါးလက် သို့ ေရာက်ရလိမ့်မည်။
ေခမုĕှ ဘုရားကုိလည်း သူ
၏ မင်း၊ သူ
၏ယဇ် ပုေရာဟိတ် တို့ Ćှင့် တကွ သိမ်း သွား Æက
လိမ့်မည်။ 8 လယူု ေသာသူသည် Çမိƌများအစä်အတိင်ုး
ေရာက်လာ ၍ ÇမိƌတÇမိƌမျှမ လတ်ွ ရ။ ချÒိင့် Ćှင့်တကွ
လင်ွြပင် သည်လည်း၊ ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ရလိမ့်မည်။
ထုိသို့ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူÇပီ။ 9 ေမာဘ ြပည်သည် လတ်ွရာသို့ ေြပး
ရေအာင် ငှက်ေတာင် တို့ ကုိေပး
ေလာ။့ Çမိƌ တို့သည်ေန ေသာသူမ ĕိှ၊ လဆိူတ်ညံ ရာြဖစ်
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Æကလိမ့်မည်။ 10ထာဝရဘုရား ၏ အမှု ေတာ်ကုိ ÈကိÒးစား
၍ မေဆာင်ေသာသူသည် ကျနိဆဲ် ြခင်းကုိခံေစ။ လအူ
သက် ကုိ မသတ်ဘဲမိမိ ထား ကုိ သိမ်းƤုပ် ေသာသူသည်
ကျနိဆဲ် ြခင်း ကုိခံေစ။ 11 ေမာဘ သည်အိးု တလံးုမှ
တလံးုသို့ မ ေြပာင်း ၊ တကျွနး်တĆိင်ုငံသို့ ယူသွား ြခင်း
ကုိမ ခံ၊ ငယ် ေသာ အရွယ်မှစ၍ Çငိမ် လျက် ၊ မိမိ
အဖတ် အနည်ေပါ် ၌ ေနရာ
ကျလျက်ĕိှေသာေÆကာင့်၊ မိမိ
အရသာ သည် တည် ေန၏။ ေမွှး ေသာအနံလ့ည်း
မ ပျက် ။ 12 သို့ ရာတင်ွ ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ် မူ
သည်ကား၊ ေစာင်း၍ထားတတ်ေသာသူတို့ ကုိ သူ့
ထံသို့ ငါေစလွှတ် ရေသာ
အချနိ် ေရာက် လိမ့်မည်။ သူ တို့သည် ေမာဘ ကုိ
ေစာင်း၍ ထားÇပီးလျှင်၊ သူ
၏အိးု တို့ ကုိသွန် ၍
ေရဘူး တို့ ကုိ ခဲွ Æကလိမ့်မည်။ 13 ဣသေရလ အမျÒိး
သည် မိမိ
တို့ ခုိလှုံ ေသာ ေဗသလ
ဘုရားေÆကာင့်
ĕှက် ရသက့ဲသို့ ၊ ေမာဘ
အမျÒိး သည်လည်း
ေခမုĕှ ဘုရားေÆကာင့်
ĕှက် ရလိမ့်မည်။ 14 ငါ တို့သည်အားÈကီး ေသာသူ၊
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စစ်တိက်ု ြခင်းငှါတတ်စွမ်းĆိင်ုေသာသူြဖစ်Æက၏ဟ၊ု သင်
တို့သည် အဘယ်သို့ ေြပာဆုိ Æကလိမ့်မည်နည်း။ 15 ေမာ
ဘ ြပည်သည် ပျက်စီး Çပီ။ Çမိƌ တို့သည် ကျွမ်းေလာင်
ÆကÇပီ။ သူ
ေရွးချယ် ေသာလလုင် တို့သည် ကွပ်မျက် ြခင်းကုိခံအံ့
ေသာငှါ ဆင်းသွား ÆကÇပီဟ၊ု ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား ဟ၍ူဘွ့ဲ နာမĕိှေသာ ĕှင်ဘုရင် မိန ့် ေတာ်
မူ၏။ 16 ေမာဘ ကုိ လပ်ုÆကံရေသာအချနိန်းီ Çပီ။ သူ
ခံရေသာ ေဘး
သည် အလျင်အြမန် လာ၏။ 17 သူ့ ပတ်လည် ၌ေန
ေသာသူအေပါင်း တို့ ၊ သူ့
အတက်ွ ြမည်တမ်း Æကေလာ။့ သူ၏နာမ
ကုိ သိ
ေသာ သူအေပါင်း တို့ ၊ တနခုိ်း Èကီးေသာ လံှတံ ၊
အသေရ
တင့်တယ်ေသာတံဖျာ သည် ကျÒိး ေလÇပီတကားဟု
ေြပာဆုိ Æက ေလာ။့ 18 ဒိဘုန် Çမိƌ၌ေန ေသာသတို့သမီး
၊ သင်ခံစားရေသာ စည်းစိမ် မှ
ဆင်း ၍အငတ် ခံလျက်ထုိင် ေလာ။့ ေမာဘ
ကုိ လယူု
ေသာသူသည် သင် ĕိှရာ သို့လာ ၍၊ သင် ၏ရဲတိက်ု တို့
ကုိ ဖျက်ဆီး လိမ့်မည်။ 19 အိအုာေရာ် Çမိƌသား ၊ လမ်း နား
မှာရပ် ၍
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Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ အဘယ် အမှုĕိှ သနည်းဟ၊ု ေြပး ေသာ
ေယာက်ျားĆှင့်
အသက်လတ်ွ ေသာ မိနး်မကုိေမးြမနး် ေလာ။့ 20 ေမာ
ဘ သည်စိတ်ပျက် ေလ၏။ ÇပိÒလဲ လျက်ĕိှ၏။ ငိေုÃကး
ြမည်တမ်း Æကေလာ။့ ေမာဘ
သည် ပျက်စီး ေÆကာင်း
ကုိ အာĆနု် Çမိƌ၌
Æကားေြပာ Æကေလာ။့ 21 လင်ွြပင် Ćှင့်တကွေဟာလုန်
Çမိƌ၊ ယဟာဇ
Çမိƌ၊ ေမဖတ် Çမိƌ၊ 22 ဒိဘုန် Çမိƌ၊ ေနေဗာ
Çမိƌ၊ ဗက်ဒိဗလသိမ် Çမိƌ၊ 23 ကိရယသိမ် Çမိƌ၊ ဗက်ဂမု
လ Çမိƌ၊ ဗက်ေမာင် Çမိƌ၊ 24 ေကƤုတ် Çမိƌ၊ ေဗာဇရ
Çမိƌမှစ၍၊ ေမာဘ
ြပည် ၌ ĕိှေသာÇမိƌ
အနးီ အေဝး ĕိှသမျှ တို့သည် အြပစ်ဒဏ် ကုိ ခံရÆက
၏။ 25 ေမာဘ ၏ဦးချÒိ သည် ြပတ် ေလÇပီ။ သူ
၏လက်Ƥုံး သည် ကျÒိး ေလÇပီဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 26 ေမာဘ သည် ထာဝရဘုရား
တဘက် ၌ ဝါÃကား
ေသာေÆကာင့် သူ့ ကုိယစ်မူး ေစÆကေလာ။့ သူသည် မိမိ
အနဖ်တ် ၌
လးူလည်း ၍ က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိ ခံရ ၏။ 27သင်သည်ဣသေရလ ကုိ က့ဲရဲƎ



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 48:28 ccxciii ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 48:32

Çပီမ ဟတ်ုေလာ။ သို့ ရာတင်ွ၊ သူသည်သူခုိး တို့ Ćှင့ေ်ပါင်း
ေဘာ်သည်ကုိ ေတွ့ဘူးသေလာ။ သူ
၏အေÆကာင်း ကုိေြပာေလရာရာ၌ သင်သည်ေခါင်းကုိ
ညųိတ် ပါသည်တကား။ 28 ေမာဘ ြပည်၌ေန ေသာသူတို့ ၊
Çမိƌ တို့ ကုိစွန ့် ၍
ေကျာက် Æကား ၌ ေန
Æကေလာ။့ ေြမတင်ွး ဝ နား မှာ အသုိက်
လပ်ုတတ်ေသာ ချÒိးငှက် က့ဲသို့ ြပÒ Æကေလာ။့ 29 ေမာဘ
၏မာန ကုိငါတို့သည် Æကားသိ Æက၏။ အလနွÈ်ကီး ေသာ
မာန
ြဖစ်၏။ မာန
Èကီးြခင်း၊ ေထာင်လွှား ေစာ်ကား ြခင်း၊ စိတ် Ćှလံးုြမင့်
ြခင်း ĕိှေသာ်လည်း၊ 30 သူ ၏ေဒါသ အမျက်ထွက်ြခင်း
ကုိ ငါ သိ သည် ြဖစ်၍၊ သူသည် အချည်းĆှးီသက်သက်
ဝါÃကား ေသာ စကားကုိ ေြပာလျက်Ćှင့်၊ မိမိအလိမု
ြပည့်စုံ ရာဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 31 ထုိေÆကာင့် ၊ ေမာဘ
အတက်ွ ငါသည် ညည်းတာွး ြမည်တမ်းမည်။ ေမာဘ
ြပည်တြပည်လံးု အတက်ွ
ငိေုÃကး မည်။ ကိရဟရက် Çမိƌသား တို့အတက်ွ
ညည်းတာွး ြခင်း ĕိှရမည်။ 32 အိုစိဗမာ စပျစ်Ćယ်ွ ပင်၊
ယာဇာ
Çမိƌအတက်ွ မျက်ရည် ကျသည်ထက် ၊ သင့် အတက်ွ
ငါသည် မျက်ရည် ကျမည်။ သင် ၏အèွန ့် တို့သည်
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ပင်လယ် ကုိလနွ် ၍၊ ယာဇာ
ပင်လယ် တိင်ုေအာင် ေရာက် Æက၏။ ဖျက်ဆီး ေသာသူ
သည် သင် ၏သစ်သီး Ćှင့်
စပျစ်သီး တို့ ကုိ လယူု၏။ 33 ဝေြပာ ေသာလယ်ြပင်Ćှင့်
ေမာဘ ြပည် ထဲမှာ ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး် ြခင်းြပတ်
ေလÇပီ။ စပျစ်သီး နယ်ရာ ကျင်း၌စပျစ်ရည် ကုိ ငါြပတ်
ေစÇပီ။ ေÃကးေÆကာ် သံကုိြပÒ၍ စပျစ်သီးကုိမ နင်း ရ။
ေÃကးေÆကာ် ေသာ အသံလည်း ေÃကးေÆကာ် ေသာအသံမ
ဟတ်ုရ။ 34 ေဟĕှဘုန် Çမိƌ ငိေုÃကး သံမှစ၍ ဧလာေလ
Çမိƌ၊ ယာဟတ် Çမိƌတိင်ုေအာင် ၎င်း ၊ ေဇာရ
Çမိƌမှစ၍ ေဟာရနမ်ိ
Çမိƌတိင်ုေအာင် ၎င်း သုံးĆှစ်အသက်ĕိှေသာĆာွးမြမည်
သံက့ဲသို့အသံ ကုိ လွှင့် Æက၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ နမိရိ
မ်
ေရကန် တို့သည်လည်း ဆိတ်ညံ လျက်ĕိှÆက၏။ 35 ေမာ
ဘ ြပည်၌ ြမင့် ေသာ အရပ်ေပါ်မှာ ပူေဇာ် ေသာသူ၊ မိမိ
ဘုရား တို့အား နံသ့ာ
ေပါင်း ကုိ မီးɐƤှုƎိ ေသာသူတို့ ကုိ ငါ ြပတ် ေစမည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 36 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါ ့ Ćှလံးု သည် ေမာဘ
ြပည်အတက်ွ
ပုေလွ က့ဲသို့ ြမည် ရလိမ့်မည်။ ငါ ့ Ćှလံးု သည် ကိရဟ
ရက်
Çမိƌသား တို့အတက်ွ
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ပုေလွ က့ဲသို့ ြမည် ရလိမ့်မည်။ သူတို့ ဆည်းဖူး ေသာ
ဘûာ
ဥစ္စာပျက်စီး Çပီ။ 37လတိူင်ုးဆံပင် တိလုျက် ၊ မုတ်ဆိတ်
ကုိရိတ် လျက်၊ လက် ၌ ĕှန လျက်၊ ခါး ၌ ေလျှာ်ေတ
အဝတ်ကုိ ဝတ်လျက် ĕိှရ၏။ 38အသုံး မရေသာ အိးု
ကုိခဲွတတ်သက့ဲသို့ ၊ ေမာဘ
ြပည်ကုိ ငါခဲွ ေသာေÆကာင့် ၊ ေမာဘ
ြပည်အိမ်မုိး များ အေပါ် ၌၎င်း ၊ လမ်း များ၌ ၎င်း
ညည်းတာွး ြမည်တမ်းြခင်းĆှƎံြပားရမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 39 သူတို့ကလည်း၊ ေမာဘ
ြပည်ÇပိÒပျက် ေလÇပီ တကား၊ ĕှက် ၍ဆုတ်သွား ေလ
Çပီတကားဟု ညည်းတာွး ြမည်တမ်းÆကလိမ့်မည်။ ေမာဘ
သည် အĕှက်ကဲွ၍ က့ဲရဲƎ
ြခင်း ကုိ ခံရလျက်၊ ပတ်လည် ၌ေနေသာသူအေပါင်း
တို့၏ ေÆကာက်လန ့် စရာအေÆကာင်း ြဖစ် ရ လိမ့်မည်။
40 ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား၊ ရနသူ်သည်
ေရွှလင်းတ ပျတံတ်သက့ဲသို့ ပျ ံ လာ၍ ၊ အေတာင် တို့
Ćှင့် ေမာဘ
ြပည်ကုိ အပ်ုမုိး လိမ့်မည်။ 41 Çမိƌတို့ ကုိလပ်ုÆကံ ၍
ရဲတိက်ု တို့ ကုိ တိက်ုယူ ေသာေÆကာင့်
၊ ထုိ
ေန ၌့ ေမာဘအမျÒိးသူရဲ တို့ စိတ် Ćှလံးုသည်၊ သားဘွား
ြခင်းေဝဒနာ ကုိခံရေသာမိနး်မ ၏စိတ် Ćှလံးုက့ဲသို့ ြဖစ် ရ
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လိမ့်မည်။ 42 ေမာဘ သည် ထာဝရဘုရား
တဘက်၌ ဝါÃကား
ေသာေÆကာင့် ၊ ေနာက်တဖန် ြပည် မ ြဖစ်Ćိင်ုေအာင်
ပျက်စီး ရလိမ့်မည်။ 43 အိုေမာဘ အမျÒိးသား၊ သင်သည်
ေÆကာက်လန ့် ဘွယ်ေသာအရာ၊ ေြမတင်ွး ၊ ေကျာကွ့င်း ထဲ
သို့ ေရာက် ေလÇပီ။ 44 ေÆကာက်လန ့် ဘွယ်ေသာအရာမှ
ေြပး ေသာသူသည် ေြမတင်ွး ထဲသို့
ကျ လိမ့်မည်။ ေြမတင်ွး မှ
လတ်ွ ေသာသူသည် ေကျာကွ့င်း ၌ ေကျာမိ့ လိမ့်မည်။
ဆုံးမ
ြခင်းကုိခံရေသာĆှစ် ကာလကုိ ေမာဘ
ြပည်သို့
ငါေရာက်
ေစမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 45 ေြပး ေသာသူ တို့သည်အားကုန်
ေသာေÆကာင့်၊ ေဟĕှဘုန် Çမိƌအရိပ် ကုိ ခုိ
Æကေသာ်လည်း၊ ĕိှဟနု် ဘုရင် ေနရာေဟĕှဘုန် Çမိƌမှ
မီးလျှ ံ ထွက် သြဖင့် ၊ မာန
ေထာင်လွှား ေသာသူ
တို့၏ အထွဋ် မှစ၍ေမာဘ ြပည်စွနး်
တိင်ုေအာင်ေလာင် လိမ့်မည်။ 46 အိုေမာဘ ြပည်၊ သင်
သည်အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ အိေုခမုĕှ တပည့် တို့ ၊ သင်တို့သည်
အကျÒိးနည်း ÆကÇပီ။ သင် တို့၏ သား
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သမီး များကုိ သိမ်းသွား ÆကÇပီ။ 47 သို့ ရာတင်ွ ၊ သိမ်း
သွား ြခင်းကုိခံရေသာေမာဘ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ ေနာင် ကာလ၌ ငါေဆာင် ခ့ဲဦးမည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ဤေရွƎကား ၊ ေမာဘ
ခံရေသာ အြပစ်တရား ေပတည်း။

49
1အမ္မုန် အမျÒိးသား တို့ ကုိ ရည်မှတ် ၍ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဣသေရလ
၌
သား မ ĕိှ သေလာ
။ အေမွခံ မ ĕိှသေလာ။ မိလကုံ
ဘုရားသည် ဂဒ် ြပည် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် သိမ်းယူ
သနည်း။ သူ့
တပည့်
တို့သည် ဂဒ်Çမိƌ တို့ ɑ၌အဘယ်ေÆကာင့်ေန Æကသနည်း။

2 ထုိေÆကာင့် ၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အမ္မုန် အမျÒိးသား တို့ ေနရာရ
ဗ္ဗာ
Çမိƌ၌
စစ်တိက်ု ြခင်းအသံ
ကုိ ငါÆကား ေစေသာအချနိ်
ေရာက် လိမ့်မည်။ ထုိÇမိƌသည် ပျက်စီး ရာပုံ ြဖစ် ၍၊
သူ
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၏သမီး တို့သည်လည်း မီးɐƤှုƎိ ြခင်းကုိခံရÆကလိမ့်မည်။
ထုိအခါဣသေရလအမျÒိး၏ေနရာကုိ၊ သိမ်းယူ ေသာသူ
တို့ ၏ ေနရာကုိ၊ ဣသေရလ
သည် တဖနသိ်မ်းယူ ရလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 3 အို ေဟĕှဘုန် Çမိƌ၊ ညည်းတာွး
ြမည်တမ်းေလာ။့ အာဣ
Çမိƌပျက်စီး Çပီ။ အိရုဗ္ဗာ
Çမိƌသမီး တို့ ၊ ငိေုÃကး Æကေလာ။့ ေလျှာ်ေတ အဝတ်ကုိ
ဝတ် ၍ ြမည်တမ်း လျက် ၊ ြခံ နား မှာ ေတာင်ေြမာက်ေြပး
Æကေလာ။့ အေÆကာင်း မူကား၊ မိလကုံ
ဘုရားသည်သူ ၏ယဇ် ပုေရာဟိတ်၊ သူ
၏မင်း များĆှင့်တကွ သိမ်းသွား ြခင်းကုိခံရ၏။ 4 ငါ ့
ထံသို့ အဘယ် ရနသူ်ေရာက် လိမ့်မည်နည်းဟု ေအာက်ေမ့
လျက်၊ မိမိ
စည်းစိမ် ၌
ကုိးစား လျက် ေဖာက်ြပန်
ေသာသတို့သမီး ၊ သင်သည် ချÒိင့် တို့ ɑ၌ အဘယ်ေÆကာင့်
ဝါÃကား သနည်း။ သင် ၏ချÒိင့် သည် အေသွး စီး ရာ
ြဖစ် လိမ့်မည် ။ 5 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ သခင် အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင့် ပတ်လည် ၌ေနေသာသူ
အေပါင်း တို့ ေÆကာင့် ေÆကာက်လန ့် ေသာ အေÆကာင်းကုိ
သင် ၌ ငါ ြဖစ် ေစမည်။ သင်တို့အသီးအသီး ĕိှသမျှသည်
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Ćှင်ထုတ် ြခင်းကုိ အတည့်အလင်းခံရÆကမည်။ ကဲွြပား
ေသာသူတို့ ကုိ စုေဝး
ေစေသာ သူလည်းမ ĕိှရ။ 6 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သိမ်းသွား
ြခင်းကုိခံရေသာအမ္မုန် အမျÒိးသား တို့ ကုိ ေနာက် တဖန်
ငါေဆာင် ခ့ဲဦးမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 7 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
သည် ဧဒံု
ြပည်ကုိ ရည်မှတ် ၍ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေတမန်
ြပည်၌ ပညာ ကုန် သေလာ။ ပညာ
သတိĕိှေသာသူတို့သည် အÆကံ မေပးĆိင်ုသေလာ။ သူ
တို့ ဉာဏ် သည် ဆုံး သေလာ။ 8 အိုေဒဒန် Çမိƌသူ Çမိƌ
သားတို့ ၊ ဆုတ် ၍ ေြပးသွား Æကေလာ့ ။ နက်နဲ ေသာ
အရပ်၌ ေန
Æကေလာ။့ ဧေသာ
ေတွ့ရေသာ ေဘး
၊ ဆုံးမ
ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာအချနိ် ကုိ ငါ ေရာက် ေစ မည်။

9 စပျစ်သီးကုိဆွတ် ေသာသူတို့သည် သင် ĕိှရာသို့ လာ
လျှင် ၊ သူတပါးလိက်ု၍ ဆွတ် စရာဘို့ ကျနÃ်ကင်း ေစ
Æကလိမ့်မည်မ ဟတ်ုေလာ။ ညä့် အခါ သူခုိး လာလျှင်
၊ စိတ်ေြပေလာက်ေအာင်သာ လယူု Æကလိမ့်မည်မဟတ်ု
ေလာ။ 10 ဧေသာ ၏အဝတ်ကုိ ငါ ချွတ် မည်။ သူသည်
ပုနး် ၍မ ေနĆိင်ု ေအာင် သူ
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ကွယ် ေသာေနရာအရပ်တို့ ကုိ ငါလှန် မည်။ သူ
၏အမျÒိးအĆယ်ွ ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ အိမ်နးီချင်း တို့သည်
ပျက်စီး ၍၊ သူ့
ကုိယ်တိင်ုလည်း ေပျာက် ရလိမ့်မည်။ 11သင် ၌မိဘ မ
ĕိှေသာသူငယ်တို့ ကုိ ထား
ခ့ဲ ေလာ။့ ငါ ေစာင့်မ မည်။ သင် ၏ မုတ် ဆုိး မ
တို့သည် ငါ ့ ကုိခုိလှုံ Æကေစ။ 12ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူ
သည်ကား၊ ခွက် ဖလား ကုိ မ
ေသာက် ထုိက် ေသာသူ တို့ သည် အကယ်၍ေသာက်
Æကသည် မှနလ်ျှင်၊ သင်သည်အြပစ် ကုိ မခံဘဲ ĕှင်းĕှင်း
လတ်ွ ရမည်ေလာ။ မ
လတ်ွ ဘဲမေနရ။ စင်စစ် ေသာက် ရမည်။ 13 ေဗာဇရ
ြပည်သည်အံဩ့ ရာ၊ က့ဲရဲƎ
ရာ၊ လဆိူတ်ညံ ရာ၊ ကျနိဆဲ် ရာြဖစ် ရလိမ့်မည်။ သူ
၏ Çမိƌ အလံးုစုံ တို့သည်လည်း၊ အစä် သုတ်သင်
ပယ်ĕှင်းရာ ြဖစ် ရÆက လိမ့်မည်ဟ၊ု ငါသည်ကုိယ် ကုိ
တိင်ုတည်၍ကျနိဆုိ် Çပီဟ၊ု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 14ထာဝရဘုရား
ေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူသံကုိ ငါÆကား
၏။ သင်တို့သည် စည်းေဝး ၍၊ ဧဒံြုပည်ကုိ တိက်ု ြခင်း
ငှါစစ်ချ ီ ၍လာ Æကေလာဟ့ု တပါးအမျÒိးသား
တို့ ထံသို့ သံတမန် ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူÇပီ။ 15 တပါး
အမျÒိးသား တို့တင်ွ
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သင် သည် ယုတ်မာ မည်အေÆကာင်းĆှင့်၊ လူ
တို့တင်ွ
အသေရ ɐƤှုတ်ချြခင်းကုိခံရမည်အေÆကာင်းငါြပÒ မည်။

16 ေကျာက် Æကား တို့ ɑ၌
ေန ၍ေတာင် ထိပ် ကုိ ခုိလှုံ
ေသာသူြဖစ် ေသာေÆကာင့်၊ သင် ၏ေÆကာက်မက် ဘွ
ယ်ေသာ အြခင်းအရာ၊ သင် ၏မာန သည် သင့် ကုိ
လှည့်စား Çပီ။ သင်သည် ေရွှလင်းတ က့ဲသို့ ြမင့် ေသာ
အရပ်၌ အသုိက် ကုိ လပ်ုေသာ်လည်း ၊ ထုိ
အရပ်မှ
သင့် ကုိ ငါĆှမ့်ိချ မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 17 ဧဒံု ြပည်သည် အံဩ့
ရာ ြဖစ် ၍၊ ေĕှာက်သွား ေသာ သူတိင်ုး အံဩ့ Æက
လိမ့်မည်။ သူ
ခံရေသာေဘးဥပဒ် အေပါင်း တို့ေÆကာင့်
က့ဲရဲƎ သံကုိ ြပÒÆကလိမ့်မည်။ 18 ေသာဒံု ÇမိƌĆှင့် ေဂါ
ေမာရ Çမိƌမှစ၍နးီစပ် ေသာÇမိƌ တို့၏ ပျက်စီး ြခင်းက့ဲသို့
ြဖစ်၍၊ ဧဒံြုပည်၌ အဘယ်သူမျှမ ေန ရ။ လူ
သား တစုံတေယာက်မျှ ေနရာ
မ ကျရဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 19 ြခေသင့်္ သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်၏ ဂုဏ်
အသေရမှ
တက် သက့ဲသို့ ၊ ရနသူ်သည် ေကျာက် Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ
ေနရာ
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သို့ တက်ေသာအခါ၊ ေနေသာသူသည် ချက်ြခင်းေြပး
မည်အေÆကာင်း ကုိ ငါ ြပÒမည်။ ေရွးချယ် ေသာ သူကုိ
လည်း၊ ဧဒံြုပည်အေပါ် မှာ ငါခန ့ထ်ား မည်။ ငါ Ćှင့်
အဘယ်သူ တူသနည်း။ ငါ ့ အချနိ် ကုိ အဘယ်သူ
ချနိး်ချက် မည်နည်း။ အဘယ်မည် ေသာ
သုိးထိနး် သည် ငါ ့ေĕှƎ မှာ ရပ် Ćိင်ုသနည်း။ 20 သို့ ြဖစ်၍
၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဧဒံု
ြပည်တဘက်
၌ Æကံစည် ေတာ်မူေသာ အÆကံ ၊ ေတမန် ြပည်သား
တို့ တဘက် ၌ Æကံစည် ေတာ်မူေသာ အÆကံအစည် တို့ ကုိ
နားေထာင် Æကေလာ။့ အကယ် စင်စစ်ရနသူ်သည်၊ အား
မĕိှ ေသာထုိသုိး
တို့ ကုိ လယုက် လိမ့်မည်။ အကယ် စင်စစ်သူ တို့ ĕိှရာ
သို့လာ၍၊ ကျက်စား ရာအရပ်တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး လိမ့်မည်။
21 သူ တို့ ÇပိÒလဲ ေသာ အသံ
ေÆကာင့်
ေြမÈကီး လှုပ်ĕှား ၏။ သူတို့ေအာ်ဟစ် ေသာ အသံ
ကုိ ဧဒံု
ပင်လယ် တိင်ုေအာင်
Æကား ရ၏။ 22 ရနသူ်သည် တက် ၍ ေရွလင်းတ က့ဲသို့
ပျ ံလျက် ၊ ေဗာဇရ
Çမိƌကုိ အေတာင် တို့ Ćှင့် ြဖန ့မုိ်း လိမ့်မည်။ ထုိ
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ေန ့၌
ဧဒံု ြပည်သားသူရဲ တို့၏ စိတ် Ćှလံးုသည်၊ သားဘွား
ြခင်း ေဝဒနာ
ကုိခံရေသာမိနး်မ ၏စိတ် Ćှလံးုက့ဲသို့ ြဖစ် လိမ့်မည်။

23 ဒမာသက် Çမိƌကုိ ရည်မှတ် ေသာ စကားဟမူူကား ၊ ဟာ
မတ် ÇမိƌĆှင့် အာပဒ် Çမိƌတို့သည် မေကာင်း ေသာ သိတင်း
ကုိÆကား ေသာေÆကာင့် ၊ အĕှက်ကဲွ ၍စိတ်ပျက် လျက်ĕိှ
Æက၏။ ပင်လယ် တိင်ုေအာင်စုိးရိမ် စရာĕိှေသာေÆကာင့်
၊ Çငိမ်ဝပ် ြခင်း သို့ မ ေရာက်Ćိင်ု ။ 24 ဒမာသက် Çမိƌ
သည် အားေလျာ့ Çပီ။ ေြပး အံေ့သာငှါ ကုိယ်ကုိလှည့် Çပီ။
တနုလ်ှုပ် လျက်ေန၏။ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲကုိ၎င်း၊ သားဘွား ေသာမိနး်မခံရသက့ဲသို့ ၊ ြပင်း
စွာေသာ ေဝဒနာ
ကုိ၎င်း ခံရ ၏။ 25အသေရ ĕိှေသာÇမိƌ ၊ ငါ ဝမ်းေြမာက်
စရာÇမိƌ သည် အဘယ်ေÆကာင့် မ ကျနÃ်ကင်း ရသနည်း။
26 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ထုိÇမိƌသားလလုင် တို့သည် လမ်းမ တို့ ɑ၌
လဲ ၍၊ ထုိ
ေန ့တင်ွ
စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် ဆုံးɐƤှုံး Æက လိမ့်မည်။ 27 ငါ
သည်လည်း၊ ဒမာသက် ÇမိƌƤုိး ကုိ မီး
ɐƤှုƎိ ၍ ၊ ဗ◌င်္ဟာဒဒ် ၏ နနး်ေတာ် တို့ ကုိ ေလာင် ေစမည်
ဟ၊ု ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 28 ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ
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လပ်ုÆကံ ေသာ
ေကဒါ ြပည်Ćှင့်
ဟာေဇာ် Ćိင်ုငံ တို့ ကုိ ရည်မှတ် ၍ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထ
Æကေလာ။့ ေကဒါ ြပည်သို့
သွား ၍၊ အေĕှƎ မျက်Ćှာအရပ်သား တို့ ကုိ လယူု Æက
ေလာ။့ 29 သူ တို့တဲ များĆှင့် သုိးစု များကုိ၎င်း၊ ကုလားကာ
များ၊ အသုံးအေဆာင် များ၊ ကုလားအပ်ု များကုိ၎င်း
သိမ်း ၍ ယူသွား ရ Æက မည်။ သူ တို့ ပတ်လည် ၌
ေÆကာက်လန ့် စရာ အေÆကာင်းကုိ ေÃကးေÆကာ် ရÆကမည်။
30 ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဟာေဇာ် ြပည်
သား တို့ ၊ ေဝးစွာ ေြပးသွား Æကေလာ။့ နက်နဲ ေသာ အရပ်
တို့ ɑ၌ ေန
Æကေလာ။့ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ သည်
သင် တို့ ကုိရည်ေဆာင်၍ စီရင် မည်ဟု သင် တို့တဘက်
၌ Æကံစည် ေသာအÆကံအစည် ĕိှ၏။ 31ထာဝရဘုရား မိန ့်
ေတာ်မူသည်ကား၊ ထ
Æကေလာ။့ Çငိမ်ဝပ် စွာေန ၍ စုိးရိမ် စရာမĕိှေသာလမူျÒိး
၊ Çမိƌတံခါး Ćှင့်ကန ့လ်န ့က်ျင် ကုိ မ
သုံးတတ်၊ အေပါင်းအေဘာ်မĕိှ၊ တြခားစီ ေန တတ်
ေသာလမူျÒိးေနရာသို့
သွား Æကေလာ။့ 32 သူ တို့ ကုလားအပ်ု အစĕိှေသာ
တိǢɐစ္ဆာန် အေပါင်း တို့သည် လယူု
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ရာ ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ ပါး မုနး် ကုိ ရိတ် တတ် ေသာ
လမူျÒိးကုိအရပ်ရပ် သို့
ငါကဲွြပား ေစမည်။ အရပ်ရပ် တို့ မှ
သူ တို့ ɑ၌ ေဘးဥပဒ် ကုိ ငါ ေရာက် ေစ မည် ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 33ဟာေဇာ် ြပည်သည် ေြမေခွး ေနရာ ၊
လဆိူတ်ညံ ရာ အစä် ြဖစ် ၍ ၊ အဘယ်သူမျှမ ေန ရ။ လူ
သား တစုံတေယာက် မျှေနရာ
မ ကျရ။ 34 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ မင်းနနး်စံ စ က၊
ဧလံ
ြပည် ကုိ ရည်မှတ် ေသာ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် သည် ပေရာဖက် ေယရမိ သို့
ေရာက်လာ ၍၊ 35 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဧလံ
၏ေလး တည်းဟေူသာသူ
၏ အစွမ်း သတ္တ ိအထွဋ် အြမတ်ကုိ ငါ ချÒိး မည်။

36အရပ်ေလး မျက်Ćှာတို့က ေလ
ေလး မျÒိးကုိ ဧလံ
ြပည်သို့ ငါေဆာင်ခ့ဲ မည်။ ထုိ
ေလ တို့ ေĕှƎမှာ ြပည်သားများကုိ ငါလွှင့် မည်။ ထုိသို့
Ćှင်ထုတ် ေသာ ဧလံ
ြပည်သားမ ေရာက် ေသာ
တိင်ုး Ćိင်ုငံတခုမျှမ ĕိှ ရ။ 37 ဧလံ ြပည်သားတို့ ကုိ ရနသူ်
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တို့ေĕှƎ မှာ၎င်း ၊ သူ
တို့ အသက် ကုိ ĕှာ ေသာ လူ တို့ ေĕှƎ မှာ၎င်း ၊ ငါ
ေÆကာက်လန ့် ေစ၍၊ ြပင်းစွာ ေသာ ငါ ၏အမျက် တည်း
ဟေူသာေဘးဥပဒ် ကုိသူ တို့အေပါ် သို့ ေရာက် ေစမည်။
သူ
တို့ ကုိ မ
ဖျက်ဆီး မီှတိင်ုေအာင်သူ တို့ေနာက် သို့ ထား
ကုိ လွှတ်လိက်ု မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 38 ဧလံ ြပည်၌
ငါ ၏ပလ္လ င် ကုိ တည် ထား၍ ၊ ĕှင်ဘုရင် Ćှင့်
မင်းသား တို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်း မည် ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 39 သို့ ရာတင်ွ ၊ သိမ်းသွား ြခင်းကုိခံရ
ေသာဧလံ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ ေနာင် ကာလ၌
ငါေဆာင်ခ့ဲ ဦးမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

50
1ထာဝရဘုရား သည် ဗာဗုလနု် ÇမိƌĆှင့်ခါလဒဲ ြပည်
ကုိ ရည်မှတ် ၍၊ ပေရာဖက် ေယရမိ အားြဖင့် မိန ့် ေတာ်
မူ ေသာ
စကား ဟမူူကား၊ 2လမူျÒိး တို့တင်ွ
သိတင်းÆကားေြပာ Æကေလာ။့ ဝှက် ၍ မ
ထားဘဲအလံ ကုိ ထူ
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၍ ေÆကာ်ြငာ Æကေလာ။့ Æကားေြပာ ရေသာစကားဟူ
မူကား၊ ဗာဗုလနု် Çမိƌကုိ တိက်ုယူ ÆကÇပီ။ ေဗလ
ဘုရားသည် အĕှက်ကဲွ Çပီ။ ေမေရာဒပ် ဘုရားသည်
ကျÒိး Çပီ။ ဗာဗုလုန်Ƥုပ်တု ဆင်းတု တို့သည် အĕှက်ကဲွ
၍ကျÒိးပ့ဲ လျက် ĕိှ Æက၏။ 3 လူ တမျÒိးသည် ေြမာက်
မျက်Ćှာမှ လာ ၍ ဗာဗုလုန် ြပည် ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်း
လိမ့်မည်။ ေန
ေသာသူမ ĕိှ ရ။ လူ
Ćှင့် တိǢɐစ္ဆာန် တို့သည် အကုနအ်စင် ထွက်သွား Æက
လိမ့်မည်။ 4ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိ
ကာလ
အခါ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့သည် ယုဒ
အမျÒိးသား တို့ Ćှင့် ေပါင်းဘက်၍လာ Æကလိမ့်မည်။
မျက်ရည် ကျလျက် ၊ ခရီးသွား လျက် ၊ သူ
တို့၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ကုိ သွား ၍ ĕှာ Æက
လိမ့်မည်။ 5 ဇိအနု် Çမိƌသို့ မျက်Ćှာ ြပÒ၍ လမ်း ကုိ ĕှာ Æက
လိမ့်မည်။ အစä် မ ေမ့ေလျာ့ ရေသာပဋိညာä် အားြဖင့်
ထာဝရဘုရား ထံ ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍
မိဿဟာယ ဖွ့ဲ Æကလိမ့်မည်။ 6 ငါ ၏လူ တို့သည်
ေပျာက် ေသာသုိး ြဖစ် ÆကÇပီ။ သုိးထိနး် တို့သည် ေတာင်
များေပါ်မှာလမ်းလွဲ ေစÆကÇပီ။ သူတို့သည်ေတာင် တလံးုမှ
တလံးုသို့
လမ်းလွဲ သွား ၍၊ Çငိမ်ဝပ် ေသာအရပ်ကုိေမ့ေလျာ့ Æက
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Çပီ။ 7 သူ တို့ ကုိ ေတွ့ɔÆကံÒ သမျှ ေသာသူတို့သည် ကုိက်စား
ÆကÇပီ။ ရနသူ် တို့က၊ သူတို့သည်တရား ေသာ Çငိမ်ဝပ် ရာ၊
ဘုိးေဘး
တို့ ခုိလှုံ ရာ ထာဝရဘုရား
ကုိ ြပစ်မှား ေသာေÆကာင့် ၊ ငါ တို့သည် ကုိက် စား
ေသာ်လည်းမ လနွက်ျũး ဟု ေြပာဆုိ ÆကÇပီ။ 8 ဗာဗုလုန်
Çမိƌထဲ က ေြပး Æကေလာ။့ ခါလဒဲ ြပည် မှ
ထွက်သွား Æကေလာ။့ သုိးစု
ေĕှƎ ၌ သုိးထီး
က့ဲသို့ ြပÒ Æကေလာ။့ 9 အေÆကာင်း မူကား၊ ေြမာက်
မျက်Ćှာအရပ် ၌ Èကီးစွာ ေသာ တိင်ုး Ćိင်ုငံသားအစုအေဝး
ကုိ ငါ ĆှÒိးေဆာ် ၍၊ ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
ေဆာင်ခ့ဲ မည်။ သူ တို့သည် Çမိƌတဘက် ၌ တပ်
ခင်းကျင်း ၍ တိက်ုယူ Æကလိမ့်မည်။ သူ
တို့ပစ်ေသာ ြမųား တို့သည် လိမ္မာေသာ စစ်သူရဲ ၏ ြမųား
က့ဲသို့ ြဖစ်၍မ မှနဘဲ်မေနရ။ 10 ခါလဒဲ ြပည်သည် လယူု
ရာြဖစ် ၍၊ လယူု
ေသာသူတို့ သည် ဝ
Æကလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 11 ငါ ့ အေမွ ကုိ ဖျက်ဆီး ေသာသူ
တို့ ၊ သင်တို့သည် ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး်ÆကÇပီ။ ကျက်စား
ေသာĆာွးမ က့ဲသို့ ခုန် ÆကÇပီ။ ြမင်းထီး က့ဲသို့ ဟီ Æက
Çပီ။ 12 ထုိေÆကာင့်၊ သင် တို့အမိ သည် မိနး်ေမာ ေတွေဝ
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လိမ့်မည်။ သင် တို့ ကုိေမွးဘွား ေသာသူသည် အĕှက်ကဲွ
လိမ့်မည်။ ြပည် တကာတို့တင်ွ အယုတ်ဆုံး ေသာ ြပည်၊
သုတ်သင် ေသာအရပ်၊ ေသွ့ေြခာက် ေသာ လင်ွြပင် ြဖစ်ရ
လိမ့်မည်။ 13ထာဝရဘုရား ၏ အမျက် ေတာ်ေÆကာင့်
ေနာက် တဖန်လူ မ ေန ရ။ ဆိတ်ညံ ေသာအရပ်
သက်သက်ြဖစ် ရ လိမ့်မည်။ ဗာဗုလနု် Çမိƌနား မှာ ေĕှာက်
သွား ေသာ သူတိင်ုး
အံဩ့ ၍ ၊ သူ
ခံရေသာေဘးဥပဒ် ကုိေထာက်
လျက်၊ က့ဲရဲƎ သံ ကုိ ြပÒ Æကလိမ့်မည်။ 14 ဗာ ဗုလု န်
Çမိƌပတ်လည် ၌ တပ်ခင်းကျင်း Æကေလာ့ ။ သူသည်
ထာဝရဘုရား
ကုိ
ြပစ်မှား ေသာေÆကာင့် ၊ ေလး
သမားအေပါင်း တို့ ၊ ြမųား ကုိမ Ćှေြမာ ဘဲ ပစ် Æကေလာ။့

15 Çမိƌပတ်လည် ၌ ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့ သူသည် ဝနခ်ျ
Çပီ။ ÇမိƌƤုိး Ćှင့် ြပအိးု တို့သည် ÇပိÒလဲ ÆကÇပီ။ ထာဝရဘုရား
၏အမျက် ေတာ်ေြပြခင်း အမှုြဖစ်၍ ၊ သူ့ကုိအြပစ်
Ćှင့်အေလျာက်စီရင် Æကေလာ။့ သူသည်ြပÒ ဘူးသည်
အတိင်ုး သူ ၌
ြပÒ Æကေလာ။့ 16 ဗာဗုလုန် Çမိƌ၌ မျÒိးေစ့Èကဲ ေသာ သူ
Ćှင့် စပါး ရိတ် ေသာသူတို့ ကုိပယ်ြဖတ် Æကေလာ။့ ညųä်းဆဲ
တတ်ေသာ ထား
ကုိေÆကာက်ေသာေÆကာင့် ၊ အသီးအသီး
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တို့သည် မိမိ
တို့လမူျÒိး ေနရာသို့
ြပနသွ်ား ၍ ၊ မိမိ
တို့ ြပည် သို့ ေြပး Æကလိမ့်မည်။ 17 ဣသေရလ သည်
အရပ် ရပ် သို့ လငွ့် ေြပး ရ ေသာ သုိး ြဖစ်၏။ ြခေသင့်္
တို့သည် ေĆှာင့်ĕှက် ÆကÇပီ။ အာɐƤှုရိ
ĕှင် ဘုရင်သည် ေĕှးဦးစွာ ကုိက်စား Çပီ။ ေနာက်မှ ဗာဗု
လနု်
ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ သည် သူ
၏အƤုိး တို့ ကုိ ချÒိးဖ့ဲÇပီ။ 18 ထုိေÆကာင့် ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ဘုရားသခင် ၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ
အĕှင်ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည် ကား၊ ငါ သည်အာɐƤှုရိ ĕှင်ဘုရင် ကုိ
ဒဏ် ေပးသည် နည်းတူ ၊ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် Ćှင့်
သူ ၏Ćိင်ုငံ ကုိ
ဒဏ် ေပး မည်။ 19ဣသေရလ ကုိသူ ၏ေနရင်း အရပ်
သို့
ငါေဆာင်ခ့ဲ ဦးမည်။ သူသည် ကရေမလ
ေတာင်Ćှင့် ဗာĕှန် ေတာင် ေပါ်မှာ ကျက်စား ၍ ၊ ဧဖရိမ်
ေတာင် Ćှင့် ဂိလဒ် ေတာင်ေပါ် မှာ ဝ လိမ့်မည်။ 20 ထုိ
ကာလ အခါ
ဣသေရလ အြပစ် ကုိ စစ်ေÆကာ ေသာ်လည်း အြပစ်မ
ေပါ်ရာ။ ယုဒ
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ဒစုƤုိက် တို့ ကုိĕှာ၍ မ
ေတွ့ ရာ။ ငါချနထ်ား ေသာ သူတို့ ၏ အြပစ်ကုိ ငါေြဖ
ĕှင်း
မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 21 ပုနက်န်တတ်ေသာြပည်၊ ဆုံးမအပ်
ေသာ ြပည်သားတို့ ĕိှရာသို့ စစ်ချ ီ Æကေလာ။့ သုတ်သင်
ပယ်ĕှင်း၍
သူ တို့အမျÒိးအĆယ်ွကုိအကုနအ်စင်ဖျက်ဆီး Æကေလာ။့
ငါမှာထား သမျှ အတိင်ုး
ြပÒ Æကေလာဟ့ု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 22 ထုိြပည် ၌ စစ်တိက်ု ြခင်းအသံ ၊ Èကီး
စွာ ေသာ ဖျက်ဆီး ြခင်းအသံကုိ Æကားရ၏။ 23 ေြမ တ
ြပင်လံးုကုိ Ƥုိက်Ćှက်ေသာသံတူ သည် ကျÒိးြပတ် ေလÇပီ
တကား၊ ဗာဗုလနု် Çမိƌသည် လမူျÒိး တို့တင်ွ
အံဩ့ ရာြဖစ် ေလÇပီတကား။ 24 အို ဗာဗုလနု် Çမိƌ၊ သင်
အဘို့ ေကျာကွ့င်း ကုိ ငါေထာင်ထားသြဖင့် ၊ သင်သည်
သတိလစ် ၍ေကျာမိ့ Çပီ။ ထာဝရဘုရား
၏ အာဏာေတာ်ကုိ
ဆန် ေသာေÆကာင့် ၊ ရနသူ်ေတွ့ ၍
တိက်ုယူ Çပီ။ 25ထာဝရဘုရား သည် လက်နက်စုံ တိက်ု
ေတာ်ကုိ ဖွင့် ၍ ၊ အမျက် ေတာ်လက်နက် တို့ ကုိ ထုတ်
ေတာ် မူ Çပီ။ ဤအမှုကား၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ သခင်
အĕှင်
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ထာဝရဘုရား
သည် ခါလဒဲ ြပည် ၌
ြပÒ ေတာ် မူ ေသာအမှု ေပတည်း။ 26 Çမိƌတဘက် မှ
တဘက်တိင်ုေအာင်တိက်ု Æကေလာ့ ။ စပါးကျ ီ တို့ ကုိ ဖွင့်
၍၊ စပါး ပုံများက့ဲသို့ ပုံထား လျက်၊ အလျှင်းမ Ãကင်း ေစ
ြခင်းငှါĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး Æကေလာ။့ 27 သူ ၏Ćာွး ဥသဘ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိသတ်
Æကေလာ။့ သတ် ရာအရပ်သို့
ဆင်းသွား ေစÆကေလာ။့ သူ
တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အကယ် စင်စစ်သူ တို့
အချနိ် ၊ ဆုံးမ
ြခင်း ကုိ ခံရေသာအချနိ် ေရာက် ေလÇပီ။ 28 ငါ တို့
ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ၏ အမျက် ေတာ် ေြပြခင်း၊
ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ဖျက်ဆီးေသာအြပစ်Ćှင့် အေလျာက်ဒဏ်
ေပးြခင်းသိတင်းကုိ ဇိအနု် Çမိƌ၌ Æကားေြပာ အံ့ေသာငှါ ၊
ဗာဗုလနု် ြပည် မှ
ေြပး လတ်ွ ေသာသူတို့၏ အသံ ကုိ Æကားရ၏။ 29 ေလး
သမားတို့ ကုိ ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့ ေခါ် Æကေလာ။့ ပစ် တတ်
ေသာ သူအေပါင်း တို့ ၊ Çမိƌပတ်ဝနး်ကျင် ၌ တပ်ချ Æက
ေလာ။့ ÇမိƌသူÇမိƌသားတေယာက်ကုိမျှ မ
လတ်ွ ေစĆှင့်။ ထုိÇမိƌကျင့်ေသာအကျင့် Ćှင့်အေလျာက်
အြပစ်ေပး Æကေလာ့ ။ သူြပÒ ဘူးသမျှ အတိင်ုး
သူ၌ြပÒ Æက ေလာ။့ သူ သည် ဣ သေရ လ
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အမျÒိး၏သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူေသာဘုရား၊ ထာဝရဘုရား
တဘက်၌ ဝါÃကား Çပီတကား။ 30 ထုိေÆကာင့် ၊ Çမိƌ
သားလလုင် တို့သည် လမ်းမ တို့ ɑ၌
လဲ ေန၍၊ ထုိ
ေန ့တင်ွ
စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် ဆုံးɐƤှုံး Æက လိမ့်မည်ဟ၊ု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 31 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ သခင်အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အိမုာန
Èကီးေသာသူ၊ သင့် တဘက် ၌ ငါ ေန၏။ အကယ်
စင်စစ်သင် ၏အချနိ် ၊ ဆုံးမ
ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ အချနိ် ေရာက် ေလ Çပီ။ 32 မာန
Èကီးေသာသူသည် ထိမိ
၍
လဲ Çပီးမှ အဘယ်သူမျှမ Ãက ရ။ ငါသည်လည်း သူ့
ေနရာ Çမိƌ တို့ ကုိ မီး
ɐƤှုƎိ ၍၊ သူ့
ပတ်လည် ၌ေန ေသာ သူ အေပါင်း တို့ ကုိ ေလာင်
လိမ့်မည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 33 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ Ćှင့် တကွ ယုဒ အမျÒိးသား တို့သည်
ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိခံရÆကÇပီ။ သူ
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တို့ ကုိသိမ်းသွား ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည် ချÒပ်ထား Çပီး
လျှင် ၊ ငါတို့သည် မလွှတ် ဟု ြငင်းပယ် လျက်ေနÆကÇပီ။
34 သို့ ရာတင်ွ၊ သူ
တို့ ကုိ ေရွးĆှÒတ် ေသာ သခင်သည် အားÈကီး ၏။
ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား
တည်းဟေူသာဘွ့ဲ နာမ ĕိှ ေတာ် မူ၏။ ထုိသခင်သည်
သူ တို့ အမှု ကုိ ကျပ်တည်းစွာေစာင့် ၍၊ ြပည် ေတာ်
ကုိ Çငိမ်ဝပ် ေစလျက်၊ ဗာဗုလုန် Çမိƌသူ Çမိƌသားတို့ ကုိ
ေĆှာင့်ĕှက် လျက် ြပÒေတာ်မူမည်။ 35 ထာဝရဘုရား မိန ့်
ေတာ်မူသည်ကား၊ ထား
ေဘး သည် ခါလဒဲ ြပည်သူ၊ ဗာဗုလုန် Çမိƌသားတို့
Ćှင့်တကွ မင်း များ၊ ပညာĕိှ များအေပါ် သို့ သင့်ေရာက်
လိမ့်မည်။ 36ထား ေဘးသည် မိစ္ဆာ
ဆရာတို့အေပါ် သို့ ေရာက် ၍၊ သူတို့သည် အƤူး
ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။ ထား
ေဘးသည် ထုိÇမိƌသားစစ်သူရဲ တို့အေပါ် သို့ ေရာက်၍၊
သူတို့သည် စိတ်ပျက် Æကလိမ့်မည်။ 37 ထား ေဘးသည်
ြမင်း များ၊ ရထား
များ၊ Çမိƌထဲမှာ
ေနေသာ လူ အမျÒိးမျÒိးĕိှသမျှ တို့အေပါ် သို့ ေရာက်၍၊
သူတို့သည် မိနး်မ က့ဲသို့ ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ ထား
ေဘးသည် Çမိƌဘûာ အေပါ် သို့ ေရာက်၍၊ ရနသူ်
တို့သည်လယူု Æကလိမ့်မည်။ 38 ခနး်ေြခာက် ြခင်းေဘး



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 50:39 cccxv ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 50:42

သည် Çမိƌ၏ ေရ
တို့ အေပါ် သို့ ေရာက်၍
ခနး်ေြခာက် Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိြပည်
သည် Ƥုပ်တု တို့ Ćှင့် အြပည့် ĕိှ၏။ ြပည်သား တို့သည်
ဆင်းတု တို့ ကုိ အမီှြပÒ ၍ ဝါÃကား Æက၏။ 39 ထုိေÆကာင့်
၊ ေတာသားရဲ
တို့သည် ေတာေခွး တို့ Ćှင့်တကွ ထုိÇမိƌ၌ ေန
Æကလိမ့်မည်။ ကုလားအပ်ု ငှက်တို့ သည်လည်း ေနရာ
ကျÆကလိမ့်မည်။ ေနာက် တဖန် အဘယ်သူမျှမ ေန ရ။
ကာလ
အစä်အဆက်လူေနရာ မ ြဖစ်ရ။ 40 ေသာဒံု ÇမိƌĆှင့်
ေဂါေမာရ Çမိƌမှစ၍နးီစပ် ေသာ Çမိƌများကုိ ဘုရားသခင်
ဖျက်ဆီး ေတာ်မူသြဖင့် လူဆိတ်ညံ သက့ဲသို့ ၊ ဗာဗုလုန်
Çမိƌ၌ အဘယ်သူမျှမ ေန ရ၊ လူ
သား တ စုံ တ ေယာက် မျှ ေနရာ မ ကျ ရ ဟ၊ု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 41 Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ လမူျÒိး တမျÒိးသည်
ေြမာက် မျက်Ćှာမှ
လာ ၏။ Èကီးစွာ ေသာ လမူျÒိး Ćှင့် များစွာ ေသာ ĕှင်
ဘုရင်တို့ သည် ေြမÈကီး စွနး် တို့ မှ
ေပါ်လာ Æက၏။ 42 ေလး Ćှင့် လံှ တို့ ကုိ လက်စဲွ Æက၏။
Æကမ်းÆကÒတ် ေသာ အမျÒိးြဖစ်၍သနား ြခင်းကƤုဏာမ ĕိှ။
သူ
တို့စကားသံ သည် သမုဒ္ဒရာ
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ြမည်သံက့ဲသို့ ဟနုး် တတ်၏။ အိဗုာဗုလနု် သတို့သမီး ၊
စစ်သူရဲ က့ဲသို့ တပ်ခင်းကျင်း လျက်ြမင်း
စီး ၍၊ သင် ĕိှရာသို့ ချလီာÆကလိမ့်မည်။ 43 သူ တို့၏သိ
တင်း ကုိ ဗာ ဗုလုန် ĕှင် ဘုရင်သည် Æကား ၍ လက်
အားေလျာ့ ၏။ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲကုိ၎င်း ၊ သားဘွား ေသာမိနး်မခံရသက့ဲသို့ ြပင်း
စွာေသာ ေဝဒနာ ကုိ၎င်း ခံရ၏။ 44 ြခေသင့်္ သည် ေယာ်ဒန်
ြမစ်၏ ဂုဏ် အသေရမှ
တက် သက့ဲသို့ ၊ ရနသူ်သည် ေကျာက် Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ
ေနရာ
သို့ တက်ေသာအခါ၊ ေနေသာသူသည် ချက်ြခင်းေြပး
မည်အေÆကာင်း ကုိ ငါ ြပÒ မည်။ ေရွးချယ် ေသာသူကုိ
လည်းဗာဗုလနုÇ်မိƌအေပါ် မှာ ငါခန ့ထ်ား မည်။ ငါ Ćှင့်
အဘယ်သူ တူသနည်း။ ငါ ့ အချနိ် ကုိ အဘယ်သူ
ချနိး်ချက် မည်နည်း။ အဘယ် မည်ေသာ သုိးထိနး် သည်
ငါ ့ ေĕှƎ မှာ ရပ် Ćိင်ုသနည်း။ 45 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဗာဗုလုန် Çမိƌ တဘက် ၌ Æကံစည် ေတာ်မူေသာ
အÆကံ ၊ ခါလဒဲ ြပည် တဘက်
၌ Æကံစည် ေတာ်မူေသာ အÆကံအစည် တို့ ကုိ နားေထာင်
Æကေလာ့ ။ အကယ် စင်စစ်ရနသူ်သည် အား
မĕိှေသာ ထုိသုိး
တို့ ကုိ လယုက် လိမ့်မည်။ အကယ် စင်စစ်သူတို့ ĕိှရာသို့
လာ၍၊ ကျက်စား ရာအရပ်ကုိ ဖျက်ဆီး လိမ့်မည်။ 46 ဗာ
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ဗုလနု် Çမိƌကုိတိက်ုယူ ေသာ အသံ
ေÆကာင့်
ေြမÈကီး လှုပ်ĕှား ၏။ ေအာ်ဟစ် ေသာအသံကုိ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့သည် Æကားရ Æက၏။

51
1ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဗာဗုလနု်
Çမိƌတဘက် ၌၎င်း ၊ ငါ၏ရနသူ်တို့Ćှင့်ေပါင်းေဘာ် ေသာ
သူတို့ တဘက် ၌၎င်း ၊ ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ ေလ
ကုိ ငါ ထ ေစမည် ။ 2 စံေကာĆှင့်ြပာတတ်ေသာသူတို့ ကုိ
ဗာဗုလနု် Çမိƌ သို့
ငါေစလွှတ် သြဖင့် ၊ သူတို့သည် တြပည်လံးု ကုိြပာ ၍
ĕှင်းလင်း Æကလိမ့်မည်။ အမှု ေရာက်ေသာကာလ ၊ သူ
တို့ သည် Çမိƌပတ်ဝနး်ကျင် တို့ ɑ၌
ရနဘ်က်ြပÒလျက်ေန Æက လိမ့်မည်။ 3 ေလး ကုိကုိင်
ေသာသူ၊ သံချပ် အကင်္ျကုိီဝတ်ေသာသူတို့ ကုိ ေလးတင်
၍ ပစ်Æကေလာ။့ Çမိƌသားလလုင် တို့ ကုိ
မ Ćှေြမာ ဘဲ၊ Çမိƌသားအလံးုအရင်း ĕိှသမျှ တို့ ကုိ
ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး Æကေလာ။့ 4 ထုိသို့ သူရဲ တို့သည် ခါလ
ဒဲ ြပည် တင်ွ ၊ လမ်းမ တို့ ɑ၌
လဲ ၍ အထုိး ခံရÆကလိမ့်မည်။ 5ဣသေရလ အမျÒိးĆှင့်
ယုဒ အမျÒိးေနရာ ြပည် သည်၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူေသာဘုရားကုိ ြပစ်မှား ေသာ
အြပစ်Ćှင့်ြပည့် ေသာ်လည်း၊ သူ
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တို့ ဘုရားသခင် ၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
သည် ထုိအမျÒိးတို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မ မူ။ 6 ဗာဗုလနု် Çမိƌ
ထဲ က
ထွက်ေြပး ၍ ၊ အသီးအသီး
ကုိယ် အသက် ကုိ ကယ်ĆှÒတ် Æကေလာ။့ Çမိƌသား
တို့၏အြပစ်
Ćှင့်ေရာ၍ ဆုံးɐƤှုံး ြခင်းကုိ မ
ခံÆကĆှင့်။ ဤအချနိက်ား၊ ထာဝရဘုရား
၏အမျက် ေတာ်ကုိ ေြဖချနိ် ြဖစ်၍၊ အကျÒိး
အြပစ်Ćှင့်အေလျာက်စီရင် ေတာ်မူမည်။ 7 ဗာဗုလနု် Çမိƌ
သည်၊ ထာဝရဘုရား
ကုိင်ေတာ်မူ၍ ေြမÈကီး တြပင်လံးု ကုိ ယစ်မူး ေစေသာ
ေရွှ ဖလား ြဖစ်၏။ ထုိဖလား၌ပါေသာစပျစ်ရည် ကုိ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့သည် ေသာက် ၍အƤူး ြဖစ်Æက၏။ 8 ဗာဗု
လနု် Çမိƌသည် ချက်ြခင်း ÇပိÒလဲ ၍
ပျက်စီး Çပီ။ သူ
၏အတက်ွ
ငိေုÃကး ြမည်တမ်းÆကေလာ။့ သူ
၏အနာ
ေပျာက် Ćိင်ုလျှင် ၊ ေပျာက်ေစြခင်းငှါဗာလစံေစး ကုိ ယူ
Æကေလာ။့ 9 ငါတို့သည် ဗာဗုလုန် Çမိƌ၏အနာကုိ ေပျာက်
ေစြခင်းငှါြပÒေသာ်လည်း၊ အနာမ
ေပျာက် Ćိင်ု။ သူ့
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ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍၊ အသီးအသီး
ငါတို့ ေနရင်းြပည် သို့
သွား Æကကုနအံ်။့ သူ
ခံရ ေသာအြပစ်သည် ေကာင်းကင် တိင်ုေအာင် ေရာက်
၍၊ မုိဃ်းတိမ် ကုိ ထိ လျက်ĕိှ၏။ 10ထာဝရဘုရား သည်
ငါ တို့ေြဖာင့်မတ် ေÆကာင်းကုိ ေဘာ်ြပ ေတာ်မူÇပီ။ လာ
Æကေလာ။့ ငါ တို့ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား အမှု ေတာ်
ကုိ ဇိအနု် Çမိƌ၌
Æကားေြပာ Æက ကုနအံ်။့ 11 ြမųား တို့ ကုိ ပွတ် Æကေလာ။့
ဒိင်ုး လွှားတို့ ကုိ ကုိင်စဲွ Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် ေမဒိ
ĕှင်ဘုရင် တို့ ကုိ ĆှÒိးေဆာ် ေတာ်မူÇပီ။ ဗာဗုလနု် Çမိƌကုိ
ဖျက်ဆီး မည် အÆကံ
ĕိှေတာ်မူ၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရဘုရား
၏ အမျက်
ေတာ်ကုိေြဖြခင်း၊ ဗိမာန် ေတာ်ကုိဖျက်ဆီးေသာအြပစ်
Ćှင့် အေလျာက်ဒဏ်ေပး ြခင်းအမှုြဖစ်သတည်း။ 12 ဗာဗု
လနု် ÇမိƌƤုိး ေĕှƎ မှာ အလံ
ကုိထူ Æကေလာ။့ များစွာေသာ လေူစာင့် တို့ ကုိ ထား
၍ကင်းထုိး Æကေလာ။့ ေချာင်းေြမာင်း ေသာ တပ်သား
တို့ ကုိ ြပင် Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် ဗာဗုလနု် Çမိƌသား တို့ ကုိ Çခိမ်း သည်အတိင်ုး
Æကံစည် ၍ လက်စသတ် ေတာ်မူမည်။ 13 များစွာ ေသာ
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ေရ
အနား မှာေန ၍ စည်းစိမ် Èကီး
ေသာသူ၊ သင် ၏ဆုံးɐƤှုံး ချနိ၊် သင် ၏ေလာဘ
အလိပုျက်ချနိ်
ေရာက် ေလ Çပီ။ 14 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
သည် ကုိယ် ကုိတိင်ုတည် ၍ ကျနိဆုိ်ေတာ်မူသည်ကား၊
သင့် ကုိ ကျÒိင်းေကာင် များĆှင့်ြပည့်ေစသက့ဲသို့ လူ များ
Ćှင့်ြပည့်
ေစမည်။ သူတို့သည်သင့် တဘက် ၌ ေÃကးေÆကာ် သံ
ကုိ လွှင့် Æကလိမ့်မည်။ 15တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် ေြမÈကီး
ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူÇပီ။ ပညာ
ေတာ်အားြဖင့် ေလာကဓါတ် ကုိ တည် ေတာ်မူÇပီ။ ဉာဏ်
ေတာ်အားြဖင့် မုိဃ်းေကာင်းကင် ကုိ Æကက် ေတာ်မူÇပီ။
16 အသံ ေတာ်ကုိ လွှတ် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ မုိဃ်း ေရ
အသံဗလံ ြဖစ်တတ်၏။ ေြမÈကီး စွနး် မှ မုိဃ်းတိမ် ကုိ
တက် ေစေတာ်မူ၏။ မုိဃ်း ရွာသည်Ćှင့် လျှပ်စစ် ြပက်ေစ
ေတာ်မူ၏။ ေလ
ကုိလည်း
ဘûာ ေတာ် တိက်ုထဲက ထုတ် ေတာ်မူ၏။ 17 လူ
မည်သည်ကား၊ မိမိဉာဏ် အားြဖင့်တိǢɐစ္ဆာန်
က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ Ƥုပ်တု ကုိ သွနး် ေသာ သူ
တိင်ုး မိမိလပ်ုေသာ Ƥုပ်တုအားြဖင့် ေမှာက်မှား လျက်
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ĕိှ၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ သွနး်ေသာƤုပ်တု သည် မုသာ
ြဖစ်၏။ သူ
၌ လည်း ထွက်သက် ဝင်သက်မ ĕိှ။ 18 ထုိသို့ ေသာ
အရာ
တို့သည် အချည်းĆှးီ သက်သက် ြဖစ်Æက၏။ လှည့်စား
ေသာအရာလည်း ြဖစ်Æက၏။ စစ်ေÆကာ ြခင်းကုိခံရသည်
ကာလ
ကွယ်ေပျာက် Æက လိမ့်မည်။ 19ယာကုပ် အမျÒိး၏ အ
ဘို့
ြဖစ်ေသာဘုရားသည် ထုိသို့
ေသာအရာĆှင့တ်ူ ေတာ်မ မူ။ ခပ်သိမ်း ေသာအရာ တို့ ကုိ
ဖနဆ်င်း ေသာဘုရားြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ဣသေရလအမျÒိး
သည် အေမွခံ ေတာ်မူရာြဖစ်၏။ နာမ
ေတာ်သည် ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
ေပတည်း။ 20 အိုသံတူ Èကီး၊ သင် သည် ငါ စစ်တိက်ု
စရာ လက်နက် ြဖစ်၏။ သင့် ကုိ ငါကုိင်၍ အတိင်ုးတိင်ုး
အြပည်ြပည်တို့ ကုိ ချÒိးဖ့ဲ Çပီ။ 21သင့် ကုိကုိင်၍ ြမင်း Ćှင့်
ြမင်းစီး သူရဲကုိ၎င်း ၊ ရထား
Ćှင့် ရထားစီး သူရဲကုိ၎င်း ငါချÒိးဖ့ဲ Çပီ။ 22 သင့် ကုိ
ကုိင်၍ ေယာက်ျား Ćှင့် မိနး်မ တို့ ကုိ၎င်း၊ အသက်Èကီး သူ
Ćှင့် အသက်ငယ် သူတို့ ကုိ၎င်း၊ လပူျÒိ Ćှင့်
အပျÒိ မ တို့ ကုိ၎င်း ငါ ချÒိးဖ့ဲ Çပီ။ 23 သင့် ကုိ ကုိင်၍
သုိးထိနး် Ćှင့် သုိးစု ကုိ၎င်း ၊ လယ်လပ်ု
ေသာ သူĆှင့်
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Ćာွးယှä် ကုိ၎င်း၊ ဗုိလ် များĆှင့်
မင်း များကုိ၎င်းငါချÒိးဖ့ဲ Çပီ။ 24 သို့ ရာတင်ွ ၊ ဗာဗုလုန်
Çမိƌသူ၊ ခါလဒဲ ြပည်သား အေပါင်း တို့သည် ဇိအနု် Çမိƌ၌
ြပÒ ေလသမျှ ေသာ ဒစုƤုိက်
ĕိှသည်အတိင်ုး၊ ငါသည် သင် တို့မျက်ေမှာက် ၌
သူ တို့အား အြပစ်ေပး မည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 25ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊
ဖျက်ဆီး တတ်ေသာသေဘာĕိှ၍၊ ေြမÈကီး တြပင်လံးု ကုိ
ဖျက်ဆီး တတ်ေသာေတာင် Èကီး၊ သင့် တဘက် ၌ ငါ
ေန၏။ သင့်
အေပါ် မှာ ငါ ၏လက် ကုိဆန ့် လျက်၊ ေကျာက် တို့ မှ
သင့် ကုိ လိှမ့်ချ ၍၊ မီး
Ćှင့်ကျွမ်းေလာင်ေသာ ေတာင် ြဖစ် ေစမည်။ 26 တိက်ု
ေထာင့် အထွဋ်ေကျာက် ၊ တိက်ုြမစ် ေကျာက်
တ စုံ တ ခု ကုိ မျှ သင် ၏အထဲ က မ ĆှÒတ် မ
ယူရ၊ အစä်မြပတ် ပျက်စီး လျက် ေန ရ လိမ့်မည်ဟု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ ၏။ 27 ထုိြပည် ၌ အလံ ကုိထူ Æကေလာ။့
အြပည်ြပည် တို့ ɑ၌
တံပုိး ကုိမှုတ် ၍၊ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့ ကုိသူ ၏ တဘက် ၌ြပင်ဆင် Æကေလာ။့
အာရရတ် ြပည်၊ မိနန္ိ
ြပည်၊ အာĕှေကနတ် ြပည်
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တို့ ကုိ သူ
၏တဘက် ၌ စည်းေဝး ေစÆကေလာ။့ ဗုိလ်ချÒပ် မင်းကုိ
ခန ့ထ်ား ၍၊ အေမွးÆကမ်း ေသာ ကျÒိင်းေကာင် က့ဲသို့ ြမင်း
စီးသူရဲတို့ ကုိ စစ်ချ ီ ေစÆကေလာ။့ 28 လမူျÒိး များတို့ Ćှင့်
တကွ၊ ေမဒိ
ĕှင်ဘုရင် မှစ၍ဗုိလ် များ၊ မင်း များ၊ ေမဒိĆိင်ုငံ သား
အေပါင်း တို့ ကုိ သူ
၏ တဘက် ၌ ြပင်ဆင် Æကေလာ။့ 29 ဗာဗုလုန်ြပည်
သည်တနုလ်ှုပ် ၍
လးူလိမ့် မည်။ ထုိ ြပည်သည်ေန သူမ ĕိှ၊ သုတ်သင်
ပယ်ĕှင်းရာ ြဖစ်ေစြခင်းငှါ ၊ ထာဝရဘုရား
Æကံစည် ေတာ်မူေသာအÆကံအစည် ĕိှသမျှသည် ြပည့်စုံ
ရလိမ့်မည်။ 30 ဗာဗုလုန် စစ်သူရဲ တို့သည် စစ် မ ÇပိÒင်ဘဲ
ရဲတိက်ု
များ၌ ေန Æက၏။ အား
ေလျာ့ ၍မိနး်မ က့ဲသို့ ြဖစ် Æက၏။ Çမိƌသားေနရာ တို့ ကုိ
မီး ɐƤှုƎိ၍၊ တံခါးကျင် တို့ ကုိ ချÒိးဖ့ဲ Æက၏။ 31ရနသူ်တို့သည်
Çမိƌ ေတာ်ကုိ တဘက်တချက် တိက်ု ဝင်ÆကÇပီဟ၍ူ၎င်း ၊
လမ်းဝ ကုိ ပိတ်ထား ၍ ေရကန်
နား မှာ မီး ɐƤှုƎိ ေÆကာင်း Ćှင့်၊ စစ်သူရဲ တို့သည်
ေÆကာက်လန ့် လျက် ĕိှ Æက Çပီဟ၍ူ၎င်း ၊ 32 ဗာ ဗုလု န်
ĕှင်ဘုရင် အား
Æကားေလျှာက် အံေ့သာငှါ ၊ မင်း လလုင်ချင်းတေယာက်



ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 51:33 cccxxiv ေယရမိအနာဂတ္တ ိကျမ်း 51:37

ကုိ တေယာက်၊ ေစလွှတ် သူ ချင်းတ ေယာက် ကုိ တ
ေယာက်ေတွ့ɔÆကံÒလျက် ေြပးလာ Æက၏။ 33 ဣသေရ
လ အမျÒိး၏ ဘုရားသခင် ၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဗာဗုလနု် သတို့သမီး သည် စပါး
နယ် ရေသာေကာက်နယ် တလင်းက့ဲသို့ ြဖစ်၏။ စပါး
ရိတ်ရာအချနိ် နးီ Çပီ။ 34 ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေန
ဇာ သည် ငါ တို့ ကုိ ကုိက်စား ၍ Ćှပ်ိစက် ပါÇပီ။ ငါ တို့ ကုိ
ဟင်းလင်း ေသာအိးု ြဖစ် ေစပါÇပီ။ နဂါး မျÒိတတ်သက့ဲသို့
ငါ တို့ ကုိ မျÒိ ၍၊ ငါ တို့ ေပျာ်ေမွ့ စရာအရာ တို့ Ćှင့် မိမိ ဝမ်း
ကုိ ြပည့် ေစ ပါÇပီ။ ငါ တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ပါÇပီ။ 35 ဇိအနု်
Çမိƌသမီးက၊ ငါ၏ကုိယ်Ćှင့်ငါ ၏အသား ၌ ြပÒေသာအဓမ္မ
အမှုသည် ဗာဗုလုန် Çမိƌအေပါ် သို့ ေရာက်ပါေစဟ၍ူ၎င်း
၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌကလည်း၊ ငါ ၏အေသွး သည် ခါလဒဲ
ြပည်သား တို့အေပါ် သို့ ေရာက်ပါေစဟ၍ူ၎င်း ဆုိ ရ၏။
36 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် ၏အမှု ကုိ ငါ ေစာင့် မည်။
သင် ခံရေသာအြပစ် ကုိ ြပနေ်ပး မည်။ သူ
၏ပင်လယ် ကုိ၎င်း၊ သူ
၏စမ်းေရ တင်ွးတို့ ကုိ၎င်းငါခနး်ေြခာက် ေစမည်။ 37ဗာ
ဗုလုန် Çမိƌသည် အမှုိက်ပုံ ၊ ေြမေခွး ေနရာ တင်ွး၊ အံ့ဩ
ဘွယ် ရာ၊ က့ဲရဲƎ
သံ ြပÒ ရာ၊ လူ ဆိတ်ညံ ရာ အရပ် ြဖစ် လိမ့်မည်။
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38ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ Çမိƌသားတို့ သည်
ြခေသင့်္ က့ဲသို့ ေဟာက် ေသာအသံ၊ ြခေသင့်္ သငယ် က့ဲသို့
ြမည် ေသာအသံကုိတညီတည်း ြပÒÆကလိမ့်မည်။ 39 သူ
တို့သည်ေပျာ်ေမွ့ Æကမည်အေÆကာင်း Ćှင့်၊ ေနာက်တဖန်
မ Ćိးု ဘဲ၊ အစä်မြပတ် အိပ်ေပျာ် မည် အေÆကာင်း၊ သူ
တို့သည် ɔရွှင်လနး်အားÈကီးေသာအခါ၊ ေသာက်စရာဘို့ ငါ
တိက်ု၍ ယစ်မူး ေစမည်။ 40အေသသတ် ြခင်းငှါ ဆဲွ၍ချ
ေသာ သုိးသငယ် ကုိ က့ဲသို့
၎င်း ၊ သုိးထီး
၊ ဆိတ်ထီး ကုိက့ဲသို့ ၎င်း ငါ ဆဲွ၍ချမည်။ 41 ေĕှĕှက်
Çမိƌကုိတိက်ု ၍ ရေလÇပီတကား။ ေြမ
တြပင်လံးု ၌ ေကျာ်ေစာ ေသာ Çမိƌကုိလယူု ေလÇပီ
တကား။ ဗာဗုလနု် Çမိƌသည် အြပည်ြပည် တို့တင်ွ
အံဩ့ ရာြဖစ် ေလÇပီ တကား။ 42 ပင်လယ် သည် ဗာ
ဗုလုန် ြပည်အေပါ် သို့တက် ၍၊ များစွာေသာ လှုိင်း တံပုိး
တို့သည် လွှမ်းမုိး ÆကÇပီ။ 43 Çမိƌ များတို့သည် သုတ်သင်
ပယ်ĕှင်းရာအရပ်၊ ေသွ့ေြခာက် ေသာ လင်ွြပင် ြဖစ် Æက
Çပီ။ အဘယ်သူမျှမ ေန ရ။ လူ
သား တစုံ တေယာက်မျှ ထုိလမ်းကုိမ ေĕှာက် ရ။ 44 ဗာ
ဗုလနု် Çမိƌ၌
ေဗလ ဘုရားကုိ လည်း ငါသည်
ဒဏ်ေပးမည်။ သူ
မျÒိ ေသာအရာတို့ ကုိ တဖနအ်န် ေစမည်။ လူ
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အမျÒိးမျÒိးတို့သည် ေနာက် တဖနသ်ူ့ ထံမှာ မ စည်းေဝး
ရÆက။ ÇမိƌƤုိး လည်းÇပိÒလဲ လျက်ĕိှရလိမ့်မည်။ 45 ငါ ၏လူ
တို့ ၊ ဗာဗုလနု် Çမိƌထဲက ထွက် Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
၏ ြပင်းစွာ ေသာအမျက် ေတာ်မှ ၊ အသီးအသီး
ကုိယ် အသက် ကုိ ကယ်ĆှÒတ် Æကေလာ။့ 46 ထုိြပည် ၌
Æကား ရေသာသိတင်း ေÆကာင့် စိတ်
မ ပျက် ၊ ေÆကာက်လန ့် ြခင်းမĕိှÆကĆှင့်။ တĆှစ် ထက်
တĆှစ်
သိတင်း Æကားရလိမ့်မည်။ မင်းချင်း တေယာက်ကုိ တ
ေယာက်လယူု ၍ညųä်းဆဲြခင်းအမှု ĕိှရလိမ့်မည်။ 47 ထုိ
ေနာက်မှဗာဗုလုန် Çမိƌ၌ ထုလပ်ုေသာ Ƥုပ်တု ဆင်းတုတို့
ကုိ ငါသည် ဒဏ်ေပး သြဖင့် ၊ တြပည်လံးု မိနး်ေမာ ေတွ
ေဝ၍ ၊ သူရဲ
အေပါင်း တို့သည် Çမိƌ ထဲမှာ
လဲ လျက် ေသ Æကေသာ အချနိ် ေရာက် လိမ့်မည်။

48 ထုိသို့ ေြမာက် မျက်Ćှာအရပ်က
လယူု ေသာသူတို့ သည် ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့ ေရာက်လာ
ေသာအခါ၊ မုိ ဃ်း ေြမ မှစ၍အရပ် ရပ် ၌ĕိှ သမျှ
တို့သည် ɔရွှင်လနး် ေသာ အသံကုိ ြပÒ Æက လိမ့်မည်ဟ၊ု
ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 49 ဗာဗုလနု် ÇမိƌေÆကာင့် ဣသေရလ
အမျÒိးသူရဲ တို့ သည် လဲ
၍ေသသက့ဲသို့ ၊ ဗာဗုလုန် Çမိƌထဲမှာ ြပည်သား သူရဲ
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အေပါင်း တို့သည် လဲ ၍ေသÆကလိမ့်မည်။ 50ထား ေဘး
Ćှင့် လတ်ွ ေသာသူတို့ ၊ သွား Æကေလာ။့ ရပ် ၍မ ေနÆက
Ćှင့်။ ေဝး
ေသာအရပ်၌
ထာဝရဘုရား ကုိ ေအာက်ေမ့ ၍ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ
လည်း စိတ် စဲွလမ်းÆကေလာ့ ။ 51 ငါတို့သည်က့ဲရဲƎ ေသာ
အသံကုိ Æကား ေသာေÆကာင့်
အĕှက်ကဲွ လျက်၊ မျက်Ćှာ ပျက် လျက်ေနရÆကပါ၏။
တပါးအမျÒိးသား တို့သည် ဗိမာန် ေတာ်တင်ွ၊ သန ့ĕှ်င်း ရာ
အရပ် ဌာနေတာ်တို့၏ အထဲသို့
ဝင် ÆကပါÇပီ။ 52 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဗာဗုလုန် ြပည်ကုိးကွယ်ေသာ
Ƥုပ်တု ဆင်းတုတို့ ကုိ ငါသည် ဒဏ်ေပး ၍၊ တြပည်လံးု
၌ ဒဏ်ချက် ထိေသာသူတို့သည် ညည်းတာွး Æကေသာ
အချနိ် ေရာက် လိမ့်မည်။ 53 ဗာဗုလုန် Çမိƌသည် မုိဃ်း
ေကာင်းကင်သို့တက် ၍ ၊ ÇမိƌƤုိး အထွဋ် ကုိ ခုိင်ခ့ံ စွာ တည်
ေသာ်လည်း၊ ငါ ေစလွှတ်၍ လယူု
ေသာသူတို့ သည် သူ
ĕိှရာသို့
ေရာက် Æကလိမ့်မည်ဟ၊ု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 54 ဗာဗုလနု် Çမိƌမှာ
ငိေုÃကး သံ ကုိ၎င်း ၊ ခါလ ဒဲ ြပည် မှာ ြပင်း စွာ
ေသာ ပျက်စီး သံကုိ၎င်းÆကားရ၏။ 55 အေÆကာင်းမူကား
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၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဗာဗုလနု်
Çမိƌကုိ ဖျက်ဆီး ၍ ၊ သူြပÒတတ်ေသာအသံ Èကီး ကုိ
Çငိမ်း ေစ ေတာ်မူ၏။ သူ
၏လှုိင်း တံပုိးတို့သည် အားÈကီး ေသာ ေရ
က့ဲသို့ ဟနုဟ်နုး်ြမည် သြဖင့်၊ Èကီးစွာေသာအသံဗလံ ကုိ
ြပÒ တတ်Æက၏။ 56 ဗာဗုလနု် Çမိƌကုိ
တိက်ုဖျက် လယူုေသာသူသည် ေရာက် လျှင် ၊ Çမိƌသား
စစ်သူရဲ တို့သည် ရနသူ်တို့လက် သို့ ေရာက်၍၊ သူ
တို့ စဲွကုိင်ေသာ ေလး
ĕိှသမျှတို့သည် ကျÒိး Æက ၏။ အကျÒိး အြပစ်ကုိေပး
တတ်ေသာဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား
သည် ဆက်ဆက်ေပး ေတာ်မူÇပီ။ 57 ဗာဗုလနု် မင်းသား
၊ တိင်ုပင် မှူးမတ်၊ စစ်ကဲ ၊ မင်း
အရာĕိှ၊ ခွနအ်ား Èကီး ေသာသူတို့ ကုိ ငါယစ်မူး ေစ
သြဖင့် ၊ သူတို့သည်ေနာက် တဖနမ် Ćိးု ဘဲ အစä်မြပတ်
အိပ်ေပျာ် Æကလိမ့်မည်ဟ၊ု ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင်
ထာဝရဘုရား
ဟ၍ူဘွ့ဲ နာမ ĕိှ ေသာ ĕှင်ဘုရင် မိန ့် ေတာ် မူ၏။

58 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဒု
Èကီးေသာ ဗာဗုလုန် ÇမိƌƤုိး တို့ ကုိ အကုနအ်စင်ÇဖိÒဖျက်
၍ ၊ ြမင့် ေသာÇမိƌတံခါး
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တို့ ကုိလည်း မီး
ɐƤှုƎိ Æကလိမ့်မည်။ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့သည် အချည်းĆှးီ လပ်ုေဆာင်
၍ ၊ မီး
၌ပင်ပနး် ြခင်းကုိခံရÆကÇပီ။ 59 ဗာဗုလုန် Çမိƌအေပါ်မှာ
ေရာက် လတံေ့သာ ၊ ေဘးဥပဒ် အေပါင်း တည်းဟေူသာ၊
ဗာဗုလနု် Çမိƌကုိ ရည်မှတ် ၍ ေရးထား
ေသာဤ စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ ပေရာဖက်ေယရမိ
သည် ေရး
ကူး၍ ၊ 60 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ နနး်စံ ေလး Ćှစ် တင်ွ
၊ ĕှင်ဘုရင်Ćှင့်အတူ ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့ လိက်ုသွား ေသာ၊ မာ
ေသယ
၏သား ြဖစ်ေသာေနရိ ၏ သား
အတင်ွးဝန် စရာယ
ကုိမှာထား ေသာ
စကား ဟမူူကား၊ 61သင် သည် ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့ ေရာက်
ေသာအခါ ၊ ဤ
စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ၍ ဘတ် ရမည်။

62 ထုိအခါ သင်က၊ အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ်သည်ဤ
အရပ် ၌
လူ မ ĕိှ ၊ တိǢɐစ္ဆာန် မĕိှ၊ အစä်မြပတ် ဆိတ်ညံ ရာ
အရပ်ြဖစ် ေစ၍၊ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းမည် အေÆကာင်းကုိ
Çခိမ်းေတာ်မူ Çပီဟု ေလျှာက်ဆုိ ရမည်။ 63 ဤ စာ ကုိ
အကုနအ်စင်ဘတ် Çပီး လျှင် ၊ စာေပါ်မှာေကျာက် ကုိ ချည်
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ထား၍ ၊ ဥဖရတ် ြမစ်အလယ် မှာ ချပစ် လျက်၊ 64 ဗာဗု
လနု် Çမိƌသည် ဤသို့ နစ် ရလိမ့်မည်။ ငါ
ေရာက် ေစေသာ ေဘးဥပဒ် ထဲကေနာက်တဖန် မ
ထေြမာက် ရ။ ÇမိƌသူÇမိƌသားတို့သည် အားကုန် လျက်
ေနရÆက လိမ့်မည်ဟ၊ု Âမက်ဆုိ ရမည်အေÆကာင်းကုိ၊ ေယ
ရမိသည် မှာထားေလ၏။ ဤေရွƎကား ၊ ေယရမိ
စကား ေပတည်း။

52
1 ေဇဒကိ မင်းသည် အသက် Ćှစ်ဆယ် တ Ćှစ် ĕိှေသာ်၊
နနး်ထုိင် ၍
ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
တဆယ် တ Ćှစ်
စုိးစံ ေလ၏။ မယ်ေတာ် ကား၊ လိဗန
Çမိƌသူေယရမိ သမီး
ဟာမုတလ ြဖစ်သတည်း။ 2 ထုိမင်းသည်ေယာယကိမ်
မင်းြပÒ သမျှ အတိင်ုး ၊ ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ၏။ 3 ထာဝရဘုရား သည်
ယုဒ
ြပည်သူ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသားတို့ ကုိ အထံ
ေတာ်မှ
မ Ćှင်ထုတ် မီှတိင်ုေအာင်အမျက်ထွက် ေတာ်မူ၍၊ ေဇဒ
ကိ
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မင်းသည် ဗာဗုလနု်
ĕှင်ဘုရင် ကုိ ပုနက်န် ေလ၏။ 4 ေဇဒကိမင်းနနး်စံ ကုိး
Ćှစ် ၊ ဒသမ
လ ဆယ် ရက် ေနတ့င်ွ ၊ ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေန
ဇာ သည် ဗုိလ်ေြခ အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွေယƤုĕှလင် Çမိƌ
သို့ စစ်ချ ီသြဖင့် ၊ Çမိƌပတ်လည် ၌ တပ်ချ ၍
ေြမကတပ်ု တို့ ကုိ တးူလပ်ု Çပီးမှ ၊ 5 ေဇဒကိ မင်း နနး်စံ
တဆယ် တ Ćှစ် တိင်ုေအာင် Çမိƌ ကုိဝုိင်း ထားေလ၏။
6 ထုိĆှစ်၊ စတတု္ထ
လ
ကုိး ရက်ေနတ့င်ွ ၊ Çမိƌ ထဲမှာ
အလနွ်အစာအာဟာရ ေခါင်းပါးသြဖင့် ၊ Çမိƌသူ Çမိƌ
သားတို့ သည် စားစရာ
မ ĕိှ ေသာအခါ ၊ 7 ခါလဒဲ လူတို့သည် ÇမိƌƤုိးကုိ ÇဖိÒ
ေဖါက်၍ ၊ Çမိƌကုိလည်း ဝုိင်းေနေသာေÆကာင့်၊ Çမိƌသား
စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် ညä့် အခါေြပး ၍၊ ÇမိƌƤုိး Ćှစ်
ထပ်စပ်Æကား ၊ ဥယျာä်
ေတာ်နား
တံခါးဝ ြဖင့် ထွက် Çပီးမှ လင်ွြပင် သို့ သွား Æက၏။ 8 ခါ
လဒဲ စစ်သူရဲ တို့သည် ĕှင်ဘုရင် ေဇဒကိ ကုိ လိက်ု ၍၊
ေယရိေခါ လင်ွြပင် ၌ မီှ သြဖင့်
ေဇဒကိ မင်း၏ စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် လငွ့် ေြပး
Æက၏။ 9 ရနသူ်တို့သည် ĕှင်ဘုရင် ကုိ ဘမ်းဆီး ၍ ၊ ဗာဗု
လနု် ĕှင်ဘုရင် ĕိှရာ ဟာမတ် ြပည် ရိဗလ Çမိƌသို့
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ေဆာင်သွား
Æက၏။ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင်သည် ေဇဒကိ၏အမှု ကုိ
စစ်ေÆကာ စီရင်၍၊ 10 ေဇဒကိ မင်း၏သား တို့ ကုိ အဘ
မျက်ေမှာက် ၌ သတ် ေလ၏။ ရိဗလ
Çမိƌမှာ
ယုဒ မှူးမတ် အေပါင်း တို့ ကုိလည်း
သတ် ေလ၏။ 11 ေဇဒကိ မျက်စိ ကုိလည်း ေဖါက် Çပီး
မှ ၊ သူ့
ကုိ ေÆကးဝါ ÈကိÒးĆှင့် ချည်ေĆှာင် ၍
ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့
ယူသွား
သြဖင့် ၊ ေသ
သည်တိင်ုေအာင် ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင်ထား ေလ၏။

12 ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ေနဗုခဒ်ေနဇာ နနး်စံတဆယ် ကုိး
Ćှစ် ၊ ပçÞမ
လ ဆယ် ရက်ေနတ့င်ွ ၊ အမှု ေတာ်ထမ်းကုိယ်ရံေတာ်မှူး
ေနဗုဇာရဒန် သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့
လာ ၍၊ 13 ဗိမာန် ေတာ်၊ နနး် ေတာ်၊ မင်း အိမ် ၊
ဆင်းရဲသားအိမ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ မီး
ɐƤှုƎိ ေလ၏။ 14 ကုိယ်ရံေတာ်မှူး ၌ ပါေသာခါလဒဲ
စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် ေယƤုĕှလင် ÇမိƌƤုိး ĕိှသမျှ
တို့ ကုိ ÇဖိÒဖျက် Æက၏။ 15 ထုိအခါ
ကုိယ်ရံေတာ်မှူး ေနဗုဇာရဒန် သည် Çမိƌ ထဲမှာ
ကျနÃ်ကင်း ေသာဆင်းရဲသား ၊ ဗာ ဗုလု န် ĕှင်ဘုရင်
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ဘက်သို့ ကူး သွားĆှင့်ေသာÇမိƌသား၊ Ãကင်း သမျှေသာသူ
တို့ ကုိ သိမ်း သွားေလ၏။ 16 သို့ ရာတင်ွ ၊ စပျစ် ဥယျာä်
ကုိြပÒစု၍
လယ် လပ်ုေစြခင်းငှါ၊ ဆင်းရဲသား အချƌိတို့ ကုိ ထား ခ့ဲ
ေလ၏။ 17 ဗိမာန် ေတာ်၌
ေÆကးဝါ တိင်ု တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေÆကးဝါ ေရကန် ကုိ၎င်း၊
ေရချÒိးအင်တံု အေြခအြမစ်တို့ ကုိ၎င်း၊ ခါလဒဲ လတိူု့သည်
ချÒိးဖ့ဲ ၍ ၊ ေÆကးဝါ ĕိှသမျှ ကုိ ဗာဗုလနု်
Çမိƌသို့
ယူသွား Æက၏။ 18 အိးုကင်း ၊ တးူရွင်းြပား ၊ မီးညųပ် ၊
အိးု
၊ ဇွနး် မှစ၍အမှု ေတာ်ထမ်းစရာ၊ ေÆကးဝါ တနဆ်ာ ĕိှ
သမျှ တို့ ကုိလည်း ယူ သွားÆက၏။ 19 ေရွှတနဆ်ာ၊ ေငွ
တနဆ်ာတည်းဟေူသာအင်တံု ၊ လင်ပနး် ၊ အိးု
၊ အိးုကင်း ၊ မီးခုံ
၊ ဇွနး် ၊ ဖလား
များကုိ၊ ေရွှ ြဖစ်ေစ ၊ ေငွ ြဖစ်ေစ၊ ကုိယ်ရံေတာ်မှူး သည်
ယူ သွား ေလ၏။ 20 ဗိမာန် ေတာ်၌ ေĕှာလမုန် မင်းÈကီး
လပ်ု ေသာ
တိင်ု Ćှစ် တိင်ု၊ ေရကန် တ ခု၊ ေရကန် ခံ စရာ
အေြခအြမစ် ေÆကးဝါ Ćာွး တဆယ် Ćှစ် ခု၌ပါ ေသာ
ေÆကးဝါ သည် အချနိ်
အားြဖင့်အတိင်ုးမသိ များ၏။ 21 တိင်ု အြမင့် ကား၊ တ
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ဆယ် ĕှစ် ေတာင် ĕိှ၏။ လံးုပတ် မူကား ၊ တဆယ် Ćှစ်
ေတာင် ĕှည်ေသာ ÈကိÒးတပတ် ĕိှ၏။ ေခါင်းပွ ြဖစ်၍ဒု
ေလး သစ်ĕိှ၏။ 22 ေÆကးဝါ တိင်ု ထိပ်လည်း
ĕိှ၏။ တိင်ု ထိပ်အြမင့်
ကား၊ ငါး ေတာင် ĕိှ၍ ထိပ် ပတ်လည် ေÆကးဝါ ကွနရွ်က်
၊ ေÆကးဝါသလဲသီး တို့ Ćှင့် ြပည့်စုံ၏။ အြခား ေသာ တိင်ု
သည် လည်း၊ ထုိအတူ
ြဖစ်၍ သလဲသီး တို့ Ćှင့်ြပည့်စုံ၏။ 23 တိင်ုတမျက်Ćှာ၌
သလဲသီး
ကုိးဆယ် ေြခာက် လံးု စီĕိှ ၍၊ ကွနရွ်က် တဘက် ၌
သလဲသီး
ေပါင်း တရာ ĕိှသတည်း။ 24 ကုိယ်ရံေတာ်မှူး ေနဗုဇာရ
ဒနသ်ည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းစရာယ ၊ ဒတိုယ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေဇဖနိ ၊ ဗိမာန် ေတာ်တံခါးမှူး သုံး
ေယာက်တို့ ကုိ ဘမ်းဆီး ေလ၏။ 25 စစ်သူရဲ တို့ ကုိ အပ်ု
ေသာဗုိလ် တ ေယာက်၊ Çမိƌ ထဲ၌
ေတွ့ မိေသာ
တိင်ုပင် မှူးမတ်ခုĆှစ် ေယာက်၊ ြပည်သူ ြပည်သားများ
ကုိ ĆှÒိးေဆာ် ေသာ တပ် စာေရးÈကီး တေယာက်၊ Çမိƌ ထဲ
၌ ေတွ့ မိေသာ ြပည်သား ေြခာက်ဆယ် တို့ ကုိ Çမိƌ ထဲက
ေခါ် သွား၍၊ 26 ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် ĕိှရာ ရိဗလ
Çမိƌသို့ ေဆာင် ခ့ဲÇပီးလျှင် ၊ 27 ဗာဗုလနု် ĕှင်ဘုရင် သည်
ဟာမတ် ြပည် ရိဗလ Çမိƌ ၌
ထုိသူ တို့ ကုိ ဒဏ်ေပး ၍ ကွပ်မျက် ေလ၏။ ထုိသို့
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ယုဒ အမျÒိးသည် မိမိ
ြပည် မှ သိမ်း သွားြခင်းကုိခံရသတည်း။ 28 ေနဗုခဒ်ေန
ဇာ မင်းသိမ်း သွားေသာ
လူ ဟမူူကား၊ နနး်စံခုနစ် Ćှစ် တင်ွ ၊ ယုဒ
အမျÒိးသားသုံး ေထာင် Ćှစ်ဆယ် သုံး ေယာက်တို့ ကုိ
သိမ်းသွားေလ၏။ 29တဆယ် ĕှစ် Ćှစ် တင်ွ ၊ လူĕှစ် ရာ
သုံးဆယ် Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ သိမ်းသွား
ေလ၏။ 30 Ćှစ်ဆယ် သုံး Ćှစ် တင်ွ ။ ကုိယ်ရံေတာ်မှူး ေန
ဗုဇာရဒန် သည် ယုဒ
အမျÒိးသားခုĆှစ် ရာ ေလးဆယ် ငါး ေယာက်တို့ ကုိ သိမ်း
သွား၏။ လူ
အေပါင်း ကား၊ ေလး
ေထာင် ေြခာက် ရာ ĕိှသတည်း။ 31 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ေယ
ေခါနိ သည် အချÒပ် ခံရေသာသက္က ရာဇ် သုံးဆယ် ခုနစ်
Ćှစ်၊ ဒါွဒသမ လ Ćှစ်ဆယ် ငါး
ရက်ေနတ့င်ွ ၊ ဗာဗုလုန် ĕှင်ဘုရင် ဧဝိလမေရာဒက်
နနး်စံ စက ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယေခါနိ ကုိ ေထာင် ထဲက ĆှÒတ်
၍ ချမ်းသာ ေပး ေလ၏။ 32 ေကာင်းမွန် စွာ ĆှÒတ်ဆက်
၍ သူ ၏ပလ္လ င် ကုိ ဗာဗုလနု် Çမိƌမှ အထံ
ေတာ်၌ ĕိှေသာမင်းÈကီး များထုိင်ရာပလ္လ င် တို့ ထက်
ချးီြမųင့် ေလ၏။ 33 ေယေခါနိမင်းသည် ေထာင် ထဲမှာ
ဝတ်ေသာ အဝတ် ကုိလဲ ၍ ၊ အသက် ĕှည်သမျှ ကာလ
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ပတ်လံးုအစä်မြပတ်
အထံ ေတာ်၌ စား ေသာက် ရ၏။ 34 မ ေသ မီှ
တိင်ုေအာင်အသက် ĕှည်သမျှ
ေန ့ ရက်အစä်မြပတ် သူ စားစရာ ဘို့ ၊ ဗာ ဗုလု န်
ĕှင်ဘုရင် ေပး သနား ေတာ်မူ၏။
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